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Wus1eIvInsuUanaznisany vnlddaudinianuianudlafersuisesfaUsuas Tamsssy
wazansaiouiiou nufenonssdaudivariludidsauvosildniwinmald

13. anudunus dundngasauniUagaulunny/n1adviduvesanity
13.1 ngudvy/seivlundngnsiniageulagans/n1alvndau/mangniay

834162 Uszifmanselsuadelv 3(3-0-6)
834223 Uszifmansfauzuaslusiund 3(2-2-5)
834225 Fansssunazaandonismaun 3(2-2-5)
834242 Useifemansiotonsiuoanieliadelnl  3(3-0-6)
834331 UsTRmansyuyunnmilonauand 3(2-2-5)
834332 UsyIRenansviosiu 3(2-2-5)
834334 YaymlulseiRaansaruun 3(2-2-5)
834335 UsgiRmandiasughavioaiu 3(2-2-5)
834375 UsmaRAnwiun LN UL U AL 3(3-0-6)

13.2 s lundngasnidausnisaeulviiuifaaiviividu

13.2.1 NguIYIMAIWNINE Laitfaendn 18 wiein
221281 AWUNMUATEAUAY 1 3(2-2-5)
221282 AT UNNRATEAUAY 2 3(2-2-5)
221331 ﬂﬁiﬁumzmmmmmmmﬁ 1 3(2-2-5)
221332 N5ilauaENITWANIYUNYE 2 3(2-2-5)
221381 AWUNUATZAUNAS 1 3(2-2-5)

( )

221382 MENAMATEAUNATS 2 3(2-2-5
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13.2.2 sednidagouiialiusnisane/nadvndu Usznaudiledvdeluil
221281 AMBWNVATEAUAU 1 3(2-2-5)
221282 AYINVRTEAUNY 2 3(2-2-5)

13.3 MSUIMTIANT
- a A A s ° o a 9 &

ANEVIRANUIYBUNUSTAIRTimua i givlalundngnsawinivaidudiu
wilaremdngns dewimilidevesudfinisussesgividend i fnusuyweemans useninmis
IavimananslagangvisoaIuIYd 9

lutuneuvesnnlnsedv ity angnseaIvIvIdunivualineIvlundngns
awnnndiludiunilsvemangns fesimilidevseudfnisdanisiieunisasuundsany
uyweeans dnlunsdlvesnsuimsiasulinlulumuulevisvemminendy wu siedunldsia

v a A LY k ¥ L a a ¥ 1 Qg.JI ¥
YDIMANGATATLUNWE Ao 597 221XXX deslionnsdlunangasnreinmdilugasuminiu sniy
anundvinwinvalaueenlidnmdaeues inmadudiureuseindinsdiendueiaisdan
VANENIN1Y NN
a a [ J Y & ) a [ 1 A

n1susgiliunaansedndenantilulumussidevaminetds nanfenus
wyweenansdudeuifnanisiseunnsedn uonanialdieniinannisdanisseunsaeuliun
Tanmuzau i duluausadevanninends lneaasidusudaiavesfidadudSulingouanldany
AN ) LU ANEOUNIDAIADUAULNAIINITZIY
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NN 2 YayAlRNIZVRINANEAT

1. Ywgyr anuddgy uazdnguszasAvasnangns
1.1 YSweyrvewmiangns
FRUSWLIYIYAIUN YA TAUTITUN MG Wonduiuginng-lne

1.2 anuddgy

iielilassaianarseinvemdngnsuiuused w2566 fauaenadesiuuiunuay
anzmaiausun v maiasundadly Ssfimnudndudesinmméngnsliaonadesiu
LIMNaNSANTEjanadwS (Outcome-based Education 1130 OBE) Ingldin1seanuuundngns
wuudoundu (Backward Curriculum Design) 8edawihnsdnsisaudesnisuasradsiounduain
Addulddrudsdundngnsy 019 0191595aeu Tudin GEndagdu wasdldUuda uaziiien
Gé’faﬁmLﬁuﬁwmuﬁmiwﬁuazﬁqmeﬁLﬁaﬁmu@Lﬂumamiﬁauifﬁmwﬁ’q (Expected Learning
Outcomes) ¥8InaNgns4 tagfiarsuiwazeaniuulvasnndesiunsauuInsgIuaudl
sEAURANANY (TQF)

13 dnguszashuavidngns tendntndinliinudnume fil
13.1 fmmianuannsalunisldawunvdifionisdeasuaznsusznovendnls
e ilUsEANS AN
13.2 fanuinisnuiausssunmvaaganunsausumlidiiuinmsssunivila
13.3 {inwelunsias e ikardunsenednnuInuA wILAL TRUSITIINYE
134 finaisssn 9385930 wagilausuRnveusenifiuazdsay

13.5 inwgmuwalulagansaumadniunisauaiaziaiauslulanaiva
Wian1siseuInaentin

1.4 wamsiSeuiiiaiauds (ELOs)
FLO1 UjjUFmungseiliou AusUlnvoU wagdsusssuniIaiginig
FLO2 1lanazadu1emumlous9seninginusssunva-lny
ELO3 whla Aiaszsiuazuiuldmdminaghensalnwinmiilonisdeansldednagnie
ELOA whla senuuuuagimunaideiftestuawinmauienvadnu
FLO5 Ususadnumsvhanusmfugdunas Tamsssunma
ELO6 Tdwmalulagansaumalunisdurudayanaziiausy
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HANTSSEUSYDINANGNT HANT3 Wan1s | Bloom’s
(ELO) L%ﬂ‘ui L%ﬂui’ Taxonomy
Mmlu | ewizanan | (RAU/A/A TQF
(Generic | (Specific N/E/C)
LO) LO)
ELO1 | UjtRmmngszidou mnusulinveu v RAU/A 1
LALASYTITUNIIVING
ELO2 | 1W1lauageduiemnuniaus1asening v U 2
TAIUSIIUAITE- N
ELO3 | w1la Jwasiznuasdsuldnidnyiuas v U/A/AN 2/3
Teansainrwnnmaiiiensdeansle
9E9QNADY
FLOG | 14119 sonuuunasWau1auised v U/AN/E/C 2/3/5
Aendesfunennansenmaany
ELO5 | UfusudhAunmsieusiudugdunay v v A 4
TUUTTIUNING
ELO6 | Tdmalulagansawmalunisdurudoya v A 5

LATULEUD U




2. uHuiauUiudse

13

SR/ tasundag

nagns

NANFI/AU Y

LUszdiununnnsanulag
NINTUINAVRAIUITANT
ANLTHUIU(KPI)

MUMIUNANTFUTZIIULAYI
LHUNNSUSUUteg1ailssuULAY
GHAIGHE

FIENUNANTUTEEUAMAIN
ANSAN®N

2. Uszidiuifiousuusamdngnsnn
5 U iieliiviangnsdianuviuae
WazaRAARBINuUTUNNNT
Wasuuvasvesdsay Tnesjsli
Unudindidnanwval \uaud Aung
Aty gilalund 1Wuil deanns
YOI NNNUTEAURLINIT DY
Usgina (Demand Based

Competency)

WATIELarUTHIUNANEATIN
Yaudinuazdlidndgn

1.5¥Aumnuitanalazes
Uaudin wigdne gUsenaunis
wazgldndinlunsldnnuii
losuluusenaueniinmie
UURMuivwgIIvIoanIu
Usznaunis

2. lnasmsUTuusmangnas

3 WAIUINTIANITIIUNITADU
N9 Weysann1siumansou
5 Tonnau

4. WMUINITINNITISBUNTEOU 19
AOAAARINUENIUNITINEUBN
wazmaulandaudosnisidsitud
(Area —based)

- INUTTEELAY
- IAINTIUDIYTNINT

TUIY TUNAIUNIBNNS
IANITHIYUNITADUNLNS
YSUINSAUAANTaU

5.a519.A30vwaanvunelulay
ANUSLLNA

- Awdinvesurazaniuusyanu
Woadruadetie (AaUszmne)
- lasans@nwgaiumhenuiu
negnudng ulssina)

APToUEMIVINIUBIANTY
Taduda/an1uusenaunis
P9lULA AU TENANLT U
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Mu3af 3 sTUUMIIANSANE MInliunis uaslassaievamangns

1. STUUMSIANISANEN
1.1 s3uu
syuunminie lag 1 Umsanw wusesnidu 2 mansfnwiun@ 1 aensanwund 4
sygznandnwlitesnin 15 dUami
1.2 M3dnn1sAnwInIAgeTou
1aid]
1.3 nsiigutAgendaeinlussuuninia
Taid]

2. NMIANTUNITUANGAS
2.1 - warlunsadunisissunisaau
U - 1281519N15UNA
AAMIANIAY WeaulguIgy — AaAu
aeMsAnwaty  eungAINIeY - JuA
2.2 auaudRvasidAne
dSansanuldsinilseudnummeulaneriofisuhdensenssAneiinisiuses

AaduURRnza Wudifianuiniviniviluszaudewu

2.3 Jgywnvastidauwsnidn

JanfiasingiinAnulundngnsfaumansiadin arw1innivining asgndnnses
manasivesmssudiluusiazsou vlussuunmsiudiusazseuiuazimunsedumuaansanis
awnnvalAyiAulden Wesanluseu Porfolio asifiunsuseifiuainsediuvesnisasuinsediu
AMUDTIAN1aN LA (TOPIK) Uszneufuamuaut@du « 1wu nan1sidsulads nsaaieuly
MeFrnvinvatutiaisey wagnsdhimfanssuudeiy/dsenmamadnnmsiiendesiuniw
nd wiluseudu 9 ssfunisimualifaimsdedinzuuuludivvesdoasuinauainniw
in9d Tnglsidndvinfesay 30 TeagvinliidnanAnududiiugudiunndeiu dealigiou
vndneE i s v nalinefiasdsudeniiduduinnlussiugaufnuls

2.4 nagnslunisanliunisinaudluvdym/dedniavesiidnlude 2.3

(% '

Mmangnsy ladalasaimswieuanunioudmiuliantuin 1 lunewdanianisfing
duvosny Tnsueuninglisuiinazeransdlundngns= vosddnauviAanssuniounnunioy
megunwinvialaruUilulszaunisallunisSeuluanninede lagenansdysuiinveulasanis
wdugussorelirnuiuaginsveaeuanuiieu-ndsnisous ievilimsusssuauase
NPNUNBUNMBLUAMTINVBITER Y
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2.5 waumssulidauazddnsanisinenlusses 5 U

Juliidnen Iuuidn/AdnsAne
2566 2567 2568 2569 2570
FU7 1 40 40 40 40 40
FuT 2 i 40 40 40 40
R i i 40 40 40
FuT9 4 : : : 40 40
Suruidavoun 40 80 120 160 160
sruruidnfinnndnas - - - 40 40
gusansAne
2.6 JUUTTUIUATULNY
2.6.1 Uszanaun1seulssanusesu
. . Uszanteuuseana
IUASBEAIEIY 2566 2567 2568 2569 2570
AN5SSULENNSAN®EN 620,400 1,240,800 1,861,200 2,481,600 2,481,600
SIUS85U 620,400 1,240,800 1,861,200 2,481,600 2,481,600
2.6.2 Uszu1aun15auUssunIaisngang
seazdeanedeauldmumnedulivssanaunadesy futelud
Ysuuseuna
e 2566 2567 2568 2569 2570
1. 3uymannsg 116,940 116,940 116,940 116,940 116,940
2. UANTIUNIT
2.1 AIRNDULNU 537,600 537,600 537,600 537,600 537,600
2.2 Anbuaay 387,200 387,200 387,200 387,200 387,200
2.3 ﬁ"ﬁlﬂ@! 29,000 29,000 29,000 29,000 29,000
2.4 LEUQ@MUIU 105,000 105,000 105,000 105,000 105,000
(asans/Aanssu)

e : wwlszanuseiulasTedglusiasdudazninduiisinsussananiou vy

2.6.3 Uszanaunisanldinedaiiluniswantudgin
Uszanaunisantdanglunisudsadaudia Wudu 34,778 vm deaunasandngns (liiu
FIUUTTNALHURUN A UMTatuayuaInizuia) Tnefnansediesiuna 5 Unsdnw iy
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34,778 UMW 508INUIUDARNULEUNTSUDERNT 5 Un1s@nwyl windu 40 A aglewindu 8,695
Umaaaunal

2.7 sEuumsdamsfinen
wuufuidon
| wvumslnashudedsiiniduvan
| wvumislnarudeunsnmuazideadudevan
 wuunslnamsdidnmsedindifudevan (E-learming)
| wuunslnamsBunesiun

Bu g Gy

2.8 n1sigulaunulene 519397 warn1samsilgusaudINNiNINeNae
Dulupad oTaruresumiinendeusems ImemsAnenseaulSgaes we. 2559
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3. NANgATUATEIRNTILHaY

3.1 nangns

3.1.1 wungin saunaeavangnskitosndt 141 viiein
3.1.2 lasea¥1andngns
il NUINIV LNl As. WANgNs
W.A. 2558 UFuuse
N.A. 2566
vuandnAnymaly Laitfaundn 30 30
1.1 na3vINIW
1.1.1 Judepy
-NAUNWIDINGY 9
-nguAwlng yiteeni 3
1.2 nguimuyweransiazdaaumans  laidosndn 3
1.3 nguiyivereansinalulag lyitenin 3
LAZANAAIANT
1.4 NgUAYINIAANTAVNIN Lyiosna 3
1.5 Jwdsruldtdumiein Liosnd
1.6 Jwuden yiteeni 9
Ineidanainnguinnne Wienguivmuysemans
wardenuAEns visonauIvInemansmaluladuas
ANAAIENS Y38NENIVINENAANSAUNIN
NUINIVNANE Laitfaendn 72 105
2.1 ynane - 6
2.1.1 WwnamzUsau - 6
2.1.2 3y naniziann - -
2.2 3v1en - 69
2.2.1 W nenvsAuy - 54
2.2.2 Fyeniden lyiveandn 15
2.2.3 nginusseiuUses
2.2.4 aviafny / Hneusunseinau 6
AaUseina / Inau
2.3 Jun 18
NUINIVNAINLES Laidfaundn 6 6
IuIunieinsIunaaavdngns livasndn 120 141
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3.1.3 57899 lunuInIvIANE U
5193 I UNRUIAANS 9
a = G:I " v 1 o 1 a [ YVaa =] 1
nuangAnwINalY lidaendn 39uau 30 wiefin Muualildateuniung

Judasieluil
1. N§uYINEN 12 wdqein
1.1 N§UMEIdINgH Laitfaandn 9 wiqefn
001211 msilauaznsyanudanguiilonisioans 3(2-2-5)
English Listening and Speaking for Communication
001212 mssunnSingqulinneiiiionsieasesnadiussAvEamm 3(2-2-5)
English Critical Reading for Effective Communication
001213 miﬁusmmmé’aﬂqmﬁamiﬁamsashqﬁﬂszﬁm%mw 3(2-2-5)
English Writing for Effective Communication
1.2 ngunwing Laitfaundn 3 wiqehn
001301 mwilveiiiensieasidaivinig 3(2-2-5)
Thai Language for Academic Communication
001302 mwilveiienisiearsluanissud 21 3(2-2-5)
Thai Language for Communication in the 21 Century
001303 nseulugARIva 3(2-2-5)
Reading in the Digital Age Century
2. NFNIPIUYWAEATLAZHIANAIENS laitfaundn 3 wiqehn
Tnedenamnsedudaoluil
001221 asauwAranfiiionsinwduain 3(2-2-5)
Information Science for Study and Research
001222 N9 AIAULASINUTIT 3(2-2-5)
Language, Society and Culture
001224 Aauzlutinusedniu 3(2-2-5)
Arts in Daily Life
001226 WTInlugaRavia 3(3-0-6)
Ways of Living in the Digital Age
001227 AUATID RN 3(2-2-5)
Music Studies in Thai Culture
001228 ANLFUAUIUBALTN 3(2-2-5)

Happiness with Hobbies
001231 AuAALaTUSY Wienswaumuwazdey 3(2-2-5)
Thought and Philosophy for Social Development and Self-Development
001232 e uilenan T 3(2-2-5)

Fundamental Laws for Quality of Life



001233

001234

001235

001236

001237

001238

001239

001241

001242

001251

001252

001253

001254

001311

001312

001313

001314

001315

001316

19

Tneiuuszraulan

Thai State and the World Community
155TTILar Ity Wishu
Civilization and Local Wisdom
N154dl09 LATHENY wazdiny

Politics, Economy and Society
N139ANITNTANTUTIN

Living Management

Nnuwedin

Life Skills

M3giviude

Media Literacy

Amgghiiuausn

Leadership and Compassion
AURIRZTUANLUTINUIZATU

Western Music in Daily Life
N3ANLTASNETIALAZ WA TY
Creative Thinking and Innovation
wadnnguuaznisvitnuiuiiy

Group Dynamics and Teamwork
ULIAITANY

Naresuan Studies
maduffusgneunmsgsianedilvivuingen
Entrepreneurship for Small Business Start-up
IIneaznstaIalulangalvg
Psychology and Life in the Modern World
ATYILAZTAUTTTULAING

Korean Language and Culture
Awuay s sy

Japanese Language and Culture
AWUBLINUFTTUIY

Chinese Language and Culture
ANAL INUTTTUNLN

Myanmar Language and Culture

M ez TausTIuNS LA

French Language and Culture
AEaL INUTITUAY

Spanish Language and Culture

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3 (2-2-5)

3 (2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



001317

001318

001319

001320

001321

001331

001333

001351

001352

001353

001354

3. nguAYINemansimalulaguazatinangns

20

N ASIUNUTITNAN

Lao Language and Culture

ALz nusTsudula iy
Indonesian Language and Culture
AR TAUTTTUNAUNL

Vietnamese Language and Culture
ATBUALAZ TRIUGTTNDULAY

Hindi Language and Indian Culture

N AS IUUTTTULVUT

Khmer Language and Culture
winnssuiiodeay

Social Innovation

LUAUWBS / Aunsndainea / Insiaungiie
Blender / NFT / Metaverse
nsUseyndlduSueIveLATUgRaneLiies

Application of the Sufficiency Economy Philosophy

m’mﬁummmqwéuazmiﬁmu’lﬁE°J'J<1§u

Human Security and Sustainable Development
miﬁ’iﬁlﬁméfuﬁm%’uQ’Uizﬂaumi

Principles of Accounting for Entrepreneur

ﬂ’J’]SJL‘ﬁMWﬁLfI’eJ\‘iIﬁﬂ
Global Citizenship

TngLaanansgIvInsalul

001271

001272

001273

001276

001279

001292

woulnsluay

Anthropocene

ﬂauﬁama%miaumﬂ%uﬁugm

Introduction to Computer Information Science
ALnAERI LAz AR lUTINUTE I T

Mathematics and Statistics in Everyday Life
WasuLasmAlulaglndsi

Energy and Technology Around Us
Weanslutinusedniu

Science in Everyday Life
FTInmmnAnasygiavsuIouluanissui 21
Circular Economic Lifestyle for 21" Century

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

lddaendn 3 wudhefa

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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001332 nsianTsveyailawulugARdvia 3(2-2-5)
Introduction to Data Management in Digital Era

4. NFNIYIINYIAEATHUNN Laitfaundn 3 wiqehn
Tneidanansedndealul

001274 gnavasiailluginusyaniu 3(2-2-5)
Drugs and Chemicals in Daily Life

001275 DIMTUALIOTIN 3(2-2-5)
Food and Life Style

001277 NOANTTUUYWE 3(2-2-5)
Human Behavior

001278 FInUazaun N 3(2-2-5)
Life and Health

001291 nsuslaaluinusedniu 3(2-2-5)

Consumption in Daily Life

5. Ayveaulitunuiefin 91uau 1 wdaena
001281 ALAZN1TENNANAINTY 1(0-2-1)

Sports and Exercises

6. Iy NAaN Laiffandn 9 wilaefin

n1siensedviarnsaidenlusieivilunguiviaiw vsenguivuyveaansuag
Hapurnans vienguivinemanimalulafuazadnmans wienguiuiinenmansauniw filisn
fusedvdadu viiesedvdu 4 Tldamadeudeuluuda

2. BNINIVUANE Lidfaenin 97U 105 wdIwhn
2.1 51839 1aN1UIAY W 6 wienn
TanvdnansAaumansdadia a1917v1019NNma Fosfnuiviamedsdudelul

205102 mwsanguilawIeuanamioulunsuseneuen®n  3(3-0-6)
English for Career Preparation
789101 douyuemans 3(3-0-6)
Humanities Media
2.2 57873100 lidaenin U 69 UUWAA
2.2.1 3y nanUsAY U 54 wuwnA
221101 ANWUNING 1 3(2-2-5)
Korean Language 1
221102 ANUNING 2 3(2-2-5)

Korean Language 2
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221131 ASEUNUINB AR 1 3(2-2-5)
Korean Conversation 1

221132 AFAUNUINIBUAING 2 3(2-2-5)
Korean Conversation 2

221151 FIAULAZ TRIUSITUNITEA 3(2-2-5)
Korean Society and Culture

221161 SPUULEEATY NS 3(2-2-5)
Korean Phonology

221201 ATYNINE 3 3(2-2-5)
Korean Language 3

221202 AWUNNG 4 3(2-2-5)
Korean Language 4

221211 NNFOIULAZNITRIUNTUNNG 1 3(2-2-5)
Korean Reading and Writing 1

221231 AFAUNUINIBUAING 3 3(2-2-5)
Korean Conversation 3

221232 NISEUNUINTY AR 4 3(2-2-5)
Korean Conversation 4

221301 ATYMAINE 5 3(2-2-5)
Korean Language 5

221302 ATWUNIUE 6 3(2-2-5)
Korean Language 6

221311 NI5TULATNITRIUN YA 2 3(2-2-5)

Korean Reading and Writing 2

221321 nsulanIwInIng 3(2-2-5)
Korean Translation

221341 ssuRRTALD eadu 3(3-0-6)
Introduction to Korean Literature

221361 ATHIFFRTATWIAING 3(3-0-6)
Korean Linguistics

221421 ATANUATYILNING 3(2-2-5)

Korean Interpretation

2.2.2 Ay 0nsaan laidaenin U 15 uUein
Jandasdnyivnasnlidosnin 15 wiiefs ansedsaaluil
221251 JseiRAansLn1va 3(3-0-6)

Korean History
221261 dnwsaulun1wwNINa 3(2-2-5)
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Chinese Characters in Korean

221271 Mwnudiienisdeansuiavy 3(2-2-5)
Korean for Mass Communication

221322 ﬂ'TiLL‘LJﬁ'JiiﬂJﬂi’illLLﬁB%@ﬁULﬁQLﬂ’]Mg 3(2-2-5)
Korean Translation for Literature and Entertainment Media

221333 mammmLm‘waLﬁai’mqﬂigmﬁmwwma 3(2-2-5)
Korean Speaking for Specific Purposes

221342 ATATLATNINBUATIAINE 3(3-0-6)
Korean Dramas and Movies

221351 TAUFTIUNMATINATY 3(3-0-6)
Contemporary Korean Culture

221362 Thynsalinmaieuiieu 3(3-0-6)
Comparative Korean Grammar

221441 1TTUNTIUNINATINETY 3(3-0-6)

Contemporary Korean Literature

221461 NAOUNTYHNIVE UGN WU TEINA 3(2-2-5)
Teaching Korean as a Foreign Language

221471 AwInvaLiiesvieuiluazssRiauinig 3(2-2-5)
Korean for Tourism and Service Business

221472 mMynnvafiensviesiiendalseimansuasTansss  3(2-2-5)
Korean for Historical and Cultural Tourism

221473 A STLRVE TR ALY 3(2-2-5)
Korean for Business

221474 AwuAmELDNUgAAMNT T 3(2-2-5)

Korean for Industry

2.3 MUNUSITAUUIYYINGT I 6 WUIBAA

221398 InpdnusszAuUIang 1 3 Wi
Undergraduate Thesis 1

221499 e dnusTEAUUIYY NG 2 3 Wiein
Undergraduate Thesis 2

2.4 aunaane/Hnau/bnausunsetinaulusiaUseind  31uU 6 UUleha

221496 NTRNIIU 6 KUBAA
Professional Training

739

221497 AnnNAANTY 6 KUBAA

Co-operative Education
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139
221498 n1sinausuvsarnaulusnaUsemne 6 Menn
International Academic or Professional Training
2.5 391 U 18 nuenn
TaandngnsAaumansdndin a1v13v1nnwinivg deniseunguivivlivesnii
18 nhein Ineidenissuannguivseliifianduifen
NHUIVINYIBINY Y
205131 Maflawagnamaidoy 3(2-2-5)
Basic Listening and Speaking
205141 hiensalnwnsangw 3(3-0-6)
English Grammar
205232 MIAUNUINWIDING Y 3(2-2-5)
English Conversation
205372 Mwdanguiton1sviaaiien 3(3-0-6)
English for Tourism
205373 mmé’aﬂqwﬁaqiﬁﬂimwu 3(3-0-6)
English for Hotel Business
205477 Jﬂ‘lsﬂ5@ﬂﬂﬂLﬁ@ﬂﬂi§@ﬁ’]iM?ﬁ“lﬁu 3(3-0-6)
English for Mass Communication
NEUIVINWITU
206222 m'u?‘f/ﬂqLLazmiawmmwﬁuﬁugm 1 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Speaking 1
206223 miﬁaLLazﬂﬁauwmmwﬁuﬁug’m 2 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Speaking 2
206321 msilauaznsaununIuiug L 3 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Speaking 3
206322 miﬁaLLazmﬁauwmmwﬁuﬁugm 4 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Speaking 4
206331 MI8MUATTUNUGI 1 3(2-2-5)
Basic Chinese Reading 1
206341 MISBMUNTTURUFI 2 3(2-2-5)
Basic Chinese Reading 2
nguATIAu
207101 7w 1 3(2-2-5)

v 9

Japanese 1
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207102 Ay 2
Japanese 2
207121 msyauazmsilandiu 1
Japanese Speaking and Listing 1
207122 mmmazmsﬁdmmgﬁﬂu 2
Japanese Speaking and Listing 2
207201 My 3
Japanese 3
207221 msyauaznsilan gy 3
Japanese Speaking and Listing 3

nguivInwing
208101 msweludigamy
Public Speaking
208103 Aauznsiaeu
The Art of Creative Writing
208113 n1sasUAY
Summarization
208254 A15OULTIIATEL
Critical Reading
208365 nwilvesionsnandenava
Thai Language for Digital Media Production
208451 nwlngdmsurmaisuseine

Thai as a Foreign Language

NGUAIANENS
209111 MwFERSLgY

Foundations of Linguistics
209112 |@U9uazszUuLEes

Sound and Sound System
209113 Auazsyuulennsal

Word and Grammatical System
209114 S8UUANUNUY

Meaning System
209115 ATWIAIEAASTLAZNITADUNIY

Linguistics and Language Teaching
209116 AWIAEARSHATNITARANS

Linguistics and Communication

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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nguvINAnE
218103 AW 1

Myanmar 1

218104 AN 2

Myanmar 2

218105 AMwINU1 3

Myanmar 3

218106 AwIWUN 4

Myanmar 4

218161 WinAnwUSiAY

Introduction to Myanmar studies

218162 A9AULAZIRIUSTTY

Myanmar Social and Cultural

nguvIN T

219101

219102

219131

219201

219370

219371

My lSaea 1

French 1

MwSaea 2

French 2
mﬁﬁq-mmﬂmwm%’qma 1
French Listening and Speaking 1
MwSued 3

French 3

M Sraiionsvieniteandeiu
Basic French for Tourism
awlsamaiersmLnougetn

French for Career Preparation

nguIBINedUlailiTe
229101  AwBulafide 1

Indonesian 1

229102 A w1dulatde 2

Indonesian 2

229201 Msils-nsnan1wduleiiide 1

Indonesian Listening and Speaking 1

229202 N8 UNIWBUlATTY 1

Indonesian Reading 1

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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229301 MSWEUNIWIDULATLTY 1 3(2-2-5)
Indonesian Writing 1
229302 WY1 AIPULATIRUSTTUDULATNLTY 3(2-2-5)

Language, Society and Culture of Indonesia

NHUAVIARTUINGN

776201 ARYUINGINUNITHRILNYUYY 3 (3-0-6)
Folklore and Community Development

776202 wniUnsaiilulanasdelvd 3 (3-0-6)
Mythology in the Modern World

776303 afvuludondia 3 (3-0-6)
Folklore in Digital Media

776304 aRwufiunsieadies 3 (3-0-6)
Folklore and Tourism

776305 afvufuanudeludinusyaiu 3 (3-0-6)
Folk Beliefs in Daily Life

776306 ARwuRuNsERNLUUITDMRATA 3 (2-2-5)

Folklore and Digital Content Design

NHFUIVINTYNITAUIY

778201 nMwgAUN 1 3(2-2-5)
Vietnamese 1

778202 MSTe-RANTHILILAUY 3(2-2-5)
Vietnamese Listening and Speaking

778311 mwdeaualudedsnueoulal 3(2-2-5)
Vietnamese on Social media

778321 mmﬁammmﬁaqiﬁﬂ 3(2-2-5)
Vietnamese for Business

778331 LgauImAng) 3(2-2-5)
Vietnamese Study

778341 mwdeaunuiienisula-any 3(2-2-5)

Vietnamese Translation and Interpretation

NFUAVINTWUYNT

780111 ﬁﬂmmmLsum%u’uéful,ﬁaﬂ'ﬁa"ams 1 3(2-2-5)
Basic Khmer Skills for Coommunication 1

780112 vinwraTwnaLsuiuionsaedns 2 3(2-2-5)

Basic Khmer Skills for Communication 2
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780113 ﬁﬂi%ﬂ']‘i&ﬂLSUJJ'i%‘IJﬂa’NLﬁE]ﬂ’]S?i@aﬁ 1
Intermediate Khmer Skills for communication 1
780114 nTAUNUINTY LN IUTINU 21U
Khmer in Dily Conversation
780115 vinwrawnuLsunanaiienisaedns 2
Intermediate Khmer Skills for Communication 2
780116 nsdeansneausiienslénuluuduns 4

Khmer Communication for Use in Various Contexts

NFUAVINTIATT
782111 mwanuiodu
Basic Lao Language
782112 awaniiiensaeansiusy
Lao Language for Communication
782113 mwanludiinusedniu
Lao Language in Daily Life
782114 nwanniion1sUsyduiusSuasniswande
Lao Language for Public Relation and Media Production
782115 AWIATILTINES19ETIA
Creative Lao Language
782116 anfnw

Lao Studies

nguvUTVRYMaTAEUD
784101 USwaynioadiu
Introduction to Philosophy
784102 USvgy1neuenn
Eastern Philosophy
784103 USugymziuan
Western Philosophy
784104 n1sldivana
Reasoning
784105 USwiumaun
Philosophy and Religion
784106 938FNANT
Ethics

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)
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nauAvINEEIUY
785201 M@y 1
Spanish 1
785202 nwablu 2
Spanish 2
785301 a3
Spanish 3
785331 nsilauaznsnaniwialu
Spanish Listening and Speaking
785311 N9ULAYNSIWEUNBEIUY
Spanish Reading and Writing
785371 nwawuiiawIounnumdexlunisusynouandn

Spanish for Career Preparation

nguiTUsEiRmans litiaendn 18 witefn anmedndislul
834224 UsgiRransfalzuazlusuni
Art History and Archaeology
834225 SusIsuLayANILTeVNImIaL
Cultures and Religious Beliefs
834231 UsyiReansguyunIAmilonauand
History of Lower Northern Communities
834242 Usyidmanselfonyiuoanideslaadielnl
History of Modern Southeast Asia
834262 Usginrmanselsuadiolny
History of Modern Europe
834327 Uszifrmansiesugnadnulne
Thai Economic and Social History
834332 UseiRrmaniviosiu
Local History
834333 UsgTRA@ATAIUUN
History of Lanna
834354 UsziRmansaulnung.a
History of Overseas Chinese
834374 YsWIARRNWINUANFIUIULUUR N AY

Orientalism and Colonial Representation

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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3. NUINIYABNLES lsidoendn 6 wuqeha
JandenisousiednndeasuluurinedswsesinlilaidusiedmnAnwvlunse
e luanTuaulnglasUNSHIUER U INed S1uulitesnii 6 nuleda
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3.1.4 WHUNISAN®EN

U 1
ANANSANEIAUY

001xxx wnad ANy 3(2-2-5)
NANIYINYDING Y

001xxx W ANl 3(2-2-5)
NAININYYEAERS

001xxx wnadEnwTly 3(2-2-5)
nauIvIne1emans weluladuazadinaans

221101 AMWUATE 1 3(2-2-5)
Korean Language 1

221131 AMIFUNUINBUANE 1 3(2-2-5)
Korean Conversation 1

221161 STUULEEATY NG 3(2-2-5)

Korean Phonology

59U 18 WUQ8NA



001xxx

001xxx

001xxx

001281

221102

221132

221151

32

TR 1
aan1sAnwIUane
wnadEnwTly 3(2-2-5)
nauivInTwlng
wnad ANy 3(2-2-5)
NANIYINYIDING W
W ANl 3(2-2-5)

Ny IMARSEUNIN

Auuaznisesnmainie (Terulitduniaein) - 1(0-2-1)
Sports and Exercises

AMWUANE 2 3(2-2-5)
Korean Language 2

NISEUNUINH AR 2 3(2-2-5)
Korean Conversation 2

FIAULAZ IAIUSITULAIYA 3(2-2-5)

Korean Society and Culture

59U 18 WUQ8NA
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U7 2
ANANISANYIAY

001xxx wnadEnwTly 3(2-2-5)
NANIVINW1INGY

001xxx wnad ANy 3(2-2-5)
A den

221201 AWUNING 3 3(2-2-5)
Korean Language 3

221231 AFAUNUINIBUAING 3 3(2-2-5)

Korean Conversation 3

221xxx I nenaen 3(X-X-X)
Major Elective

XHXXHX N 3(X-X-X)
Minor Course

XXXXXX A naNES 3(X-X-X)

Free Elective

59U 21 ulena



001xxx

001xxx

789101

221202

221211

221232

XXXXXX

34

U4 2
aansAneUane
wnmm ANl
Juaen
wnmmAnwlY
Jaen
Aouyuemans

Humanitices Media

ANUNING 4

Korean Language 4
NNFOIULAZNITRIUATUNNG 1
Korean Reading and Writing 1
ATAUNUINIY NG 4

Korean Conversation 4

AN

Minor Course

EREL

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(X-X-X)

21 wulena



205102

221301

221311

221341

221361

XXXXXX

XXXXXX

35

PJUUN 3
A1ANISANYIAY

Mudanguiiowieuanunienlunisusenauendn
English for Career Preparation
ANUNING 5

Korean Language 5
NNFEIULALNITRIUATYUNING 2
Korean Reading and Writing 2
2ssammnvailodu
Introduction to Korean Literature
AWIAEASAIE AN

Korean Linguistic

1IN

Minor course

AN

Minor course

EREL

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(X-X-X)

3(X-X-X)

21 uena



36

7 3
aan1sAnwIUane
221302 ATYNINE 6 3(2-2-5)
Korean Language 6
221321 nsuUanIwININg 3(2-2-5)
Korean Translation
221398 WeInusIEAUUSYYeS 1 3 RUEAR

Undergraduate Thesis 1

221xxx I neniden 3(X-X-X)
Major Elective

XXXXXX BRIk 3(X-X-X)
Minor courser

XOXXX N 3(X-X-X)
Minor course

XXXXXX A naNES 3(X-X-X)

Free Elective

59U 21 wu2ena
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7 4
ANANISANYIAY

221421 NITANUNIUNING 3(2-2-5)
Korean Interpretation

221xxx I ONLEDN 3(X-X-X)
Elective Major

221xxx PLALRISER 3(X-X-X)
Elective Major

221xxx I eALEN 3(X-X-X)
Elective Major

221499 AN USTEAUUT YIRS 2 3 Mg

Undergraduate Thesis 2

59U 15 wi28nn
JuUUIN 4
AMANsAnyIUane
221496 A1SHNITU 6 MUENA %30
Professional Training
221497 ArnaFEnY 6 MU %30

Co-operative Education
221498 AsHnaUsUMs o N ulusNaUsEINA 6 VYRR VED)

International Academic or Professional Training

59U 6 WUIWNA
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3.1.5 A5V

001211 nsilauaznisyanYIsInguLitensiosns 3(2-2-5)
English Listening and Speaking for Communication
vinwgmsilanazmsynnwdnguiilenisieans laufuiinseenides msiiudes

Tusssuduazdselon dosgeludselon anudlaszuinedamsssy meilnilauasfinyaluiide

g o MAedesfuiinusesrTusagnisye
English Listening and speaking skills for communication with emphasis on

pronunciation, word and sentence stress, intonation, cross-cultural understanding, listening

and speaking practice in everyday and job-related topics

001212 nsEIUMEIsINgdTliasIziien1saeansegeliuszansamn 3(2-2-5)
English Critical Reading for Effective Communication
inwgnusanguiiten1senuddinsed lnawiufinnsenudienilanuddnuas

F18aTREAATUAYY N1TLAIAIIUNUIEIINUTUN NTATUAIY NsuendoLviaasnazdaAniiu

nsuenInlszasd vimuad wazdndsesldeunisussiliutoyauaziuifn
English language skills for critical reading with emphasis on reading for main

ideas and supporting details, guessing meaning form contexts, making inferences,
distinguishing facts and opinions, identifying the author’s purpose, attitude and tone of voice,

evaluating information and ideas

001213 A5 UYUNTNDING BINDNT5EDE1508190UTLANT AN 3(2-2-5)
English Writing for Effective Communication
LY . r.ﬂ' = Eldl ¥ ! a a a 4 ‘:{I =%
inwenwsangunenisleulidearslaegiafivssd@nsnin Inawduiinisilnnis
Weulszleawazgeminniimsldadne hensal lnssasiuaesmsdnites negramungaunargnees
English language skills for effective written communication with emphasis on
practice in writing sentences and paragraphs with proper and correct use of vocabulary,

grammar, structure and organization

001221 assumAransiianisAnEAuAS 3(2-2-5)
Information Science for Study and Research
AMUNNNY ANNAAYVRIENTAUNA UTELANvadunasansaumea nsidnfiaunaa
asaumaniis 4 nslfimaluladansaumanaznisdoas nsfviviudeuazansauna n1sdanis
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Y Y a IS led

m’mif N51d0N NIFIATIZI wazNTULEUDANTAULIA maamumimgma%ﬁﬂ%@LisuuLﬁmﬂmmm
wazdfdelunisldmeniuy Sanuudu onvu Jednduazniinaseusudu

The meaning and importance of information, types of information sources,
Access to different sources of information; application of information technology and
communication, media and information literacy, knowledge management, selection,
synthesis, and presentation of information as well as creating positive attitudes and a sense

of inquiry in students, diligence, patience, honesty and gratitude to the country

001222 A FIAUKAZINUSTTY 3(2-2-5)

Language, Society and Culture

AUANNUTIZNINNIYT FepuiazTnusTsu laniiAun1edinuLas TSI suNIY
A TngAnwidenloamyed dauuayiamsssuiunanuaisassamumuludannuduiusid
Ao wazdulstlemisionisissinsmAuiBuludsnmnansss

Interrelation between language, society and culture; social and cultural
perspectives through language by connecting human, society, and culture with language
creativity in terms of valuable and beneficial relationship for living with others in multicultural

societies

001224 AavzludInuszaniu 3(2-2-5)

Arts in Daily Life

ﬁugmmmf Lsﬁjﬂiﬁlﬂluamﬁﬂwmmﬁ’mﬁu AUNNY ANATLAY AULANAS 5999
ANUANTUETENINAY vefaunIsuUsen e 4 laun 33ns5fad Ussanddadviaudald landad
Tanvirudal uay Aavzdoasisln Tnssunsivssaunsaimaauronin uaznsvaassUfif
%guﬁugmsuaaﬁaﬂﬂiimﬂizLm/lshﬂ y Wien L mmé‘f 1la LLaxmi‘Uqﬂﬁlﬂiaﬁwmﬂquw%w
fanunsathauszgndld Whdudsslend Tunsdndudiausediiu uasduiusiuuiunsg 4 sl
sefuTiBsiunavanale

Art fundamentals and understanding in the basic features, meaning, value,
differences and the relationship between the various categories of works of art including fine
art, applied art, visual art, audio art, audiovisual art, and new media art through aesthetic
experience and basic practice on various types of art to develop knowledge, understanding
and indoctrinating aesthetic judgment that can be applied in daily life and harmonized with

the social context in both the global and local levels
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001226 WTInlugARINA 3(3-0-6)

Ways of Living in the Digital Age

Waminwgauansolunisldde nmsligunsalneufinnes wazgunsaldeas
Uselanene 9 n1sduAu Aasien Yseuiuan ansuaznisasnieassd asendniteasesssunazaiy
SuinvoureInurodIANIINNaANT TN A0S

Development of skills in media usage; various computer equipment utilization;
inquiries, analysis, measurement, rights and creation; ethical awareness and individual

responsibility to the society in communication behaviors

001227 AUANIID INBANEYN 3(2-2-5)
Music Studies in Thai Culture
ANUFURUSVRIAUASAUIDTInINY Walu1n1s dnwaien19nunstulIndialne
o [ v d' 1 d‘ a % a % U =
AINNEAIATY UNUINUIN AAT AULUABULUAY JUNIBNIN AUABUIRIUSTINLAZEIAL sauluds
'y a a a Q o
AUTIOULTINWLIUANITIEN 21 AUFUNAIINAUATLUUADNAY
Relationship of music and Thai ways of life; development of musical
characteristics in Thai ways of life; importance, roles, duties, values, changes, aesthetics of

music on art, culture, and society; skill and competence for the 2 1% century; happiness

coming from music as a medium

001228 AMUFUAUUDALSN 3(2-2-5)
Happiness with Hobbies
uuARANEY BsUsENaUTIugIuTaINI A I LgYluM IR LiuEin n1sAnogs
a¥eassA MIsaasIARanuIneRlnieduun g luTInuardany
Concept of happiness; basic elements of happiness in life, creative thinking,

creation of works from hobbies to promote life and social happiness

001231 AMuAnuazUTYYN ien sRaAuLaT 3(2-2-5)
Thought and Philosophy for Social Development and Self-Development
d15rauaziseus nanmsuiianuAnuazUSIgYIee 9 Hninyen1sysanisauan

USwn waziieudisnisilulduasUssgndgnisivdsunvaiionsfssinesnuies uagnsg

A319a53Ad AL
The course focuses on exploring and learning principles in aspects of

philosophy, including shaping skills required for integration of thought, philosophy and likely

applications and implementations for better quality of life and society
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001232 ngwmaﬁ’ugwmﬁa@mmw%m 3(2-2-5)
Fundamental Laws for Quality of Life
ngvnefiieadesiunmnmiinvesidn iy %w%%guﬁugm AMOUYBETU 3855

mslddelugafdvia ngmnenindaunsdann ngminedwieadouuagngmneifeitestunis

AUATBIRaU TS TTY SN MaEEY AAetosiumeiaungansswi 21
The laws concerning the quality of student life such as basic rights, human

rights, media ethics in the digital age, intellectual property law, environmental laws, the laws

relating to the protection of art and culture as well as the laws pertaining to the

developments towards the 21°" century

001233 Tnenulszvraulan 3(2-2-5)
Thai State and the World Community

'
fa o W !

wadnndenunaziausssulve wazusingnisalnddgysanisidulszeiaulan

[

eliinyuuasieaunainuate wagidlannududeunduiusiunlan lanviayd unuim uay

]
I al

wunlAndilnnadesiifinaen Amennuiuisveusedea Hilusziunfuaraina

Social dynamic; Thai culture and important phenomena required to effectively
become part of the global community; understanding towards diversifications, perspectives,
roles and complex situations linked at global scale; how to become socially responsible at
the national level and international level

001234 msaﬁismt,azguﬂmumﬂﬁaaﬁu 3(2-2-5)

Civilization and Local Wisdom

' '
a 1

Wann1svesidyyivesdundwaliminesdninuiludufiaduas Tnusssy

(%
Y

MIFUTITIULAZUINTITY TuAumg 9 5‘141,‘7]1431ﬂgmsuaamiﬂﬁﬁml‘vm LAZLUINIINITHAIUN
winnssunefalinuss e Nas19aTIa ng’mgﬁ{]iyjﬁyﬂﬁm?iuuazmiaﬁiimlw&ﬁa%’ﬂmamm
WayadliAnmNALA warysannseeediiu

Development of local wisdom effecting to gain the body of knowledge in art
and culture with concrete and abstract areas which is a foundation of Thai Civilization and a
path of developing innovation in art and culture creatively on a foundation of local wisdom

and Thai civilization for maintaining, promoting value with worthiness and sustainable

integration
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001235 N34 LATEFND wazdny 3(3-0-6)
Politics, Economy and Society
AUMINBUALANUFNNUTVDINITHIDY LATWENY deAu WaUIN1INTSlassEAvaINg

[N

nMadlosfiugiu madesuarnisfufvesssmaiamiuasidaian naUnasesdsemalne
FTUULATYINALAN NANTENUTDILaNIATAIUNIUATEFA mwgﬁaﬁugm NSHAUNATYFNILAY
depnvaslsemalng uyvdiudaay Fsaudngfiugiu nmsdnsadevdsay msdainaimadsay
dnwazdsay ondnualdsanlne samfsnsuszgndndnin Weltlunisisstinliegsonlsnm
nszualanuvsnisdsuudasianmsidios insughauardsen amnuduiusvessyudlandulsamnalne
Meaning and relationship of politics, economy and society, development of
international politics, fundamental politics, politics and the adjustment of developed and
developing countries, Thai politics, World economy systems, influences of globalization in
terms of economy, fundamental economy, the development of economy and society of
Thailand, human and society, fundamental sociology, social order, social refinement, social
characteristics, uniqueness of Thai society and the application of the body of knowledge to

one’s living in a dynamic world of change in politics, economy and society and relationships

of world and Thai systems

001236 N133ANIINITANTLUYIN 3(2-2-5)

Living Management

Anufuazsinuy ReIfuUnUIm wihd sssumAvesuyed uarladogainudsed
datluTindlenusuiiaveu aaada uazfviviuiauinsmeaneimansuazmalulaglunslidin
Tadesdnnisdiiuinmumdnausssuaiosssy nuinsduduisiunarmainvedanty
Amssuil 21 AsndudesdunumiuussrauendeunazUszanaulan

Knowledge and skills concerning roles, duties, and human nature as well as
factors relating to sustainable development in improving responsibility, thinking skills and
being updated with modern science and technology in daily life; living ethically along the
dynamics of the 21 century, which is essential to be a member of the ASEAN community as

well as the world community

001237 Vinwsi3n 3(2-2-5)
Life Skills
ANUsNEITuUNUIMVTN kagausuiinveunensaunT uardial N1sUTuAudn

Aunsiasusasesdeny Anvedinuaze1¥nnisauluanissed 21 vinvelunstangu wasnis
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UFUA 1inwen13ANEINETIALAENTINUATIANINTINYBIRULEY Tinvensadeufdunusludeay
nazludsnndainmusssy Fnvgmafiunandnuazfuiiaveusenanan uazvinuznnsaiisniziii
wazn1sYuRnTaUsenting
Knowledge relating to roles, duties, and responsibilities of an individual both
as a member of a family and a member of a society which include an adaptation to changes
in a society, life and career skills 21°" century; flexibility and adaptability skills; creative thinking
and self-direction skills; intra-social and cross-cultural interaction skills; productivity and
accountability skills; leadership and responsibility skills
001238 nsdviniiude 3(2-2-5)
Media Literacy

]
=

Anwlszifiunsdoasludinussdrfuifinansznudonisdoasvesyana Anw
nansEUTaisuInuazauesnsuilnnde Anvuemsanined Ussdiy LardnduAIINgNABIYeN
?%amﬁauwmlﬁashaﬁt,mwa

Study communication issues in daily life that affect an individual’s
communication; study both positive and negative impacts of media consumption; practice

skills for analyzing, evaluating, and judging the correctness of information logically

001239 aediniuadnudn 3(2-2-5)

Leadership and Compassion

Pwdndyesih fuiluamssedl 21 msBeuifennuin msldFinseaus
nmsdunalan wadlosiia ﬁﬂmLLmUﬁﬁ’aﬁﬁiumiﬁwﬁaﬂﬁuL%qmmﬁmzﬁmmamﬁuummﬂumi
LRENRNATCE!

The importance of leader, leadership in the 21 century, learing and living with
love, good global citizenship, studying good practices of conducting public activities as a guideline

for learners’ own activities

001241 aunsngIuanTudInusedndu 3(2-2-5)
Western Music in Daily Life
FUNIENIMNAUAT B9AUTENOU 1AT9A319 LazyaalavasnunIngTuan UseLan

YosunnasluiinUszdn iy MaNNITINTAILALTUTUNIIAUAT NTTUIUNITUTEENANIAUATAYIUAN

TudAnuszaniu
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Aesthetics of music; elements, structure and the history of western music;
styles of music in daily life; criticism and appreciation of music; application process of western

music in daily life

001242 NNSAALINEZ19ETIALAZUIANTIY 3(2-2-5)

Creative Thinking and Innovation

nszvIunIiaLILInnssy n1ndfldnlagnauazAunusinmitveslym
NTE519LAENSENLUIAILAR NTASIFULUUIBIELAUIBUTNNT adeuluauuassagiAy
foya nMsdndukIu9asU8IN1500NKUL/a51/MAa0Us 1 a81sTannariiUssAniam
msviheulidnsaluiivem wanwn nmsseauauda nsdndula n1sinsalegisaisassduaznis
JAN13AUAINTALES

Innovation development process; means of accessing customers’” mind and
discovering the roots of problems; generating and selecting ideas, creating prototypes; testing
in the field and extracting information; quick and efficient design-build-test cycles; getting
things done as a multidisciplinary team; brainstorming, making decisions, giving constructive

comments and managing conflicts

001251 wainnguuazn1sinauduiiv 3(2-2-5)

Group Dynamics and Teamwork

nOAnTIUAg q MALIRUNGANTIUTINNGY NMIRAUINNTUBIENYAIZAS 9 YBIngN
dandenviiaing q vesnau matiAndesiunguuesyana msrdesnungy Msausinuad
vesngu Msdoansnglungy suuuvvesnisiauduii wuims msafsiinanu waziedetne
mudusuniaduiieaiuresngy JadeidustunshnuiuiuwesfinnsuiRnudui

Various behaviors regarding grouping behaviors, development of Group
characterization, group’ s environments, interpersonal relations versus group involvement, group
persuasion, change in group attitudes, intra-group communication, teamwork model, guideline to

create Team and Network, group unity, factors enhancing teamwork and practice of teamwork

001252 WLIATANY 3(2-2-5)
Naresuan Studies
Niz519UsEIRAUAINTTULT AU T TAE NS E TN TalsAalunTUSISTI9NIg

uriufuludsing 9 Wy iesesia deu wagnsisUssna fazveuliiiudndnvaivesaulne i

Usraadludume o Wi N1SWamIANs AiesneneIl AUNaMIy ANUdsaas Ay

Fodnd waveueanuiowdydymuazaueindiuin
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King Naresuan the Great’s life and works with emphasis on economy, society,
and foreign affairs which reflect expected Thai identity such as knowledge acquisition,

endeavor, brevity, dedication, honesty, and endurance when facing problems or difficulties

001253 nadudusznaunsgsnanensivivunngas 3(2-2-5)
Entrepreneurship for Small Business Start-up
nsufuinistunmsduduszneunisgsia Ineiunisdumuuinudnlminiegsie

msUszdiulonalunmsmeaialni weznsBugsialvallaeiunisszyssialwiidululduagnis

ﬂszLﬁummasﬁammaaﬁﬁﬁﬂuﬂﬁu mﬁmeﬁ%qﬁmmwmamﬁ’]L%ﬂumiﬁ%ﬁuqiﬁﬂmﬁu Seu3

ArmnafuIINMsesaRTlnl aulliuiueuiiiReados wasngRnssuesiusznauns uugih

sumeadmguivesumaduisznouns uazanudenlostuaeindu 4 Afeades infets

19715USEN0UNS Waestusiinggsia nagndiiterueysenatnedsdy

The entrepreneurial practices with an emphasis on learning how to find
business ideas, evaluation of new market opportunities and starting a new venture; focuses
on identifying and evaluating new venture, and how to recognize the barriers to success

Exposure to the stresses of a start-up business, the uncertainties that exist, and the behavior

of entrepreneurs Theoretical overview, entrepreneurs, entrepreneurship’s links with other

disciplines, and entrepreneurial networks and alliances Strategies for sustainable survival

001254 IInewaznsiidInlulangalva 3(3-0-6)
Psychology and Life in the Modern World
wurAntazausisIfuIninelunslddialulangalm msdndudineded

Mgy MIFwiiufunsiasuiamedny M1ssuddeuasnisinsest Inlanusnuazensual

INALAEZAIUNAINNAEN N TRUTTTH NMTIAUTI Y Tsannednlanaznisqua Inineunalulag

WaEUIANTIN MITIUANLFLRUSLAZLTIEA ANUMINELALANAIYDITIN
Concepts and knowledge of psychology in living in the modern world, Happy

life, staying up to date with social changes, Media awareness and analysis, Heart love and

emotion, Gender and multicultural diversity, Counselling, Mental illness and care, Psychology

Technology and Innovation, teamwork relationship and motivation, Meaning and value of life

001271 waulnslugu 3(2-2-5)
Anthropocene
ANUVIAINVAIENWTINN SeUutiaakayseuuilaauIngg ANUENTUSTEnINmY LY
fusssud madsuuladlassaiauaysyuuiyudidmwansenudedaunnden ndninnissesiues
593u%A nswasuuUasaniwgfionnia Inddnuazaiesssndmindey waznsidiusandanis
danndeslugvesnsesnuuugsiaiieliuduszneumsnunsouid e n s
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The course presents current environmental challenges. Topics include
biodiversity, ecosystem and ecosystem services, relationship between man and nature,
human impacts on the environment, planetary boundaries, climate change, environmental
awareness and ethics, and environment attitude towards entrepreneurship using business
models to develop a basic social entrepreneurial mindset to participate actively to the

Sustainable Development Goals

001272 AL ARR fANTEUWATUNLgIY 3(2-2-5)
Introduction to Computer Information Science
Fmuinisvennalulagreufinmasainednisdagiuuazanudululives

walulaglusuian 89AUTENoUVRITEUUABNNLADS 813AWS BaviLIT Yoyanauiiimes 35013

yhautesaenfinmed fugiuszuueients wiodiedumedifouasnmsssandldau mnudesly

nsldauszuu msdanisdoya szuvansaume Tusunsudrinausnlus@ naluladdonay n1s

WewnTAe MaTU NseenuUUkaz ALY ansnavewnaluladreuywdiazdiny
Evolution of computer technology from past to present and a possible

future, computer hardware, software and data, how a computer works, basic computer

network, Internet and applications on the Internet, risks of a system usage, data management,
information system, office automation software, multimedia technology, web-based media

publishing, web design and development and an influence of technology on human and society

001273 ARAAERILAZANR lWTInUTZINTUY 3(2-2-5)

Mathematics and Statistics in Everyday Life

N33 mimﬁuﬁﬂaLLaz‘U‘%mmmmgﬂmmmmﬁm adinransnmsdudodiu s
drnadoya Fnsfununudeya mlesgideyauasnmstiauedeyaifionsiiifoidesdu
msUszgndldnnuinasduionsnauuardndulavsgsiadoy

Measurement, surface area and volume of geometric shapes, introduction to
mathematics in financial fields, survey and data collection methods, data analysis and
presentation for basic research, application of probability application of probability for

fundamental business planning and decision making

001274 guagasiadlludInysedntu 3(2-2-5)
Drugs and Chemicals in Daily Life
aufidesfuresen nislderoauvaua iafldue Tnguints wdafusiada
913 daaiosdiensuazenanayulnsililudinuszdrfudiisadostuguaim nasnaunns
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donld nsdaniseundeldluniaiou wagnsdanmadeliAnauvasndeiuguainuay
Awindeu

Basic Knowledge of drugs, rational drug use, chemicals, nutrition, food
supplements including cosmetics and herbal medicinal products commonly used in daily life
and related to health as well as their proper selection, managing of leftover unused medicines

in households and management for health and environmental safety

001275 2IMIHAZINTIN 3(2-2-5)

Food and Life Style

UNUINLAEAMUEIAYT0I9 M5 UTInUT2a1 7Y TausssuuasngAnssunis
uilamemmslugiiniadie 9 vedanuaglulsvnelng s3ufe@nsnaree15usssuf1eUsnese
ngAnssunIsuilnavedlney LaﬂﬁﬂwaiLLazQﬁ{jﬁyzyﬁmmmi%ﬂm M sdenensiiviunzayse
ANFDINITVBITNANE BIATNINADN “ﬁ@iﬂﬁﬂizﬂaUﬂ’]iﬁf\ﬂ’imﬂLﬁaﬂ‘%@a’m’l’i Wa¥eIIIHALIN
FAnfunmaiasuudadlugalandfmi anumszndin wagdnvduindes

Roles and importance of food in daily life, cultures and consumption behavior
around the world including the influence of foreign cultures on Thai consumption behavior,
identity and wisdom of food in Thailand, proper food selections according to basic needs,
food choices, information for purchasing food, and food and life style in the age of

globalization with the awareness of environmental conservation

001276 wasuwazmalulaglnann 3(2-2-5)
Energy and Technology Around Us
ArudiugIudundsnunazmaluladlndi Auvoandsanu ndsaulin

wFruTends ndumaden waluladuavnisuslaandsau msuslaandeunidey

anumsaindsnuivannglanieu aaunsaiifstesiundnuuazimelulad mseyinundaanu
agnafidusan mslindsnuegnmatn mswieuanundoudmiunsiasuulaswinund sy
Fundamental knowledge of energy and technology around us; energy

Sources and knowledge about electrical energy, fuel energy and alternative energy;

relationship between technology and energy consumption; direct and indirect energy

consumption; global warming and related energy situation; current issues and relationship to
energy and technology; participation in energy conservation; efficient energy use and

proactive approach to energy issuers
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001277 WOANTTUNYWE 3(2-2-5)

Human Behavior

A FiAEAUngAnTsaNy e Tusdusng 9 Wy uwAnAetungAnssy fugunis
Frnmwamainssauaznalnnisiianginssy nstafduutuay @and wazasfifeadosiunisiad
N135U3 13813 AUTT wara 1w 1Tl ILaEAIINRRIARIUANY 9 NeANTTHLYYENI19denL
ngRnsseUnR SanesingRinssudug ilensuszgndlfludinuszdiu

The knowledge of human behaviors such as behavioral concepts; biological
basis and mechanisms of human behaviors; mindfulness, meditation, consciousness and its
involved substances; sensory perception, learning and memory, language; the intelligent and
others quotients; social behaviors; abnormal behaviors; human behavioral analysis and

applications in daily life

001278 FINULATFVNN 3(2-2-5)

Life and Health

%%LLagwqﬁmmqmmw ﬂ’]iﬁ]LLaLL@%E%NLﬁ%ll?jﬂﬂ’lwsuaflLLGiaz‘U"NﬁlEJ’i’JiJaﬂﬂﬁ
Uszgndltmnuduaginee ilomsianngunm¥inegsioiiles

Life and health behavior, health care and promotion for each age group
including the implementation of the health knowledge and skills for continuous improvement

of the quality of life for oneself and others

001279 enanans ludinuszaniu 3(2-2-5)

Science in Everyday Life

UNUIMTBINg1Aan suazinalulagn1aniudanin Neam wazysann1saug
MaduAnemansvadlanissuuiiiiendeciuiinuszsiu lun dedidinuardundey il
wianuuazliin nsdeansinsesnney gadesinen lanuaverna wagarmilmiqnidineimans
wazwalulad

The role of science and technology with concentration on both biological
and physicals science and integration of earth science in everyday life, including organisms
and environments, chemical, energy and electricity, telecommunications, meteorology, earth,

space and the new frontier of science and technology
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001281 NWILAZNITIDNNIAINTY 1(0-2-1)
Sports and Exercises
MsEauin nsesndinieiiolasuadneEnssnnInmIaganIg warn1INAaeY
AUTINNINNNNY
The sport playing, exercises for improvement of the physical fitness and

physical fitness test

001291 nsuslaaludinuseindu 3(2-2-5)

Consumption in Daily Life

audyeensuilan naelasuin1sia wameufinsiunisuilanesng
nsidenldeuazndniusigunmivasnds ensUasads nsdanimansenuiiigadostunis
U3lna Avdvesuilan ngmneuasmhonuiliieadestunisiunsesiuilaa

Importance of consumption, good nutritional status and practical guidelines for
good food consumption, Choosing medicines and safe health products, food safety,
management of consumerism effects, consumer rights, laws and organizations for consumer

protection

001292 FodImnanuAnAsugRanyuisuluanlsTeil 21 3(2-2-5)
Circular Economic Lifestyle for 21°* Century
N15L38UIANAISITUYIAADN1TANT TNy luaunsimSnensuld

Uszlomiluarnsiuwassesiunazintnuaiiv nngingavestyminumsneins aaunsalanidu

fuanwgiionnanazdsanden undnlnenasaigindinuaznsruiuniseenuuugsanield

wnAaAsygianyuiey uinnssulunagsnagirsegfanyulsuindinaelduunfniasugia

MUREY AURSTTTNLazUS A NAug D TInMelaunAnATugiay ulsuuasdsALIAT YN Ay gy
Learning the value of nature to human life in the use of resources and being

a source of support and pollution treatment, crisis of resource problems, climate and

environmental emergency situations, concepts throughout the life cycle and business design

process under the concept of circular economy, business model innovation to the circular
economy, lifestyle under the concept of circular economy, awareness and driving force to

the way of life under the concept of circulating economy and circulating economy society

001301 MM INEINaN158a15L8999NNS 3(2-2-5)
Thai Language for Academic Communication
N8 UNENITAUAN N1SWgULAEN1TIA et lauauludiyng

Reading for information; writing and speaking for academic presentation
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001302 aelneiansdoansluanissed 21 3(2-2-5)
Thai Language for Communication in the 21° Century
Waunineen1sfuaisuazdsansatwlnefiethludegrumunsauwazwiniuly

AT 21
Developing Thai communicative skills for appropriate and updated use in the

21% century

001303 n1sgulugafdiia 3(2-2-5)
Reading in the Digital Age Century
msfaLTinwrmss wiluuTunesdaenyafdva iemnsouiuasiannnmunmiin
Developing reading skill in context of digital society for knowledge and

improving the quality of life

001311 AN HALINUSITUNIYS 3(2-2-5)
Korean Language and Culture
ﬁﬂmmiﬁamimmLﬂmﬁ%y’uﬁugmm3Jaammmﬂu%%ﬂazﬁﬁuw%wﬁumi

SUITRIUETINVRIINNA
Basic Korean communicative skills used in daily-life situations and learning of

Korean culture

001312 AYIAINUTTTNY YUY 3(2-2-5)
Japanese Language and Culture
£y ‘ﬁl ‘NI 1 gj Ad’lj aa o L4 U a b4
‘VIﬂ‘l‘}%ﬂﬁiﬁ@ﬁ’]iﬂ’]‘b}’]ZUUI‘J“IJ‘UUWUTEWUWWiJﬁﬂ’IUﬂ’]iﬂﬁu‘U']Wﬂig‘i]'TZJ'L!WiEJlIﬂ‘Uﬂ’]iLﬁEJL!E
TWUFTTUVDIVIYYY
Basic Japanese communicative skills used in daily-life situations and learning

of Japanese culture

001313 AMHIAZINUSITUIU 3(2-2-5)
Chinese Language and Culture
Fnwrnsfemsniwiiutuiiugrumuaniunisalludinuss s funfeutumaFoul

TUUSIIUVDIV1IIU
Basic Chinese communicative skills used in daily-life situations and learning of

Chinese culture
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001314 AN IATIAUSTTUNND 3(2-2-5)
Myanmar Language and Culture
Finuensieansnmwmaduiiugunsanunsalluiinuss fundentunsGeus

AUUTITUVDIUIIN
Basic Myanmar communicative skills used in daily-life situations and learning

of Myanmar culture

001315 mmua:i’suusssml%"ama 3(2-2-5)
French Language and Culture
ﬁﬂwzmi%amsmwm%ﬁmasﬁguﬁugmm'mamumamﬂu%ﬁmﬂwaﬁ’ﬁuw%uﬁumﬁ

L'%‘auiijﬁuuﬁiima\ismm%bﬂma
Basic French communicative skills used in daily- life situations and learning of

French culture

001316 ATEIATINUTTTUAUY 3(2-2-5)
Spanish Language and Culture
finwensdearsnwauduiiugiuauaniunsaludiause s funfoutunns

Seuiiausssuvesnulunduussmagldnwaiu
Basic Spanish communicative skills used in daily-life situations and learning

cultures from Spanish speaking countries

001317 AN HAZIAUSITUAT 3(2-2-5)
Lao Language and Culture
ﬁﬂwm':??1'@msmmawa%uﬁugwummamunﬁsaﬂu%%mﬂizﬁﬁuw%amﬁ’um’:ﬁ&mif

IAUTITUVDIV1IAN
Basic Lao communicative skills used in daily-life situations and learning of Lao

culture

001318 AMeuazInusIsusulatide 3(2-2-5)
Indonesian Language and Culture
VinwgnsaeasnwdulafidetuiugiunvaniunmsaludiinUsedriundouiunis

a Y a a

SeuiinusssuvesrItulaiide
Basic Indonesian communicative skills used in daily-life situations and learning

of Indonesian culture
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001319 A IHATIAUSITUILAUIY 3(2-2-5)
Vietnamese Language and Culture
finvznisdeansawidsauatuiugumuaniunisalludiausysriundeutuns

SEUTTWUTITUVDIYIRLAUY
Basic Vietnamese communicative skills used in daily-life situations and learning

of Vietnamese culture

001320 ANNTUALAZINUSITUBULAY 3(2-2-5)
Hindi Language and Indian Culture
FinwgmsdeasnwBugiuiiugumuanumanlludinussdfunfeuiunaFous

TAUSTINVDIYBULAY
Basic Hindi communicative skills used in daily- life situations and learning

of Indian culture

001321 AMYILAZIUUSTTULVUS 3(2-2-5)
Khmer Language and Culture
yinwgnsaeansnwiasauanunsailuiinuszd funfeufunmsioudinusssy

VBIYINUN Y
Khmer language communicative skills used in daily-life situations and learning

of Combodian culture

001331 UINNTIULNDHIAL 3 (2-2-5)

Social Innovation

wugtuinnssuiediny anuldudusulusuian (AunImigluanlssen 21

ava Y o < o & v o o N

N13UAINYAAINNTINATIN 4) Usziusgaulan (Usziiudaindsuuazdsa) iWnunenisiauii
q:/ = o.ll = a a0 1 o U a d‘ U
898U (SDGS) YUTULITU (YUTUULIF) NITUEIUIIUVDIUTEVIYU WULUIUINNTTU NINITLNDEIAL
AUszNoUNTTluAAITIYA 21 (§Usznaunismanaluladiiediny) nsdl@nwyl (nN1sWaiun
AUsENaUNISWIANTSILTiadIAL)

Introduction to Social innovation, Future Uncertainties (21° Century challenges,
4" Industrial revolution, Global Issues (social and environmental issues) Sustainable Development
Goals (SDGs), Sustainable community (eco village), Public participation, Introduction to Innovation,
Sodial enterprises, 21* entrepreneurship (social technopreneur), Case study (development of social

innovation entrepreneurship)
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001332 n1sdanisteyatUasiuluganiva 3(2-2-5)
Introduction to Data Management in Digital Era

ANTINYDINTIANTTRYR ANFHUgINLazLATedleAedIfuNITIATIEidaYa

Y

a

WinuarIngInN1sleya N1TiATIEYTeya wasinalian1suausasaumalilin YaA1luiggsia
Ingldlusunsudnsaguadelm

Overview of data management, fundamentals and tools for big data and data
science, data analytics and techniques of information presentation for business value by using

modern tools

001333 LWauLnas / unsndndnaa / Insanaugiin 3(2-2-5)

Blender / NFT / Metaverse

uniglusunsy Blender n1331aaslaiaaauils n1sdnuas maﬁwaaﬁa@ﬁuﬁa
msaseamadeulmanufii msaisyarisanueenuuUAaUrAInease NFT msUsegndldly
laniaiiou

Introduction to Blender, Modelling 3D objects, Lighting, Surface Materials,

Animate 3D models, value creation of digital art/design with NFT, applications in metaverse

001351 nsussenalduTvgrvaasegnanaLies 3 (2-2-5)
Application of the Sufficiency Economy Philosophy
Ay T Whmneuaymsussgndliussgnueuaseganeliisaitensdiiu
Finoesaunauazdsdy
The course primarily emphasizes goals and application of the Sufficiency

Economy Philosophy for sustainable and balanced living for people

001352 AUNUAININYBEUAZNITHAIUNE Y 3 (3-0-6)

Human Security and Sustainable Development

AU TEINYRALTILATIERURIEN LN TAIANIUAINIL YO KA ENIS
Waundsguluieensiueandeslaludfimudiny Tausssy n15illes waziAsygna 1Wisuliiey
Uszihuanuduamauywdssninausendluginig salutglinaedenziuesn uwaznguuszme

v v

NANAINRILN

An empirical and analytical understanding of human security and sustainable
development situations in Southeast Asia, covering societal, cultural, political, and

economical aspects. Compare and contrast human security and related issues from those
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countries within the region/and those from East Asia countries, and across the developing

world more generally

001353 nstighdasdudmiudusznauns 3(2-2-5)

Principles of Accounting for Entrepreneur

sUuvUsIia n1sdadegsia ndnnistyduasniBiugiudmiuiusenouns
DIAUTENDUVDITITITUNIINITIIU mﬁLﬂswﬁ%ayjamqﬁ’ﬁg%asmaﬁm%u%mﬂﬁaqéf‘u
ienssindulamagsia waluladansaumanienstnyTuazas

Types of business, business formation, basic accounting and taxation for
entrepreneurs, components of financial reports, basic analysis of accounting information and
management accounting for business decision making, information technology for accounting

and taxation

001354 aMuunasiiaglan 3(2-2-5)
Global Citizenship

1%

A fuguisatuaudunaiies nsruiunislaniAfnduazsiesiufing
Whmnensiauieg iy msveedveserniuilies nsgeufuaamanuanemetaus Ty
U ANTANAVINEYNANA 1197 K30 AT Y89 nsFeanstiuTausTie nsanmmIMABNAY
wazasaNUwiLigy asRnswilesguasusTendiuna uway aneguilan

Fundamental knowledge of citizenship, globalization and localization,
sustainable development goals (SDG), urbanization, embracing cultural diversity; cross cultural

communication; inequality reduction and enhancing equality; world leading organizations and

multinational corporations (MNCs); global leadership

205102 Mensangesiiamssunundanlunisusznauandn 3(3-0-6)
English for Career Preparation
mwdangulunisuseneueBnuasrinuemanisdemssenineTansssunsiduly

nsainsauLaNsUsENaUenINlaeg1sUsEauAIUELSe
Professional language and intercultural communication learners need to find

a job and succeed in the workplace.



55

205131 nsilauazmanaidosdy 3(2-2-5)

Basic Listening and Speaking

ﬁﬂ‘i%ﬂ’]i‘iﬂ@&ﬁ%ﬂ’]i‘ﬂﬂL‘ﬁlaﬂ’]ié@mi ImEJLﬁumiaaﬂLﬁaﬂLLazgﬂLLU‘Uﬁm@uﬁm N9
Tawmagauluaniunisaling 4 mstiauelutudou nufenisnszaiinfiFestamssani
WANF

Oral communication and listening comprehension skills with emphasis on
pronunciation and intonation patterns, the appropriate use of language in various situations,

classroom presentations, including cultural diversity awareness

205141 Tagnnsalnrwndangwe 3(3-0-6)
English Grammar
hensainwssngquisududmiumsils wa e Weuluiumsing
English  grammar essential for listening, speaking, reading, and writing in

different contexts

205232 ANTEUNUIN1EDINE 3(2-2-5)
English Conversation
UNAUNUNTULTaU waztdun1anisuintu Tuanunmsalivainvany waziuusssud

WANFS
Extended and formal dialogues in various situations and cultural diversity
awareness
205372 AWNDINGWNDNTVIDALTE 3(3-0-6)
English for Tourism
Mwdangulunisinsie waglvusnislugsiavieaied
English for communication and services in tourism industry
205373 AYIDINGUNDFINALTIUTY 3(3-0-6)

English for Hotel Business

Winveilanaeulon awidingudmiuskunde 9 Tulsausy Wy bHunfousy
WHUNUSEYEURLS UWNUNNISAATR WRLNLITIY WHUNDTNSHAZIASDIAY

Skills in speaking, listening, reading and writing English for different
departments in hotel business, such as reception, public relations, marketing, housekeeping,
food and beverage
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205477 mmé’enqmﬁams?iamimaw 3(3-0-6)
English for Mass Communication
wdnuardainiadounsdngulunisieaisuiary W 971 dlovn dnsuimeuns

VUBUMBSILR UNAMEUA UnlawaunUseandunus
Principles and styles of the English language used in mass communication,

such as news articles, web contents, movie scripts and public relations announcements

206222 m’sﬁaLLazm'sauwmmm%uﬁugw 1 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Conversation 1
nsilawaznsnaunaununluiinuszdntuediedie lagiduniseenidedvidaiau

gndas uazamnsnnaldnouusslonniwduiiduls
Listening and speaking for daily life communication, with emphasis on clear

and accurate pronunciation and the ability to converse in short sentences in Chinese

206223 nslauasIsEUMLNSuug L 2 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Conversation 2
miﬂqLLa3miwummawuﬂu%’imﬂﬁzﬁﬁuizﬁuﬁugm WATAINITANALANBUUN

dumniionuazdudoutuld

Listening and speaking for daily life communication at the intermediate and

advanced levels, and be able to respond to longer and more complex conversations

206321 msﬁaLLazmiaummmm%uﬁug'\u 3 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Conversation 3
n1sflakaznisuaunaununlu@inusydniuseaunans uaganunsanalinouun
aunuiluaounisaifivainvansle
Intermediate listening and speaking conversations in daily life; and be able to

respond to conversations in a variety of situations

206322 nsHlauaznsEuNLINTISuRugY 4 3(2-2-5)
Basic Chinese Listening and Conversation 4
nsilauaznsynnTsIdusEiunansdougs laFes ulsEaunnsal aguussfiuan
Goafiildle
Upper-intermediate Chinese listening and speaking; Narrating personal

experiences; Students can summarize the main points of what they hear

206331 N198MUNTYIAUNUF I 1 3(2-2-5)
Basic Chinese Reading 1
NaIsNITEIUNIBIAUTEAUTUEIU Hneulselon Yaanuuasisasdy
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Strategies of reading basic Chinese sentences ,messages and short stories

206341 nsBIuNTYIRIUNUgIY 2 3(2-2-5)
Basic Chinese Reading 2
nafnseunwiusziunan aguanuarUsEAuvanInFeaie s
Intermediate Chinese Reading Strategies; summarize the synopsis and main

points from the reading

207101 Ay 1 3(2-2-5)
Japanese 1
Anwinseendesnmdiu Tnssaissdleaduiiugiu Anvdsnusdaseus
Snwargpgazur sruuvANduY tuluguluhdeiisatudessalndsiidues
Study the two syllabaries of the Japanese phonetic system; Hiragana and

Katakana, basic sentence structures; and short basic articles on familiar topics

207102 Ay 2 3(2-2-5)
Japanese 2
- v & e L & X 4w
AnwilassasiaUssloniiugiu 81udulamnuunANduINIUgIUAeIIUL399917
Tndm uazgdulssinudrAgainunieny waslsuuanianuandiuieiiuisesninadudulsslen
duq AnwdnusAudtuiugunusinglusisndeulssann 150 @
Study basic sentence structures; read and find the main ideas of short articles
on familiar topics; write short sentences to express opinion on familiar topics; study at least

150 basic Kanji characters in the textbook.

207121 msmmazmsﬁammmjﬂu 1 3(2-2-5)
Japanese Speaking and Listening 1
wugthiffuFessnludindsedr fuiilnddiiduine Tngldedug $189 fawazi
AINRATIE 5989
Introducing daily life story related to the learners simply and clearly, be able

to listen and clearly understand news report

207122 mswuml,azmsﬁammﬁqﬁ:ﬂu 2 3(2-2-5)
Japanese Speaking and Listening 2
auwazseulnglimdniiey Reatudessnludinuszsriuiilndfiluasinnang
dlaieatuisessludinysesiiuilngsn
Be able to ask and answer by using simply vocabulary used in daily life related

to learners and understand the daily situation
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207201 i 3 3(2-2-5)

Japanese 3

1% [ '
A =

Anwilassadssleniiugiu uasnundnusfudtuiuguivsnglussisou
Uszanad 150 60

Study basic sentence structures and 150 basic Kanji characters that appear in
textbooks

207221 m'swuml,azn"nsﬂqmmmjﬁu 3 3(2-2-5)
Japanese Speaking and Listening 3
osvwethadutuduneuuuuieisfudessnlndmillinueelunslidinly

danu cevennusdnrenuAniurem Snvamsiadnnuuazaeuman uduilinisesue

Aeafudessrlndiildnuaslunslddieludsay uasianudilaldlusedunds
Explain step by step for the general story related to the learmners in the

societies, transfer opinions and feelings about those topics, be able to question and find the

answer, listen to the explanation for general information that can be found in societies with

understanding for some extent

208101 nsyaluiiyayy 3(2-2-5)

Public Speaking

WIEURY MIHAUIYAGNAN mammwfﬂtﬁm nsldteemduiuLag a1un 1Y)
Thmuizay msdnausududulssloviddonsnen srufsesduszneviidenalinisnai
Usganinmumaneauiungugile

History and evolution of Thai literary masterpieces from the Sukhothai to
Ratanakosin periods regarding genres, patterns, characteristics of language, contents, writing
styles, values of art created language, and reflections on culture and society through a

number of masterpieces of Thai literary works in various periods

208103 Aavznsileu 3(2-2-5)

The Art of Creative Writing

aNkaENaIoNITWeN AAzimeganudsuluiiuian melauazgliuy ke
a$anudeulseinaneng q dWefiniinvensdeuesaiusyansnm

Principles and strategies of Thai writing; analyzing samples of written works in
terms of styles, techniques, and patterns; writing different types of works to develop effective
writing skills
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208113 n1saguAY 3(2-2-5)

Summarization

#5UA21191NN158 kAN THeA1TUTELANAGY ﬂ'ﬁamqmﬁammisﬁﬁuaﬁa
naonsuteyansimusssuvieaiu Tnsamzededdduunnamionsuans  udniiauesonis
wouazdouiingzdu aazaansuarlslanny

Summiarizing different kinds of texts from reading and listening which contain
modern knowledge and knowledge about local culture, especially in the lower north of
Thailand; presenting the summary both in oral and written forms by using concise, properly-

stylized, and informative language

208254 N1981ULTII 50! 3(2-2-5)

Critical Reading

winn1TITal NMseIunsTARLATIsTINsIUSTAAG 9 Tudeinseltiannd
UNLAZINUIUN saustan1sussadvied Swesed Aledeans wasUsudiunauuseiussia ‘
maamuﬁ’lLauamm’luﬁgﬂugﬂLLUUGUENmmeLLazmiL%EJu

Principles of literary criticism; reading literature and literary works critically in
terms of both content and context; reviewing, analyzing, considering, and evaluating literary

works and delivering the criticism in both oral and written forms

208365 aelneiiansudndendsa 3(2-2-5)
Thai Language for Digital Media Production
ysanmseag sinvemenulveaisassAnanunandenavia dhiauedeyariiu
welulafansaumauasdodsavoaulay
Integrating knowledge and skills in Thai language to create digital media

productions and presenting information through information technology and social media

208451 A lngdmivenansdssing 3(2-2-5)
Thai as a Foreign Language
wuamsmsaeukazdymilunisaeuniwineungnisslseme  Ineiuisnisaou

STUULEEN SZUUAT WagIzUUMNEENNUSAENaInn I IwIAIdns Saub9IonIsiasuasainygynig

M TusssunsidnwikasnsujUanisaeu
Teaching methods and problems in teaching Thai language to foreigners

focusing on the teaching of phonology, morphology, and syntax through linguistic techniques;

approaches in improving language skills, language culture, and language teaching in practice.
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209111 AwAERTNugL 3(2-2-5)
Foundations of Linguistics
AnwinnuihlunisniwimanslaefinnsansssueAvesniw ssdUszneues

2191 WiAYeIn1wY anadnualenIwl AMIATENARTS 9 WLININITIATIERATBITEN

UNA1WIANENT NITLUILTUITINIWNAIIAIEAT HEDATUADIUFURUTIZNINIFIN1IAIENTAY

FnansuY
Introduction to language and linguistics including the nature of language,

language components, language functions, language universals, language families, some

linguistic approaches, linguistic branches, and connections between linguistics and other

academic disciplines.

209112 GEMGELRANIG IR 3(2-2-5)

Sound and Sound System

Anwideayavesyudlneiiuiinsawunfang ensassdnmans nadnmans
uaglandnenans sauanisdienonidssfiedydnuainisdnaians naonauuuiAnnguiniedn
WYY WATNTIATIZRTZUULEEN

Study of speech sound in aspects of articulatory phonetics, acoustic phonetics,
and auditory phonetics, phonetic transcription as well as phonological theory and

phonological analysis.

209113 Auazszuuliensal 3(2-2-5)

Word and Grammatical System

AnwindnnisuarisnsiaTiziviaega A1 18 wazUsylen lnegiansanlassaiig
29AUTENOU NM3TAUTELAY ANNdNRUSURIATluaLarUsElun ANRLIY RanIuNSLYlagasnIs
AN 9 NNNWIANERNS

Study of words, phrases, and sentences along with analysis of constructions,
componential elements, grammatical categorization, grammatical relations, meanings and

usage with linguistic theories and analytical approaches to these units.
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209114 SEUUAMUKUNY 3(2-2-5)

Meaning System

v A

Anui3oseIruNEveIn e TR U WAESEAUNEININ LU 18 Uselun uag
YA USLLANVDIAIURNIY NITIARUIAAIAINAINNALNEY ﬂWiLUa‘IEJULL‘Uaﬂﬂ'ﬂmﬁM’]EJ AaDNIU
AnduussErinansmnefuausiAnaiulanseud

Study of the meanings of words and the upper grammatical levels, types of,

semantic categorization of words, semantic change, meaning and the knowledge of the world.

209115 ATYIATEATUAZNITEDUNIY 3(2-2-5)
Linguistics and Language Teaching
Usggndndnminagisnsmeanwmansidniunisaouniwninis nuniiaes vie

AweeUTEINA ﬁmmmmmLmﬂthaﬁ‘ﬁmiaaummﬁaaw‘%amm&iwﬂizmﬂ WUNISUEY

BnsmanwmansluvssgndldlunsasuniviwasinufiRlunisasuniw
Apply linguistic principles and approaches to teaching in first, second or foreign

languages, Different methodologies of second or foreign language teaching will be discussed,

special attention will be paid to linguistic applied approaches to language teaching as well as

language teaching in practice.

209116 AMANERSHaENIERES 3(2-2-5)

Linguistics and Communication

wdnnstunseansildnividuedediodfy wadamenmwimaniduieados
funsdeans Toud nwfuanudn nwiudees Usunveanis Faudan Sauufidmand uay
mMwfun1siUasuntas

Principles of communication using language as an important tool, linguistic
concepts related to communication; language and thought, language and society, linguistic

context, stylistic, pragmatics, and language change.

218103 ANWINAT 1 3(2-2-5)

Myanmar 1
WUFIY Az
=

wanaiinadadendrdny 1Seuslassaiiauseleniiugiu Ann1sile n1seanidesdn 98 uazdselea

3

sruusnuIndi lneduiusiussuuides 1Seusnisasienn ardny

'
=

U AL T8N TFINVRITEUUFBIN NI MEaNdNAEns Hnlurinyen1wiienisdeans

1%
Y

M4 4 Minwe Iagldandnn desduasdiuiuiugiu iiiedeaisisosmuioiuazsnddndd wu n1s
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LuzaueILazALSdn vandiey e1dn Foves Taewtuntwige Wilarsdwifiugiusedu 400 A
warauiiuinusssmsdoswiufian

Myanmar script system in relation to its phonological system; study of word
structures, sentences structures, basic vocabulary, essential markers; pronunciation practice
of words, phrases and sentences with standard accent, according to the basis of phonological
principles; practice Myanmar communicative skills by using vocabularies and expressions in
basic sentences; express about oneself and self-related topics, such as introducing self and
others, giving address and work information, shopping etc. in colloquial Myanmar; knowledge

of basic vocabularies of 400 words and the basic Myanmar culture.

218104 AN 2 3(2-2-5)
Myanmar 2
Seusuagiindurinven1vien1sdeansie 4 vinwe oA e uazduiuly

[

sUlsglealosruiodearsniwinailuaniunisald1aqludinlsedniu wu awisadiiading

(%
1Y

U531 YoU09 UBNTIANIY Laksedbnas Inouwastisuseaulselenwase antnvuIngu

[

33N
ATILANAIEIIN AR eIy Wlanadmiiugiusedy 800-1,000 A wazA NS
Sausssundntosduiisniuluiinussd i

Practice Myanmar communicative skills vocabularies and expressions in basic
sentences for communication in various situations of daily life, such as telling routines,
shopping, telling directions etc. in colloquial Myanmar; Practice of basic reading
comprehension in short sentences and paragraphs; learn the difference between Myanmar
colloquial and written forms; knowledge of basic vocabularies of 800-1,000 words and the

essential Myanmar culture for daily life.

218105 A 3 3(2-2-5)

Myanmar 3

Soufungflniuiinsznviiiennsdoansiia 4 vinwe Tdddmd desduazdumly
gﬂﬂiziaﬂ%’u%’au%uLﬁ'a?{'ammwwwmiuamumimiemﬂiu%ﬁmﬂizﬁﬁﬂuﬁwmm WU A9
Funs msfinsedioans madnnisal Wudu Tngruivlanny sruunanuvuiedy uasfindeu
sfugonth W@euaevane donlduuuuuasssdunsfimnzaslunisieans ilarsdwsifugn
S¥AU 1,500 AN LLazmmﬁé’mﬁ’wuﬁﬁmwmLﬁaqﬁuﬁmmzammamumsaﬁmzﬁuwﬁLﬁ'wﬁ’aa

Practice Myanmar communicative skills with vocabularies and expressions in
more complex sentences for communication in various situations of daily life, such as travel,

communications and telling events or situations in colloquial Myanmar; Practice of reading

comprehension on short articles; producing paragraphs and letters with appropriate language



63

form and register; knowledge of basic vocabularies of 1,5000 words and Myanmar culture

according to situations and context.

218106 AN 4 3(2-2-5)
Myanmar 4
Seufunsflnsuinuenviiientsdoansiis 4 vinwe 1w desduazdualy
sulseladudontuiiedearsnvimanldossdmauuazsioiiles luidefinuiesauls niem
anunsalluuSuneneg 1wy n1sany N3y Wudu 81uunANuIAnansiieen 81Uy
Tamnu sruasUdssiiiu wagilndouSesnnu ussene efune wasiansmuAndiuluFefinuied

¥

aulansenuiidoiisvunld Lsﬁﬂmaﬁwﬁﬁugmizﬁu 2,000 AN LLazmmié’mi’wuﬁisuwﬁﬂﬁ
dAnyuazas;

Practice Myanmar communicative skills with vocabularies and expressions in
complex sentences for communication; expressing more fluently and clearly in Myanmar, on
interested topics or according to various situations, such as education, work, etc.; Practice of
reading comprehension on mid-long to long articles; summarizing main ideas and writing

essays; being able to describe, explain and giving opinions on interested subjects or given

topics; knowledge of vocabularies of 2,000 words and essential Myanmar culture.

218161 wiAnwUIiied 3(2-2-5)
Introduction to Myanmar studies
Zoudtoyatuguiifsdosfussmamiounn v Snuuaziausssmandasiu

TuuFunms@nwimunairfne

Basic knowledge on Myanmar language and culture in Myanmar Studies context.

218162 AIANLAZIRUSTTTUNUN 3(2-2-5)
Myanmar Society and Culture

ANuSNudrular TnusTsunnd@vinasodinmdiudinvesauludeey
s
Knowledge on social and cultural influences that shape the way of life of

Myanmar people.

219101 aMuraag 1 3(2-2-5)
French 1
AstlnTiwensaea s NS aaaludInuse s Toun nsils NN N1T8TUKAL
mMsdou Anwhensalserulesdiu wasTamsssunSaea
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Practice in French communication for daily life, including listening, speaking,

reading, writing, basic grammar, and French culture

219102 AeeSaAe 2 3(2-2-5)
French 2
msfniinugnisdeansnwidamaluinusedru loun n1sils nsye niseuuas
nsdeu Tuaaunsaifivainuanstu dnwilensal uayTansssunSuea
Practice in French communication for daily life, including listening, speaking,

reading, and writing in a broader variety of situations as well as grammar and French culture

219131 m’sﬂa-mmmmmﬂ%’qma 1 3(2-2-5)
French Listening and Speaking 1
fauwinwelunsils wagmsyateldluaniunsaiing q ludinusedfu
The development of listening and speaking skills for a variety of situations in
daily life

219201 AeiSaae 3 3(2-2-5)
French 3
TassasenrwnSaaaluseauiidudon wunsldnvnlSuaafionisdeansliu
anunisaiing q hennsalseduiigelu
Complex French structures, focusing on French communication skills in a

variety of situations and French grammar at a more advanced level

219370 medSuaaiionmsieadientedu 3(2-2-5)
Fundamental French for Tourism
awrsaeanldlugunisvioaiies ImﬂLﬂuﬁﬂwmiﬁﬂLLaanimmﬁiﬁuﬂﬂiLLuzﬁw
aoufivieaiien ddlveuas Tausssulne
French for tourism, focusing on listening and speaking skills in presenting

tourist attractions, Thai way of life and culture

219371 A uaaLaIAsBIAMUNSaNgR TN 3(2-2-5)
French for Career Preparation
mMwSaealunsUsznevendn wu nsadasay nsdeulseTaige nsdunivel
LaZNILUYUINANIUAIE
French for career preparation, such as job applications, resume writing, job

interviews, and letter writing
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221101 AN 1 3(2-2-5)

Korean Language 1 3 3

Anwbiensalluseiuilosiu wavadnriiugiuyseana 800 A laejaduligiseu
fAnusANi AN BN IMENINIINTFIUYRINTADUTATEAUN I TEAY 1

Basic Korean grammar and approximately 800 basic words essential for
understanding Korean language according to the Test of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 1

221102 ANNINE 2 3(2-2-5)

Korean Language 2

ﬂﬂ‘l?}’]ﬂ’]ﬂW‘Vlﬂ’]‘U’]Lﬂ?%ﬁﬁ“@UWU%WiﬂuGﬂ@UL?JG]‘UT"&I’]ELI 1,500-2,000 A1 LagAnel
laaﬂﬂizuw%%umﬂsuu LLEJﬂf‘l’]ﬂ‘sﬁﬂ’]H’]lui%@U‘Vﬂ\‘]ﬂ’]iLLaﬂML‘U‘LJ‘VI’Nﬂ’ﬁVLG] Wlan1wnIvanIu
ll’lmii’m‘ﬂaﬂﬂ’]iﬁE)‘U’J@izﬂ‘Uﬂ’TH']Lﬂ'ﬁ/iﬁi%ﬁ‘l.] 2

Extended approximately 1,500 — 2000 basic Korean words and more complex
Korean grammar; distinguishing ability between formal and informal Korean language; Korean
language competence according to the Test of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 2

221131 NITAUNUINIWRNING 1 3(2-2-5)
Korean Conversation 1
Vlﬂ‘t*}“ﬂ’ﬁﬂ/\l@ﬂ’]“l&}’]Lﬂ’TViﬁi‘”(ﬂ‘ULUQQ@UIU&OWNWWM%?\W]LL@ﬂG]’Nﬂu 219 MUz

fileg ﬂ’]iGEIE’JGU’EN ﬂ"liﬁx‘i@’ﬁ/i’ﬁ LLﬁ”ﬁ’]iJ’]ﬁﬂﬁUWU’]IUM’JGUEJWN"] VILﬂEJ’J‘U@\‘iﬂ‘UG]’]L@Q ATOUASY 91U

ALIN FNINDINA i’mmNm/lmyzﬂWi‘WqmmnmgmsuaamiaammzmmmLm‘maizmu 1
Korean speaking skill practice in various real-life situations: self-introduction,

shopping, food ordering, making conversation related to a person’s personal background,

family, hobbies, weather; Korean listening practice according to the Test of Proficiency in

Korean (TOPIK) Level 1

221132 NITAUNUINIWMNING 2 3(2-2-5)
Korean Conversation 2
Finwrnannwinmassiudosiuluanunsaiaifiuandietu enfi nslnsdn

msveder  wazannsaaunuiluiifersng  Aiederiunsinderfiodnfuuinisanmineay

AATFUALBNYY YU 5UIAT Wuald iamﬁgﬂﬂﬁﬂwzmiﬂﬂmummgmmaﬂmsaau"’a’mzé’umm

INUATEAU 2
Basic speaking skills in a variety of real-life situations: making telephone calls,

making requests and conversation in different topics related to contacting and asking for

services from public and private sectors; Korean listening practice according to the Test of

Proficiency in Korean (TOPIK) Level 2
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221151 AIANLATINUTIINNING 3(2-2-5)

Korean Society and Culture

mudnldifnfulssmanmd  mawdsuudamesasisasginmd  nsiiles
LATEPNY FIPULASTMUSTITY WagITTINTDIAUNING

General knowledge of Korea; changes in Rebublic of Korea in terms of politics,
economics, society, cultures and Korean people’s lifestyle

221161 FTUULHEINTYNNINE 3(2-2-5)

Korean Phonology

mheides szuuidsezngnisfuulsvendedunvinvd sauiedndumsesn
WHedlVignABInuiInTgIUYRINITERNIASIN Y INIVA

Korean phonemes; phonetics and phonological rules; pronunciation practice
according to the standard Korean pronunciation

221201 AYUNE 3 3(2-2-5)
Korean Language 3 ' .
mdnwsinarhensalnmeinvandudouninseivniwinmg 2 leedursdnia

AsoUARUNSITlUTINUTEI TN ANuMETilAYYIN Y INA-NTHUTEUATYUNIMENIUNIATTIUYBINTS

AOUIATEAUNEUNINATLAU 3
More complex Korean language structures and daily-life vocabulary than those

in Korean Language II; differences between special characteristics of speaking and writing

language styles; preparation for the Test of Proficiency in Korean (TOPIK), Level 3

221202 ANWNIUE 4 3(2-2-5)
Korean Language 4
ﬂ’]ﬂ‘W‘V]LLaUI’JEJWﬂimfﬂ’]‘b"]Lﬂ’WiﬁVlG?jUG?jEJUSUUﬂ’NS’]EJTU’mWE’]Lf‘l'Wia 3 ﬂ’]iﬁ‘i']ﬂ"di”IEJﬂ

ﬂ’]UWLﬂ’]‘WﬁV]LU‘LﬁuUUlI’]ﬂGUu RSN INA- ﬂ’ﬁ‘fﬁLGUEJ‘L!.ﬂ’TH’]Lﬂ’]ﬁﬁ@]’mmﬂ(ﬂ‘iﬁ’]‘u%@ﬂﬂ?ﬁﬁ@‘U’JﬂiuQU

AYUAINATEAU 3
More advanced and complex Korean grammar and vocabulary study

comparing to Korean Language lll; the ability to form sentences systematically; speaking and

writing preparation for the Test of Proficiency in Korean (TOPIK), Level 3

221211 N13TIUKASNITVLUN ARG 1 3(2-2-5)
Korean Reading and Writing 1 .
‘Viaﬂmimummmmmmeaimwmwumu%umiumﬂmﬂ NN9IUUNAINNL

demientunsldiiaussniy miNﬂmﬂwvmiwaummLimmmm’l’mmmm%’m%ﬂmiaam@

FTAUNTYMNIMATEAU 3
Interpretive reading strategies from basic to intermediate levels; the

competence in reading Korean texts related to everyday life topics; paragraph writing practice

according to the Test of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 3
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221231 NITEUNUINTYRNINE 3 3(2-2-5)
Korean Conversation 3
Nﬂmﬂ‘w“miwmmmmmamﬁmﬁaumﬁwsnsmmiauwmmmLm‘wa 2 @MUY

L‘W’e)ﬂ’]ﬂ‘?ﬁ"ﬁ’)Gl‘U5‘”‘U’]’JULLa“iﬂ@’]ﬂ?’]ﬂﬁﬂJWUﬁﬂUF"l‘lﬂﬂﬁﬂﬂﬂ Nm/lﬂmmsﬁqmmmmgmﬁummsaau

ammummmmaizmu 3
More complex Korean speaking skill practice comparing to Korean Conversation

Il; the communicative competence of everyday life situations and maintaining relationships

with other people in society; listening skill practice according to the Test of Proficiency in

Korean (TOPIK) Level 3

221232 NISAUNUINTY NG 4 3(2-2-5)
Korean Conversation 4
F]ﬂﬁﬂwumiwwmmLmuaﬁ%’u%’auﬂdﬁwaiﬁmmiauwmmmLm'mﬁ 3 nsdoanshu

iu(ﬂ‘Uﬂ’linLuu\‘i’m%’JVL“LJLLﬁuﬂWU’]W@VILU‘UﬁiiﬂJGZﬂ@ SZNF‘YI‘INENﬂ’]ﬁLVIF]uG]’]@JiULLUUGU@ﬂ’NLJuﬁiﬁJ

WNUA iazumr:JﬂmmmiﬁmmmmmwaﬂmsaammmummLm‘waivm 3

More complex Korean speaking skill practice comparing to Korean Conversation

Ill; the competence of communication in workplace situations; Practising speaking naturally

and appropriately in Korean cultural contexts according to the Test of Proficiency in Korean

(TOPIK) Level 3

221251 UseARFansnIng 3(3-0-6)
Korean History
pudunmassiReansvouAinva Inmatugaswedlas gunnsaldnfiy
mm wmmuiul,mavaﬂaua meamﬂmmiﬂﬂmawmﬁuﬂu T TPULIY Jn
N

B

Korean history; Korean monarchy periods; important events in each era, Korea
under Japanese rule, Korean War and the establishment of the Republic of Korea
221261 anwsIulun1nIvua 3(2-2-5)

Chinese Characters in Korean

ﬂ?‘if}\lﬂa’mLLawL“UEJ‘LlEJﬂ‘l‘f}iﬂu‘lf\lu%’]u&LUﬂ’]‘H’]Lﬂ’ma‘MU’J‘u 300 A LarANYIAIINRLY
ﬁuaﬂmu‘diuﬂaumaaamaﬂwmmm Iu@ﬂ‘l‘fﬁ‘ﬂu S’JiJVlﬂﬂﬂU’]’JGUWﬂ’JWmﬁﬂﬁﬂaﬂwiﬂum’]ﬂiuﬂﬂ@ﬂ‘ﬂu
NM5YIANUTTAANUNNNBVDIAANAN W INIAE

Reading and writing practice of approximately 300 basic Chinese characters
used in Korean language; composition meanings of symbolic Chinese characters; the
application of Chinese character knowledge to enhance comprehension of Korean vocabulary

221271 AMEINELNaNTA0EN U TY 3(2-2-5)

Korean for Mass Communication

My maTldwasdoansunavy andi misdefiud Saeans 1sans wiuiu Tuudn
i uazdolawanluguuuusineg

Korean language used in different types of media; media creation in various
types in the field of Mass Communication: newspapers, magazines, journals, brochures,
leaflets, videos and other types of advertisement
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221301 ANWUNINE 5 3(2-2-5)

Korean Language 5

mAniLazlnsaln BN ImaTEAUNa  AIEIUTNILAE NTERRNNAILNINE
ANULINTFIUTDINTAOUINTTAUNTW NI 4

The study of vocabulary and grammar in the intermediate level; reading
comprehension of news and newspapers; the competence of Korean language according to
the Test of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 4

221302 ATYUNUE 6 3(2-2-5)
Korean Language 6
mfriuaylhensainwinmassdunansiiewisumseusenisAnwnwinmaly

s¥iugs maauszloanwiinvaifieudulva deiles Wummiduna uaslusssu wazniw

NIMENULINTTIVVBINITARUIATEAUN YN ATLAY 4
The study of Korean vocabulary and grammar in the intermediate level to

prepare for further study in advanced levels; forming accurate, logical, and natural Korean

sentences; understanding of Korean language according to the Test of Proficiency in Korean

(TOPIK) Level 4

221311 NT9IURAZAITRLUNTYINIAR 2 3(2-2-5)
Korean Reading and Writing 2
wé’ﬂmiémammmmmeﬁiuﬁzé’unawfﬁ'ﬁ’u#’f@uﬂi'mEJ‘ismmié’]uLLazmiL%u

AWUNUE 1 N1TUUNANNTERLNLAZYY  IUENINYEATEUALIEEIUIAET AL

INIFIUVBINTADUIATLAUN N WNINATEAU 4
The study of more complex interpretive reading skill principles comparing to

Korean Reading and Writing I; understanding of Korean news, news articles and newspapers;

essay writing practice according to the Test of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 4

221321 nsulanIunIug 3(2-2-5)
Korean Translation
mngmiLLUaLLazmmﬁﬁﬁwmﬂﬁLLUaﬁgﬂuéﬁumwﬁLLaﬂu’ﬁUﬁﬁﬁ ASEUIUNIT

wla  unumwestnuwla  awnvesdymwazkuimienmsuitagmilunisula Teeglndunisuda

Toilgulszlanengg 019 tenansafy unand 11 nawinwalun s inewarnenineidu

My maiieaiainuenisuladin  aruwsnsnweanadsTldlunsulausasau nanaudgm

wazAsundaymlunisuda
Translation theories and the importance of translation, both in theoretical and

practical ways; understanding of translation approaches related to relevant concepts and
useful elements of effective translation; translation processes; roles of translators; difficulties
and solutions in translation; translation practice from Korean to Thai and from Thai to Korean
using different texts: important documents, articles and news; the improvement of
translation skills and understanding of different translation strategies employed in various
texts; difficulties and solutions in translation
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221322 mMsuUaissunssuwasdatufianiva 3(2-2-5)
Korean Translation for Literature and Entertainment Media
NﬂNumiLLUamu’JiimﬂiiﬁJLLa“Na\ﬂ‘u%LﬂEJTU’eNﬂUﬁ@UuWNGlN o YOUNINE 817

Beduwniiens owmas mimu UNUTTELUDINNEUNTUAZAZ AT I@EJLuuaaﬂmmmﬂmmmmaa

ﬂ’]‘l?ﬂl‘VlEJI‘Viﬁauﬁa’J?JLLﬁuLUUﬁﬁi?,JGU’Wm’]ﬂVIﬁG]

Literature and entertainment media translation practice in various texts: short
stories, novels, song lyrics, cartoons and movies or drama scripts, focusing on accurate and
natural translation from Korean to Thai

221333 mswmmmm'mﬁLﬁai’mﬂs“mﬁquvme 3(2-2-5)
Korean Speaking for Speuﬁc Purpose
NﬂwﬂwumiwrﬂmmLﬂ'maiuiurﬂ‘uwaﬂLLama’m‘mmEJzJ’msume’mmJiumﬂLQ‘W%%

lafvun 919 miwrﬂiummu M358 MIeFUTY warnslind
Korean speaking skill practice in the advanced level with a wider range of

topics for specific purposes: public speaking, reporting, discussing and debating

221341 assaunmin ALy 3(3-0-6)

Introduction to Korean Literature

ﬂiu’smiimﬂmmuaimsmmﬂ IWEJLﬁllﬁﬂ@'mﬁﬂ’]umumﬂLLG]’JiiﬂJﬂ’iiiJll“UUW% LAUDY
IITUATIUTINALY i'lll‘VNﬂﬂ‘lﬁ’ﬁ/]i]@{]ﬁiiﬂiﬂﬂiﬂiuﬂUL‘U'P]\W]‘U LW’e]u']bL‘Uﬁﬂ’ﬁE]TLlLLﬁ ﬂ’]’i’J‘iﬂim@'ﬂUW
89ITTUATIULNING

The brief history of Korean literature, including famous works from folk
literature to contemporary literature; basic literature theories; reading and criticizing Korean
literature

221342 ATATUAZATNIUASININE 3(3-0-6)
Korean Dramas and Movies .
| HaUAzATLAENNEUASINYENIISUNSEaNTUTWINTY  wadinnsinsvinn
AmlaannsSuTL
Well-known Korean dramas and movies; analyzing value derived from watching
Korean drama and movies

221351 AMUTIIUNINATINELY 3(3-0-6)

Contemporary Korean Culture

ﬂﬂ‘l‘ﬂ ﬂ‘LIﬂ’J'W LLa“i’JlIEJﬂ‘Ui’]‘EJLﬂﬂ?ﬂU’JWUﬁiiNLﬂ?ﬂﬁi’mﬁmﬂ 27 ﬂi‘”LLﬁ']@,J'Uﬁiill
Lﬂ'Wm mmmwmﬂuastuaasuanmaiuﬂwuu ’JG&JUﬁ‘iiﬂJﬂ?ﬂ%ﬂ’]‘tﬂ LLﬁ”’NMUﬁiiiﬂﬂﬁuau i ‘1/1
LﬂEJ’JGZJ@\‘iG]WNVIE]U{]SU’EN’J%mﬁiiSJﬁﬂUW

The study, discussion, and research on contemporary Korean cultures: trends
in Korean cultures, Korean people’s current lifestyle, cultures in Korean language usage and
other kinds of cultures related to theories in the field of Cultural Studies
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221361 AEAENSATININEA 3(3-0-6)

Korean Linguistics

AnwmuieAl  szuuAl  spuulassadnend  wazUszlealuniwininaniumndn
ATHIFNENSINING HEOAIUTTUUAMUNNIETUAIBILAING

Korean morphemes, morphology, terminology, phrase and sentence
structures according to Korean linguistic principles as well as Korean semantics

221362 Tgnsalinuwalseuiigu 3(3-0-6)
Contrastive Analysis of Korean Grammar
AnszinaviUTsuiisuanumiouanuaisueshiinsaiinvanuniwilng
An analysis, comparison and contrast between Korean and Thai grammar

221398 IeUnusTEAUUIYYING 1 3 vdaenn
Undergraduate Thesis 1
AnwimnuiiUesuieliuiuneuresssdouisnsinidy N598NKUUNUIYY

Ussaameingg Weludsimnauazannin laeitunuideluaeivivesdan madeulesaouayns
WHUTIPNUNITIVY

The basic knowledge of research methodology, conduct of research both in
quantitative and qualitative paradigms based on students’ field of study; writing a research
proposal as well as a research report

221421 N1TENUATYWNINE 3(2-2-5)

Korean Interpretation

NOuNITANN  Ussanvesany  wazAudAyveInisatd  Hnrudsnisuasiaun
vinweaneg  lumsdwainawinmaiduniwilne  uazmwilveduanwinivaluaniumsaiineg
wiumsagUlildlaniw gndes wasidudstloniiaazamelfoswiuieit Snvisvinanuidnlalugy
ANULANANNINTRIUSTTY

Theories, types and the importance of interpretation; interpretation practice in
different situations from Korean to Thai and Thai to Korean; simultaneous interpreting using
cultural awareness and differences

221441 2FIUNTTUNINATINALY 3(3-0-6)

Contemporary Korean Literature

Uﬁx’?ﬁ’aismﬂiim"maﬂaéuaqLﬂmﬁﬁu’«mqﬂ 1910 ungalatu  wazeudun
aiimﬂSiuﬁﬁmmﬁﬁmimmazqﬂ wionTtEinduNARAAIwar s TN s luTedy
Wosnu

Korean contemporary literature from 1910 to present; reading important
literature in each period; basic literary analytical and critical thinking skill practice
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221461 msaaum‘lenmeﬁiugmzmmsiwﬂizm‘%i 3(2-2-5)
Teaching Korean as a Foreign Language
Anwmann1suazisnisasun v INvalugIusN wIsUTEMA  3ARaNTINNISLSEY

Msaeu afeuniGeu unumsiseud mseenuuumalulad uinnssuuaznisnandensaeu nsia

LazNTUIZHUNANITITIUNITADU NTANSANITADULAZNTOAUTIUNANITANEANI DU
The study of principles and approaches in teaching Korean as a foreign language;

creating classroom activities, class materials, lesson plans, the technology design, innovation,

media for instruction; teaching assessment and evaluation; teaching demonstration, including
discussion on feedbacks of the teaching demonstration

221471 AWUNUANBNTVIDUNYLALTINAUINTT 3(2-2-5)
Korean for Tourism and Service Business
ﬂﬂ‘lﬁﬂﬂ’]‘b}’lLﬂ’mm/l‘-mLU‘UG]EN’]‘L!&J?’W’]LVIﬂﬂLLau\i’]‘lJUiﬂ’]imNG] ANYIVBINUNIS

I‘ViUiﬂ’ﬁ‘Nﬂ‘Vl’eNL‘VIEJ’J 97 QWUWLﬂEJ’NJENﬂUINLLﬁ@J ﬁ’]‘uﬂ’] USEVVIDLYY USENSaWN USenuseiuiy
ISQ‘WEJ’WU’]@MTEJ?!Q’W‘WEJ’]UW& Iﬂ&JNﬂNumﬂmamLLavmsmmsmarﬂwsmnﬂummLmviamm
ﬁﬂ?ﬂﬂ?imﬁliﬂ i'JiJVNﬂ’]’iLLﬁ/LGU{]ﬁUﬂWLQWWw%UWWEﬁ’]&IWiﬂLﬂﬂ%u1mu5uwﬂ\‘1ﬂ'ﬁiﬁlﬁﬂ'ﬁ

The study of Korean language essential for tour guides and service businesses
related to tourism: hotels, shops, travel agents, rental car companies, insurance companies,
and hospitals or clinics; 71racticing giving information and services in Korean language to
customers in real-life situations and solving immediate problems occurred while giving
services

221472 N mEien1sviaafisndeuseiRaanuas Tausssy 3(2-2-5)
Korean for Historical and Cultural Tourism
ﬁﬂ‘wﬂﬂiu"ﬁﬂ?’mL‘fJUNWSUENLmaIQ‘ViENL‘17]IEJ’JL%ﬂﬂiu"ﬁﬂ’]ﬁm%LLﬁu’?ﬁuuﬁﬁim“UaﬂLGUG]

mﬂmuamumﬂamaaﬂm LW@‘UWVLiJﬁﬂ’ﬁﬂWEJVIEJG]LiENi’]’J“UEJ\‘]ﬁO’]UV]@QLVIEDGI’N6] LUUﬂWH’]Lﬂ’]M@I@

EJ‘EJ’NL‘V]EJW]NLL@ Wl ueN i’JlI‘VNNﬂﬂﬁUﬁUﬂU?%ﬁMﬂ@IU%ﬂuuMﬂﬂLVIﬁﬂ‘I/Iﬁ’]?J’ﬁOI‘WUiﬂ’ﬁUﬂVIENL'VIEJ'J

“U’]’JLﬂ’WIﬁIﬂ@EJ’NiJ@E’J']‘UW
The study of the historical background of historical and cultural tourist

attractions located in the lower part of Northern Korea; giving accurate information about

those places in Korean language; role-playing as a tour guide, 71racticing giving services to

Korean tourists professionally

221473 mw%mwﬁlﬁaqiﬁ% 3(2-2-5)
Korean for Business
Annsldawinmdiflensinsodoasmagsiamunmama:  yara  waziaiesilo

doens 1w nmansenuuuesy msdunwal msliinsdwsl nadeulasiauessuNanTUsEYY

N1SRYUIANUNILTINIUTEANG)

The use of Korean language for business communication in different situations
based on occasions, people and communicative tools: filling in forms, interviewing, using the
telephone, writing and presenting meeting reports as well as writing different types of business
letters
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221474 n'ne}'u,n'mﬁl,ﬁm']uqmamniiu 3(2-2-5)
Korean for Industry
Anwddvinagnsldnuwunvaiiieadesiunululssnugramnssy  Ineflnay

nsudauvuanalulssnuusznneneg sauvkAnssuUnsTusarunuiiivesaalulseny

QAAIMNTTUYDLNING
The study of vocabulary and Korean language related to industrial work;

translation and interpretation practice for jobs in different types of industry; the study of

working systems and interpreters’ roles when working in industries in Korea

221496 NMSEN9U 6 wuenn
Professional Training
MaufURnuanAYInauavIvituaniulszneuns wieednsyldUndadu
a1 16 Ui
Professional training related to the student’s field of study in a workplace or

an organization of a prospective employer for 16 weeks.

221497 Aunafnen 6 waenn
Co-operative Education
meinUfiRnuluFesiiAerdestuamuinluanulszneunsvidensdnsgld

SaudniivharusaudetvanufneislulssmauazsUssmaegnadussuuneudSanisdnuls

finnudnglunsidnvinmd susadeulnedszeznalimnindieu

Professional training related to the student’s field of study prior to the
completion of the degree in a workplace or organization of a prospective employer in the
country or overseas that holds a contract of cooperation with the university to instill
systematic working skills and fluency of the Korean language according to the conditions in

the contract with the minimum training period of four months.

221498 n1sHnausursernauluAIsUszme 6 WuwnN
International Academic or Professional Training

nseustluisssmaviernuftRnuludesitedestuaunivluanitu
anulsznaunis w‘%amﬁm;ﬂ%ﬂ’msﬁﬂumwigmﬂiﬁﬁmmtﬂmwﬂ%wwLm‘viﬁ Tneflszyzina
uidndanniten

International academic or professional training related to the student’s field
of study in an institute, a workplace or an organization of a prospective employer overseas
to instill the fluency and competency of Korean language with the minimum training period
of three months
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221499 INeINUSTEAUUIYYING 2 3 wiqein
Undergraduate Thesis 2
UjtRnsideludeitdniauadlauasifetesiuaninnvinvanie

invadnw Taeldsunniiureunaregnielinmsguaresenansdfiuinuiinendnud daldnazdes

Weuwazdwiauinginusaduauysol
Conduct of research on a self-selected topic related to the field of Korean

Language or Korean Studies, approved and supervised by the undergraduate thesis advisor

229101 Aedulaiide 1 3(2-2-5)
Indonesian 1
Anduinueausing qlunisldnwduledide laud n1sila n1sue Msguwae
msdeu Anwibennsel Tnewiilassadaseleafilidudeu
Practice in listening, speaking, reading, and writing skills in using Indonesian

with a study of grammar focusing on the structure of simple sentences.

229102 aendulatie 2 3(2-2-5)
Indonesian 2
Anrutinuznisidniendnnunfienisdeasanlasiadiestleafidudoudy

wunslin e luuIuniazanIunTalsg 9
A continuation of Indonesian | with practice of four skills in using Indonesian for

communication using more complex sentence structures focusing on usinglanguage in a

variety of contexts and situations.

229201 nsie-nsyanwduladige 1 3(2-2-5)
Indonesian Listening and Speaking 1
wavinwelunisils wagmsynaununludinuszsiiu maneldneuiiielaus uas
LLaﬂLUSEJUﬂ’J’]EJﬁﬂLﬁu
Development of listening and speaking skills for everyday conversation with

discussion to present and exchange ideas.

229202 A58UNYDUlALRY 1 3(2-2-5)

Indonesian Reading 1

[
=

suaivinuekazaudgluniseuaus s dulaidelussauiugiu
Anwrnslanee 1ans waghieinsailaainnisenu
Improve the reading skills by reading basic Indonesian text. Study language

usages in forms of statements, idioms, and grammar through reading.
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229301 nsigunIwBulailigy 1 3(2-2-5)

Indonesian Writing 1

AndsurnuiFesnwduladidernady Foudtossuasamisheinsal Tuguuuy
vosmwudeuieguuuy Tushdesng q 1wy deu maides aswgie uaziamsss

Practice writing short essays in Indonesian. Learn to use lexical and grammatical
words used in colloquial Indonesian writing in a variety of topics e.g. social politics economics
and culture.

229302 AN FIAULAZINUSIINDULATITY 3(2-2-5)
Language, Society and Culture of Indonesia
anuduiudseninnudulafidosudnuuas Tausssy Wonsldnwduladide

ogsgnipsmnzaniumameas Tnelinain ameuns Snansinssimd msuans wSededuy
The relationship between Indonesian language and Indonesian society and

culture in order to use appropriate levels of Indonesian language for different situations

though films television news art performances or other media.

776201 ARYUINYINUNITWAUI YUY 3 (3-0-6)
Folklore and Community Development
ALY ANdIAYy wazUssinvvesdeyanfisu Aanisiivdeyanieafivuine,
LUINNNITIEAUINARIUING10DNLUY IIUNU UTDATNATIANAIIUIINNUNITRUsTTUTY
Vioshu
Meaning, significance and types of folklore, the collective methods of folklore,
the applications of folklore to design, manage and create innovative products from local

cultural capital.

776202 wiwunsalululanadielua 3 (3-0-6)
Mythology in the Modern World
AmNuvneLazALdER NN BvSnauazunumveanmUnsaiudiuIng
Tudipuguae
The meaning and importance of mythology, and the influence and roles of

mythology which exist in contemporary society

776303 aRvuludenddia 3 (3-0-6)
Folklore in Digital Media
Wannnsuasnatnvesnfvuludediva Tinseiunuinuasanudfyvesnfivy
AAvianuInU Tz
The development and the dynamic of folklore in digital media, the analysis of

its roles and significances in daily lives
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776304 ARvuRuN1sYiaafien 3(3-0-6)
Folklore and Tourism

[y

ARvuluguzusangidyamnadausssy anudidguaznisussendliveyanivy
lunsaaasunsviogiie?
Folklore as intangible cultural heritage, significance, and application of folklore

data to promote tourism

776305 aRvuiuamandeludiinusziriu 3(3-0-6)
Folk Beliefs in Daily Life
afvufgTuAIdeRuTngluiinusedriu msldinsugralunsiansanin
LaTVAHaYesANLITe UnUMthvesaulesedan
Folk beliefs in daily lives, using discretion in determining origins and reasons of

the beliefs, the roles of the beliefs in society

776306 ARYUNUNITBINUULIBNIAING 3 (2-2-5)

Folklore and Digital Content Design

nsUszgndlddeyanfivulunisiiasizd ey wdademinungansy
nauidmnowazdom siuunanvlesuseulai

The application of folklore data to analyse, prepare, and design suitable

contents for specific targets and communicate via online platforms

778201 ANEWBAUIY 1 3(2-2-5)

Vietnamese 1

szuudes fdnws mAnilugInuszanu 300 A AnudRnisile wa o1 Weuly
seiund Ustleetuitugiu sausishensaliduiugu 15 flhennsal

Vietnamese pronunciation; consonant, vowels and tones. Basic vocabulary in
daily life 300 words. Practice in listening, speaking, reading and writing basic includes certain

fundamental grammatical rules 15 grammars.

778202 N1Ae-WANTYILIBAUY 3(2-2-5)
Vietnamese Listening and Speaking
Anflawasne aunuiludinuszdniunagluingusvasdsing 9 1o n1snssaunaiy
mMaaEes uaziansmuAaiulunssiiunngluiinusyaiusarlunssuadnslutiagu
Practice listening and speaking in dialogue for various conversational purpose:

description, narrative and exchanging opinion in daily activities and current affairs
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778311 e ieaunaludedinueaulall 3(2-2-5)

Vietnamese on Social media

fdwii 28 Uselen wazduuildludedinueeuladludoauy msfindedeansiu
Tandanuesulaluussfiudday 1wy Yseulad unauseulal wenndiadu MAgadedly
FAnUszdriuduiu maiiauedeyarindodsnuesulafluuszifuing 4

Studying words, phrases, sentences and language use on social media in
Vietnamese. Communication on social media in a topic; news, articles, applications. Providing

current affairs information on social media.

778321 n'ns}'n""wﬂu'ml,ﬁaqiﬁa 3(2-2-5)

Vietnamese for Business

AdminazUszlenfiiieafiudeansmeiugsia mslvideyaifeafiududuazuing
N1TUANUNE ﬂﬁwjm‘lé’fmauﬁamﬂuﬁwﬁmm nMslemenansadaseu UseiRdius wonansdae
Auf dygy1AuTINTeNaRIugIne

Vocabularies and sentences for business, providing information and service,
making appointment, communicate in office, making CV (Resume), purchase order documents

and business contracts.

778331 LUAUILRNE 3(2-2-5)
Vietnamese Study
AnwsruuaruAsfduiiugiuvesdinuuar tausssionuny niindeUsy Henans
naBAUIManT LAsugnadsnuLazn1siles
Studying about Vietnamese ideology that is the foundation of society and

cultures, background of history including geography, economic, society and politics.

778341 AMeigauNiansuUa-a1x 3(2-2-5)
Vietnamese Translation and Interpretation
ndnmsiugiilunisutanazany dwou Yssloauazunewdu 9 Tuaaiunisal
AN 9 TOUAITINDIUNAUNUY ULWAS U172 Tawalussvdunus
Principle of translation and interpretation. Practice translating words, idioms

and sentences in various situations including conversation, song, news, report and advertising.

780111 dinwzamwnenstuduiianisiadns 1 3(2-2-5)
Basic Khmer Skills for Communication 1
NISRNTINWeEHa WA 81U Weu A8AIANY d1u7U degdl wazunaunuily
TAnuszdntu ssuuidnusions Tassadassloniiugiu anuuandessrinenvmaLas o
dilarsdifiugiusedu 500 f uazanufiieatuimusssusndesiuiiduiuluiinssd iy

Practice listening, speaking, reading and writing skills with vocabulary,
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expressions, words in everyday conversations. Khmer character system, basic sentence
structure, the differences between spoken and written language, understand 500

fundamental words and basic knowledge of Khmer culture essentially used in daily life.

780112 nesaEEstudiensaedns 2 3(2-2-5)

Basic Khmer Skills for Communication 2

nsRnYinwedla we 811 Wew mefdny duiu degd1 uazunaunuiluaniunizel
ANg 9 TnEEANSeTILAL M TEUNBILINSI e N TAeaSLE D IFL Lsﬁﬂmqﬁwﬁﬁugmizﬁu 1,000 AN
uazmu i Tausssuasluaaunisaling

Practice listening, speaking, reading and writing skills with vocabulary,
expressions, words and conversations in various situations, basic Khmer reading and writing
skills for communication, nderstand the basic vocabulary of 1000 words and knowledge of

Khmer culture in various situations.

780113 ﬁnwzmmwm%’uﬂmaLﬁamsf?iams 1 3(2-2-5)

Intermediate Khmer Skills for Communication 1

nsENTInweils e 81U Weu Mg d1uiu G wasunaunun viseteniy
finuiiuves q 1wu lawvan J1o Usenia aamune 1as auddudidnsilussdu 1,500 f1
mmﬁlﬁmﬁui’wuﬁiimLLazé’mmmmﬁﬁi’%ﬁu

Practice listening, speaking, reading and writing skills with vocabulary,
expressions, words and conversations or messages that often seen such as advertisements,
signs, announcements, letters and so on, vocabulary knowledge at level of 1500 words and

essential knowledge of Khmer culture and society.

780114 NMSAUNUIN TNV TUTINUTZINIY 3(2-2-5)
Khmer in Daily Conversation
Asfinaumnneieasluuiune q induludindsesiiu mstlnldineesa 9
NNATINAN ﬁ’]ﬁwﬁﬁﬂmuuazmiaaﬂLﬁmﬁgﬂéfmuazmmzamﬁw‘%wmaﬁmmL,Lagi’suuaiim
Khmer conversation practice in various contexts occurring in daily life,
practicing the use of various Burmese language skills, vocabulary, expressions and

pronunciation correctly and appropriately to the social and cultural context.

780115 Finwzawnanstunanaiiansdoans 2 3(2-2-5)
Intermediate Khmer Skills for Communication 2
msilnvinuzila ya 81u Jeu Femdmt diuau desd waruvaunuaingn do
Tawann ameuns sremstnsiiend 1am anudsuddmilusesu 2,000 A ausiieafuimusssy
nazdsmunsfisnu
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Practice listening, speaking, reading and writing with vocabulary, idioms, words
and conversations from news, media, advertisements, movies, TV shows and so on,
vocabulary knowledge at level of 2000 words and essential knowledge of Khmer culture and

society.

780116 nsapasMeNsiiansldeuluuSundng 9 3(2-2-5)
Khmer Communication for Use in Various Contexts
Foasnwnausiienisldnuluuiundng 4 Wy nsfnsedeas nisiume msdu

NIF5UIATT WAZNITOITN NSHATTANYZAN 9 NIANUTNT AIFNA duau wé’ummﬁgﬂé{m

W AUAUUSUNTIE AN TRUSTTILALADIUNTT mmiﬁaaéfmﬁ‘mﬁ’ué{’mmmzi’wuﬁiiuLsum

sfernudsuulatazwun il 9
Communicate in Khmer for the use in various contexts such as communication,

travel, finance, banking and occupation, practice in using various Khmer language skills,

vocabulary, expressions, and language levels appropriately in social contexts, culture and

situation, introduction to Khmer society and culture including changes and trends.

782111 e alesdu 3(2-2-5)
Basic Lao Language
a5y nonyruy 2530UNd MIAzna AdniuazUsleaidasdu Tuasdwyi 300 M
Vowels, consonants, tones, spelling, vocabulary and basic sentences with 300

vocabulary words.

782112 awanaiensaeastudy 3(2-2-5)
Lao Language for Communication
Vinwen1site Wa 81w Weu mMwarifientsdeansuaaunisaling q 1 dunudld
Tunnsdeans Tuasdni 500
Listening, speaking, reading and writing skills in Lao language for

communication in various situations with 500 words.

782113 AYIANUTINYIEINIUY 3(2-2-5)

Lao Language in Daily Life

mwanfildlunisdeasludinuszsr iuluianssusaslonasing 4 Taglddn
dunuiigndesazmnzaniuuiummsduauuas Samsssuan Tursdmsi 500 i

Lao language used in daily communication in various activities and occasions
by using correct vocabulary and expressions appropriately to Lao’s social and cultural context

with 500 words.
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782114 AMeaiien1sUssrduiusuaznisuande 3(2-2-5)
Lao Language for Public Relation and Media Production
wannsldniwarifienisussanduiuduaznisaieassade nvenindeudia

mslewanuszanduiuduazmanandeluguiuusg
Principles of using Lao language for public relations and media creation,

journalism skills, advertising, public relations, and media production in various formats.

782115 AT IEE19E55A 3(2-2-5)
Creative Lao Language
msldnmwanufendnnudeudiaiiassd Tuguuuuvesunanny enii asad Fos
1&7 UN3eenTeas
Use of Lao language to compose creative writings in the form of articles such

as documentaries, stories, poems.

782116 anAne 3(2-2-5)
Lao Studies
audidostuisatugiianans Useimans deau nadlosuasTausssuann
nswasuutasasuu il 9
Introduction to Geography history, Lao society, politics and culture, changes

and new trends.

784101 USygynlasdiu 3 (3-0-6)
Introduction to Philosophy
ANUNNY AAN BN URILNANTU Sy wdlanaz Tunnuaglanay TusanuLaI

1Y

Usgndidady 5 anen Ae eAuT grafinen assnamans W3emans uarguniomans Piauas
nauvesinUSvaniiddyvedlanatunanadn ﬁgw%’smpmi’umLLazmifuaaﬂmﬂ@hwﬁImLﬂ'u
The meaning and attributes of philosophical ideas of the western and eastern
worlds on the 5 major branches of philosophy: Metaphysics, Epistemology, Logic, Ethics and
Aesthetics. The lives and works of great western and eastern philosophers from the classical

periods through a selection of notable texts

784102 USyeyrnziuean 3(3-0-6)

Eastern Philosophy

TinuM Uy neiuesn ANuvNng nannstunsuuRnuwasUdsedenu n1s
FuiluTiniioussaisrnuguuazanududanumdnusvgduie Jigiu uarUSignmsiosm
LAY

Evolution of eastern philosophy, Meanings and practices emphasis on the

individual duties towards the self and society, Individual attainment of happiness and success
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in life in Indian philosophy, Chinese philosophy and Theravada and Mahayana Buddhist
philosophy.

784103 USgeyrmziumn 3 (3-0-6)

Western Philosophy

FuindauazifauinisvesUSunnin suusvratusas afoneulansiid
adelansiia adeinale aduesalaia USvgeavdesalaiia Snurddnyuasarudniiddgyues
USvgwetunnadelnd dnfnanawmanalioy waztnAnareUssaunisaliioy (Usedndiiey) n1s
duarzivesmewmsnatuuiaraigUsyaunsaliealuysygn

Philosophy of the pre-Socratics, sophists, and Socrates; philosophical systems
of Plato and Aristotle; post-Aristotelian philosophy and study important themes of modern

philosophy. The rationalist. The empiricist. The synthesis of rationalism and empiricism in the

philosophy
784104 QREISILETE! 3 (3-0-6)
Reasoning
SULUUVINTNGMANE N15UTHEUNTOMANG N1T9ULAEMSTEUTTINING
YINTEVRNE

Reasoning forms of arguments, evaluation of arguments, critical reading and

writing of reasoning.

784105 USggyrfiuaraun 3 (3-0-6)
Philosophy and Religion
V]QU{]LﬂEJ’Jﬂ‘Uﬂ’]L‘lJG]LLﬁu’J’NMU’m’ﬁSUE’NUTUﬂﬂLLauﬁW’d‘H'] maauwummaamam

d wiy} mammwmammamﬂu bbe1S maﬂimuwﬂiﬂﬂgmammqammmamam

Theories concerning the origin and development of philosophy and religion,
basic teaching of principal religion, the impact of religion on society and the impact of social

phenomena on religion

784106 FFeAENS 3(3-0-6)
Ethics
mnAnuaznguidfynisiomans nquifidnaugnindisinisnszi nquiideau
grinfinavesnisnszyitluaiemans uasAnwitymadomanisade
Major ethical concepts and theories, deontological theory, consequentialism

in ethics and contemporary ethical problems.
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785201 AEELUu 1 3(2-2-5)
Spanish 1
Sdwiuazndnhensainaduduiiugiu Annsesnidesuasinuenisils ya
s1u Weusviudesiluinusydiu
Basic Spanish vocabulary and grammar: practicing pronunciation as well as

listening, speaking, reading, and writing skills at an introductory level in daily life usage

785202 Mwdlu 2 3(2-2-5)

Spanish 2

hnsainuauuasdwiduiugiu mstinils ya 8w uandeulaiudniuas
dunildludinusssriulusnunsaliinannvansty

Fundamentals of Spanish grammar and vocabulary: practice in listening,
speaking, reading, and writing, focusing on vocabulary and expressions used in daily life in a

broader variety of situations

785301 Aeadu 3 3(2-2-5)
Spanish 3
hgnsalnausasimyidunas fuiventsia WA 81U wazldyy niulselea
Pilassasadudeu
Intermediate Spanish grammar and vocabulary : practicing listening,
speaking,

reading, and writing skills, focusing on complex sentences

785331 nsrauaznIsuan EaY 3(2-2-5)
Spanish Listening and Speaking
nsflakagmsyanwaUuluanunisaling o luiilndszaniu

Spanish listening and speaking in everyday life situations

785311 A15897ULAZNSWEUN T EUY 3(2-2-5)
Spanish Reading and Writing
nseudulanusiunAnasswarnslsun eauluginusesdniu
Reading comprehension of selected texts and writing in Spanish on everyday

life topics

785371 Aed LﬂuLﬁam%smﬂ'muw%'aﬂun'lsﬂizna‘um%‘iw 3(2-2-5)

Spanish for Career Preparation

AMwaulunisusenauendn wu nsadasnu Madeudseifge nsdunval
LAENSEUIAVLNETINA0E 1T
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Spanish for career preparation, such as job applications, resume writing, job

interviews, and short business letter writing

789101 fouywerans 3(3-0-6)

Humanities Media

awd ansdnla Reafudonywemansusziaming 4 nsldyuuesusnwemans
{?lzﬂF‘TWE]”]&ILLﬁ%%WﬁﬂmaUﬂﬁﬂﬁaﬁa"Iﬂ%ﬁﬂ ﬂ;ldﬂﬂ’l‘lﬂ'l IFIUATIH AIMTYU NINENY AINYUAT AUAILAY
Aavznisuans TnsRansanlundvesnisadiesanud nsuansean warUszaunisal sauvielly
ANNYINEMIAUYEEN T 9385350 Maliles wazeaunsaiduusTUUTUNIMIdanuLAY Tas L
Tuusiazeiea

Knowledge and understanding of various types of humanities media.
Application of humanities viewpoints to make enquiries and search for possible answers from
different types of media, including languages, literature, paintings, photographs, films, music,
and performing arts. Consideration of knowledge construction, expression, and experiences,
together with aesthetic, ethical, political, and ideolosgical implications which are associated

with social and cultural contexts in different period of time.

834162 UszinransylsUadielva 3(3-0-6)
History of Modern Europe

[

N3USTRSAa n1suigeannssy Allasgend n3assatieuvecelsy Ay

P
4

Huadflval asasulanasait 1-2 glsvluasnsundu wazgalaniing
The French Revolution, the Industrial Revolution, the birth of nations, European
empires, modernities in Europe, the World War 1 and 2, Europe in the Cold War and the

globalization.

834223 UszifrdnsAauzuazlusiauni 3(2-2-5)
Art History and Archaeology
fmuinisvesfavzuarundngrunislusuailudssmalnediudadonou

UseTamans anuduiusivanmmiaasegia deu nsles waziidaa
Development of art and archaeological evidence in Thailand from pre-

historical age; relationship with economy, society, politics, and thoughts.

834225 a’ﬁu‘uﬁiillLLﬁ&’ﬂQﬂﬁJL%ﬂ%'\ﬂﬁﬂﬁUﬁ 3(2-2-5)
Cultures and Religious Beliefs

PANANADU NoNTTY UTLINAILALINANIANIIAIEUT AduiulIndinveanauly

e

Uszinalng
Teaching, rites, religious festivals, and ceremonies; the religions and people’s

way of life in Thailand.
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834242 UszifransiadiansIuaanidesldadelna 3(3-0-6)

History of Modern Southeast Asia

nsasuudassruunisdles iswsauasdsnuandvinavesdngassatdeuny fuman
nsnedvessgIRadieluil nsdedisenioaensvuedvuIunMIvIRtey naenauNTHAILIUTEWA
wazaudnudenelunddlasuensvuazlugaasnsiudy

The transformation of the politic, economy and society from the influence of
the Western Imperialism; the formation of modern nation- states; the independence
movement of nationalist until independence, as well as developing countries and conflicts

within and between countries during the Cold War.

834331 UsziRAansyurunamilanauai 3(2-2-5)
History of Lower Northern Communities
msaaneivesdinuigaluiisuaznmaiangumsaiioseadnneluiestiuiles

wile Maasuuvasaniuninveadiosgnisiduiguiilvne nsasuudamisdany Sausss

ATugia warszuulnaviesiuvesmamilenauans
The decline of Sukhothai state and the emergence of the political groups of

the ruling class in the Lower Northern communities, changes of city status to the Thai nation

state, changes in society, culture, economy, and local ecology in Lower Northern.

834332 UseiRAansviosdu 3(2-2-5)

Local History

ANLINENazvULRvRsUT TRmansviesiu InsiAuniunuarieseiteya
FedseiRmansannudngiuriesiu wazUseiRmansuaniat lnawiunainvesiesiu lnsang
Anuduiusve YTl 1WU 913nUsumdlvesviesiu uaznaenaugiiayirathud ennsissegly
guyuvisiu

Meaning and scope of local history, historical data gathering and analysis of
local evidence and oral history, namely myths and tales, focusing on local dynamics,
especially local relations, custom and wisdom which contribute to the existence of

communities.

834334 Jaymludsanaansaiuun 3(2-2-5)
Problems in Lanna History
UszfAmanidruunlidilaegadndafsadasfuimuiniamaasugha dau

Saussu ndles nsunases wasdinstvuniidetymianegiiasfinw
History of Lanna concerned with the development of socio-economic,

culture, political and governance and identify the concerned special problems.
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834335 UsziReandiasugiatiostiu 3(2-2-5)

History of Local Economy

SULUUANSY M1aATEgAa N1suaniUdsy n13A1TY LagiALINITIALATYEAY
paonIUM RIS et uaLEUsTnoUMs useshy TnefinsaniaasygRaidumansuaglidy
I3 TaTenLdLTuS s sBufuneuen

Variations in economic, exchange, trade and economic development including
development of network and local entrepreneur, considering both formal and informal

economy, as well as relationship between local and outsiders.

834375 YswiARANERUANEIUNULUU N TlAY 3(3-0-6)
Orientalism and Colonial Representation
ANNFURUSTENIINISHARANRULY TIRRAn ¥ AUlATIN SO ALY esylsy

Tngdrmanudsunaziusunaieiulansz fuoen lasianglassaiisvesnnuidnuazsused

anuAnilusIng1usesiu
A relation between European orientalism and their colonial project, through

the colonial writings and imaginations on the Orient, especially its structure of feeling and

perspectives embedded.
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a1au Fo-aina AU AR #1913 dsamsfingan Useine Ui 3UHDY
ii N1 n1sANe dnUy duda | (@luyduani)
Fynng M3 | Nangas | angns
Anwr | Jaguu | USuuse
1 UNNEAIYINIUA YUY 919158 Ph.D. Korean Language and Chungnam National Republic 2557 12 11-12
Literature University of Korea
M.A. Korean Language and Chungnam National Republic 2550
Literature University of Korea
FIFL.U. AYUNWA WNINYIRYYTHN e 2547
2 UEIsUINT USnuda 919158 M.A. Korean Language and Sookmyung Women'’s Republic 2562 12 11-12
Literature University of Korea
9.U.(:Ny 5 AWUNVA IMIMeaeAaUIng e 2557
Heudusu 1)
3 UNE1INDAT FenLAY 919158 M.A. Korean Language and Kyunghee University Republic 2562 12 12
Literature of Korea
AA.U. mmmmﬁ UNINYIREULTAIT 1‘1/18 2558
a UAIED Qiﬁﬁ]‘uai 919158 M.A. Korean Language and Kangwon National University Republic 2556 8 12
Literature UPINYIRY of Korea
AL ABNNINE AVAIUATUNS ne 2549
5 Miss Gyounghee Woo 919158 M.E. Korean Language Education Sun Moon University Republic 2557 14 14
as a Foreign Language of Korea
B.A. English Language and Korean National Open Republic 2555
Literature University of Korea
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it N9 n13ANEN da1du ds | @luyvduam)
Jynng N5 | ¥ANgAT | vangas
Anwn | Jaguu | USuuse
1 UNENIYNINA YYY 919158 Ph.D. Korean Language and Chungnam National Republic 2557 12 11-12
Literature University of Korea
M.A. Korean Language and Chungnam National Republic 2550
Literature University of Korea
(AT AYUNWA WNINYIREYTNN e 2547
2 UEIsUINT USnuda 919158 M.A. Korean Language and Sookmyung Women'’s Republic 2562 12 11-12
Literature University of Korea
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3 UNE1INDAT FLAY 919158 M.A. Korean Language and Kyunghee University Republic 2562 12 12
Literature of Korea
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5 Miss Gyounghee Woo 919158 M.E. Korean Language Education Sun Moon University Republic 2557 14 14
as a Foreign Language of Korea
B.A. English Language and Korean National Open Republic 2555
Literature University of Korea
6 UNNEIIARITIU WIAAY 919158 M.A. Korean Language and Kyung Hee University Republic 2556 12 12
Literature of Korea
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wangasiintfiaiuay My uasianunisussiiudsednsuavesnsasuiveliuulaladn
TanazuTsaranisiseusimaniwemangns feil
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asulTeuieulaseaiamangnsaunueinsznsefnednis w.a. 2558 iu

Taseaianangnsuiuuse wa. 2561 uaznangnsusuuse w.a. 2566

a9y NUINIY nawel A, | nengasuuuse | wangnsuiuue
ii W.A. 2558 |  W.A. 2561 W.A. 2566
1 | nuaedwdnenaly liidaanin 30 30 30
1.1 JyUsdu 30 30
1.2 Fdsruliiduniaein 1 1
2 | vuadvnanig liidaandn 72 108 105
2.1 ANy - 6
2.1.1 v nanizienu -
2.1.2 Avnanigiaen - -
2.2 3v89n - 81 69
2.2.1 A uenvefu - 54 54
2.2.2 A eniden 15 15
2.2.3 Ineninusseauusyens 6 6
2.2.4 @nnaAne/HNeusunse
Rnau ansusewna/lnau
2.3 3vn laitfoanan 18 18
3 | vuaedaentes Tsidaanin 6 6 6
uIUNUIERATINREANENENS Liteendn 120 144 141
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2. Madssuiiisulaseadrmangasuiuuse wa. 2561 uasndngnsuiuuse w.e. 2566

Taseasamangnsuuuse w.a. 2561 Taseas1eamangnsuuuse w.a. 2566 GUERIHNIEN
Lvaradganwiz lidesndt 106 wiaein Lyuandganiz litesndt 105 widaefia
2.1 Fynawiz Lideundn 9 wiaein 2.1 3PN 6 WUIWAN anuenn
2.1.1 Fpuawizstedu 91U 3 widaein
205200 Mydemsnwdsnguiiie Tnguszasdianis YU
1(0-2-1)
Communicative English for Specific Purposes
205201 nsdearsnwdainguiionsiiaseiids YUTEIN
33 1(0-2-1)
Communicative English for Academic Analysis
205201 mi?iamsmmé'am]mﬁamiﬂ%auawamu YUTEIN
1(0-2-1)
Communicative English for Research Presentation
205102 awrdengquiiewdsuanunioulunis | seduill
UsznouonTwn 3(3-0-6)
English for Career Preparation
789101  Heuywormans 3(3-0-6) 3
Humanities Media
2.1.2 Ivnawiziden Riteendn 6 wileinlaedan guUTIEIv
nnduneivideeluil
NFUNIUATITIVUAR
208000 550UARAUTIN 3(2-2-5) guUIILIN
Literature and Life
208001 M3deunwilneiiiensieans  3(2-2-5) YUTEIN
Thai Language Writing for Communication
nguUTvYIazAEUN
784101 Uswgy o 3(3-0-6) guINYIN
Introduction to Philosophy
784104 msldvana 3(3-0-6) guINYIN
Reasoning
784207 uywdiumau 3(3-0-6) YU
Man and Religion
nguARTULAZ IIUSTIND T
202303 AupsuazAaUsNITLaA Y 3(3-0-6) YU
ASEAN Music and Performing Arts
776261 NTWUALARTUD T 3(3-0-6) YU
ASEAN Languages and Folklore
2.2 3y nen lidoand 81 widnefia 2.2 Ay nen lddeand 69 wiiowfin
2.2.1 3y enUsAU 54 nuqwnn 2.2.1 v enUsAu 54 wuqehin
221101 ATWAUA 1 3(2-2-5) 221101 AWWAUE 1 3(2-2-5) AYLAL
Korean Language | Korean Language 1
221102 ATWWNYA 2 3(2-2-5) 221102 ATWUNUA 2 3(2-2-5) AALFY
Korean Language |l Korean Language 2
221131 ASEUNUINIWIUNIIAG 1 3(2-2-5) 221131 AISEUNUINTWUNING 1 3(2-2-5) AALFIY
Korean Conversation | Korean Conversation 1
221132 ASAUNUINIBIAINE 2 3(2-2-5) 221132 ASAUNUINTHUNINE 2 3(2-2-5) AALFIY
Korean Conversation I Korean Conversation 2
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TassaframdngnsuTuuse wa. 2561 Taseaseamangnsusuuse w.a. 2566 a152U3uUge

221151 dPuuas TmusssuINIva 3(2-2-5) 221151  &AuuasTmusTIUNIA 3(2-2-5) ALLAL
Korean Society and Culture Korean Society and Culture

221161  FEUULEBNATBILAUA 3(2-2-5) 221161  SBUULEBINBILAUA 3(2-2-5) ALLAL
Korean Phonology Korean Phonology

221201  AWWNINE 3 3(2-2-5) 221201  AMWWNIAE 3 3(2-2-5) AR
Korean Language |ll Korean Language 3

221202 AIWWNIUA 4 3(2-2-5) 221202 ANWWNIUA 4 3(2-2-5) AR
Korean Language IV Korean Language 4

221211 A199IULAZNSWBUNTWINIME 1 3(2-2-5) | 221211  NISEULASNISTEUNWINING 1 3(2-2-5) ALLAL
Korean Reading and Writing | Korean Reading and Writing |

221231  ASAUNUIABININE 3 3(2-2-5) 221231  AISEUNUIABUNING 3 3(2-2-5) AR
Korean Conversation Il Korean Conversation 3

221232  ASAUNUIAEUNINE 4 3(2-2-5) 221232  ASAUNUINWUNNE 4 3(2-2-5) AR
Korean Conversation IV Korean Conversation 4

221301  ,WWNIWE 5 3(2:2-5) | 221301 AWWNUE 5 3(2-2-5) ALFY
Korean Language V Korean Language 5

221302 AWWNIE 6 3(2-2-5) | 221302 AWWNIUE 6 3(2-2-5) N
Korean Language VI Korean Language 6

221311 N139IULAZNSWIUNWINIYE 2 3(2-2-5) | 221311  NIS8IULASNISTEUNIWINING 2 3(2-2-5) ALLAL
Korean Reading and Writing |l Korean Reading and Writing 2

221321 nswlaniwniva 3(2-2-5) 221321 nsudan e nva 3(2-2-5) ALLAL
Korean Translation Korean Translation

221341 ssuAmn Ao 3(3-0-6) 221341 AssauAmn VAo 3(3-0-6) ALLAL
Introduction to Korean Literature Introduction to Korean Literature

221361  AWIANEASANILNIUA 3(3-0-6) 221361  AWANAASANWINNAR 3(3-0-6) AYLAL
Korean Linguistics Korean Linguistics

221421  ASAIUATY AR 3(2-2-5) 221421  ASAINATWUATYA 3(2-2-5) ALAL
Korean Interpretation Korean Interpretation

2.2.2 3uaniden lddeand 15 wiaefin 2.2.2 Jnaniden Litesnda 15 wiqeia

221251  UseiRmansiniva 3(3-0-6) 221251 UsgiRmansiniva 3(3-0-6) NG
Korean History Korean History

221252 AUANNTINIVERAZANNEITUSIENIN guIILIN
Useine 3(3-0-6)
Korean Peninsula and International
Relations

221253 \AsugikasnIslonnvd  3(3-0-6) guUIIYIN
Korean Politics and Economics

221254 Sausssunmasads 3(3-0-6) | 221351 TmusIsunvaTINEde 3(3-0-6) Waeusvia
Contemporary Korean Culture Contemporary Korean Culture 1837

221261  snwsdulunIwnIma 3(2-2-5) | 221261  enwsdulunwnng 3(2-2-5) AYLAL
Chinese Characters in Korean Chinese Characters in Korean

221271 mwnnvEitensiednsinasy 3(2-2-5) 221271 mwnnviaiiensieansuiasu 3(2-2-5) AR
Korean for Mass Communication Korean for Mass Communication

221322 mswlanssainssunasdediuiian v 221322 pswlassainssukasdetiudinn v AR

3(2-2-5) 3(2-2-5)

Korean Translation for Literature and Korean Translation for Literature and
Entertainment media Entertainment media

221333 msyanwinvaiie inguszasiions 221333 mswanwinvaiiteTnguszasdiane AR
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TassaframdngnsuTuuse wa. 2561 Taseaseamangnsusuuse w.a. 2566 a152U3uUge
N1 3(2-2-5) N9 3(2-2-5)
Korean Speaking for Specific Purpose Korean Speaking for Specific Purpose
221342  ayATLATATWEUAINIUG 3(3-0-6) | 221342  @rAILATAIMNEUAIIAAG 3(3-0-6) ALLAL
Korean Dramas and Movies Korean Dramas and Movies
221351 ARYUNYE 3(3-0-6) guUILIN
Korean Folklore
221362 hensalinvialSeuliiou 3(3-0-6) | 221362 ensalinmaiuSeuidisu 3(3-0-6) AALFY
Comparative Korean Grammar Comparative Korean Grammar
221363 duiukargn1anIva 3(3-0-6) YU
Korean Idiom and Proverb
221371 mwinvdiienisvieniisauasgsiauims | 221471 mwinvaiienisvieaiivauagssiauims Wasusia
3(2-2-5) 3(2-2-5) 183
Korean for Tourism and Service Business Korean for Tourism and Service Business
221372 v wiaitensvienfiondwseiimans | 221472 swnnvidifienisvieadiondasySimans Wabusia
LAZIUSITN 3(2-2-5) WAZIAIUGIIN 3(2-2-5) 3187391
Korean for Historical and Cultural Tourism Korean for Historical and Cultural Tourism
221441 55UARNIMALUTIN 3(3-0-6) guUIIYIN
Classical Korean Literature
221442 235UNTINAUATIEY 3(3-0-6) 221441 235UNTIUAUATILENY 3(3-0-6) WA
Korean Contemporary Literature Contemporary Korean Literature 1837
221461 MIABUMYUNMWEIUFIUSANUTENA | 221461  NMSEBUATYINABLUFIUENWIAUTZNA AR
3(2-2-5) 3(2-2-5)
Teaching Korean as a Foreign Language Teaching Korean as a Foreign Language
221471 mwmmﬁlﬁammamymi 3(2-2-5) YUTIEIN
Korean for Secretary Work
221472 mmmm&ﬁamuqmawmsm 3(2-2-5) 221474 nwumwﬁlﬁamuqmmﬁmﬁm 3(2-2-5) WA
Korean for Industry Korean for Industry 318791
221473 nwinudiessia 3(2-2-5) 221473 pwundifiesia 3(2-2-5) ALLAL
Korean for Business Korean for Business
221474 mwumuaieNuUININIdun1sou YUTEIN
3(2-2-5)
Korean for Airline Career
221475  nmwinvaiiionsnduddidnvseling guUIILIN
3(2-2-5)
Korean for Electronic Commerce
2.2.3 Ingntinusszauding 6 wiiein 2.2.3 Inglinusszauuiyns 6 wilein
221398 AnenfiwusseaulSaems 1 3 wieAn | 221398 Aneniiwussziulanms 1 3 wiiedn ALLAL
Undergraduate Thesis | Undergraduate Thesis 1
221499 Avendwusseauldgaes 2 3 wieAn | 221499 Anendnusseauliganes 2 3 wihein ALLAL
Undergraduate Thesis |l Undergraduate Thesis 2
2.2.4 andafne/Anau/Mnausy 6 Wiefn 2.2.4 andafnw/Anau/Mnausy 6 wIwhin
221496 MIHNIU 6 viefn 221496 n13HNU 6 Mein AR
Professional Training Professional Training
221497 @niafnen 6 NN 221497 @unafnw 6 RUBAR AALAY
Co-operative Education Co-operative Education
221498 msHnausuvizeRnaulussusene 221498 Mstnousuviseiinaulusnsuseina AALAY

6 YN

Academic or Professional Training

6 NUBNA

Academic or Professional Training
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nangnsuTuuse w.A. 2561 nangnsUTuUTe W.A. 2566 ssziiufulye
Jvln u3e @enBousedulundngnsdu q Tassuany | viln vie BenBeunedvlundngasdu « Tagruadu
Wiveuvasesdiuine  litfosndn 18 wiaefin Wiuwauvesaasdiivinen litesndn 18 winefin
nguIVINIBINgE nguIYINIBINgE
205111 mssudasiu 3(3-0-6) | 205131 miﬁmasmiw“mﬁaqﬁu 3(2-2-5)
205121 madeudesdu 3(2-2-5) | 205141 hwnsainwdingy 3(3-0-6)
205122 nswlsugonii 3(2-2-5) 205232 NIFAUNUINIYIBINGY 3(2-2-5)
205131 miﬁdLLazmiwﬁLﬁaqﬁu 3(2-2-5) 205372 ATSINgY Wiensvieaidien 3(3-0-6)
205141 hensaintedang 3(3-0-6) | 205373 mwdanquiiiogsialsausy 3(3-0-6)
205232 MFAUNUINIIDING Y 3(2-2-5) 205477 mma”dﬂqmﬁamiﬁ'amsma%u 3(3-0-6)
nguNIEIIU nguAIEIY
206213 mwﬁwﬁugnu 1 3(2-2-5) 206222 miﬁaLLasmiauwmmwﬁwﬁugm 1 3(2-2-5)
206214 ArwFuilugiu 2 3(2-2-5) | 206223 mstluagnsauNTIuTiugY 2 3(2-2-5)
206321 Wa-aqmmwﬁuﬁugm1 3(2-2-5) | 206321 miﬁau,azmsawmmwﬁuﬁugm 3 3(2-2-5)
206315 awFuilugiu 3 3(2-2-5) | 206322 mstluagnsaunn T IuiugIy 4 3(2-2-5)
206316 nwFuitugiu 4 3(2-2-5) | 206331 mssumeIuitugiu 1 3(2-2-5)
206322 Wﬂ-ﬁqmmwﬁuﬁugm 2 3(2-2-5) 206341 miémmwﬁwﬁuim 2 3(2-2-5)
nguasgu nguansdiu
207101 MWy 1 3(2-2-5) | 207101 nwdiu 1 3(2-2-5)
207102 My 2 32-2-5) | 207102 1wy 2 3(2-2-5)
207121 mswauaznsilanwdiiu 1 3(2-2-5) | 207121 msyauasmsilamwdiiu 1 3(2-2-5)
207122 mMswauaznsilan i 2 3(2-2-5) | 207122 misyauazmsilanwdiiu 2 3(2-2-5) Wasuuas
207201 My 3 3(2-2-5) | 207201 nwdu 3 3(2-2-5) gaziBnT18Iv
207221 mMswauaznsilan i 3 3(2-2-5) | 207221 msywazmsilamwdilu 3 3(2-2-5) RHIERRTEN
WANgns
ngunwlng ngunwlng
208101 Msyeilufigpmy 3(2-2-5) | 208101 msywlufiguvu 3(2-2-5)
208103 Aaugnsilieu 3(2-2-5) | 208103 @auzmsideu 3(2-2-5)
208104 550un33UONVBIINY 3(2-2-5) 208113  nsasuay 3(2-2-5)
208105 NMsaguANY 3(2-2-5) 208254  NNSENUTRINTAL 3(2-2-5)
208206 N138ULTFIIA501 3(2-2-5) | 208365 mwilneiilenswandenasia 3(2-2-5)
208207 Jgymnsiintuine 3(2-2-5) 208451  Awilnegdusuransuseine 3(2-2-5)
NFUATY NN NFUATYINLN
218101 awwai 1 3(2-2-5) | 218103 nwwai 1 3(2-2-5)
218102 A1 2 3(2-2-5) 218104 AwIwi 2 3(2-2-5)
218131 NMFAUNUINYINGT 1 3(2-2-5) | 218105 AW 3 3(2-2-5)
218141 N9IUNWININ 1 3(2-2-5) 218106 Aw i 4 3(2-2-5)
218201 AW WL NI IPUmaL TSI 3(2-2-5) 218161 wihAnwuvied 3(2-2-5)
218251 MaTEUNI NN 1 3(2-2-5) | 218162 dnuuayinusIsumain 3(2-2-5)
nguAwHFAa
219101 AT e 1 3(2-2-5) nzjummsl%"ama
219102 Mwr3aiea 2 3(2-2-5) | 219101 awwSuma 1 3(2-2-5)
219201 awelFaea 3 3225 | 219102 mwelsaea 2 3(2-2-5)
219202 nwlFaie 4 3225 | 219201 mwldaa 3 3(2-2-5)
219121 msile-nsyantwdiaa 1 3(2-2-5) | 219131 msils-msyanimdSaea 1 3(2-2-5)
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219231 Msenu-msdeum e 1 3(2-2-5) 219370 mwwldasafionsviendieadedy 3(2-2-
219371 amwrSuraiiewnionnamiengendn 3(2-2-

ngUAIEIBAUIN nguA B IBAUIN
778201 nwdsauny 1 3(2-2-5) | 778201 nwdwauny 1 3(2-2-5)
778202 nwiduauy 2 3(2-2-5) | 778202 msile-mswaniwdeaunu 3(2-2-5)
778311 MSAUNUNAWIRYAUIN 322-5) | 778311 awdsewludedinuesulat 3(2-2-5)
778321 MSEUNIWIIEAUIN 3(2-2-5) | 778321 mmﬁ&mmmﬁaﬁﬁﬁﬂ 3(2-2-5)
778331 N1STBUNBIIBAUIN 3(2-2-5) | 778331 aauiufne 3(2-2-5)
778341 mwdeaunuanigAa-vieudien 3(2-2-5) 778341 awduaunuitenisula-any 3(2-2-5)
NFUNWUVNT NFUNWUVNT
780101 Mwwus 1 3(2-2-5) 780111 vhwrawiustuduiientsdoans 1 3(2-2-5)
780102 AWLUNST 2 3(22-5) | 780112 siwzawiustuduiionisdedns 2 3(2-2-5)
780211 NIH-NITYANIHUVLS 3225 | 780113 Fwrawiaustunanaitentsdeans 1 3(2-2-5) Wasuulas
780221 M1591U-NISITBUN T NVLT 3(2-2-5) | 780114 msauNUINIwINsIUTInUsEd U 3(2-2-5) SwazidunTein
780311 AFAUNUIAIBILINT 3225 | 780115 Thuwrawnaustunaaitensdedns 2 3(2-2-5) AU
780321 NSWHUANULTEINTHUVLT 3(2-25 | 780116 msdemsnwiwnsitensldaluiiuneig q 3(2-2-5) Wangns
)
ngun1wdulaiiide ngun1wdulaiiide
229101 Aw1dulatige 1 3(2-2-5) | 229101 Awdulaildy 1 3(2-2-5)
229102 mwdulaiidy 2 3(2-2-5) | 229102 awdulaiidy 2 3(2-2-5)
229201 Msile-mayanedulaiide 1 3(2-2-5) | 229201 nsfle-mswanwdulailidy 1 3(2-2-5)
229202 nserunwulaide 1 3(2-2-5) | 229202 mserunwdulailde 1 3(2-2-5)
229301 Assun e dulatide 1 3(2-2-5) | 229301 ms@sunwsulailide 1 3(2-2-5)
229302 w1 derunazinussndulaiide 3(2-2-5) | 229302 nwn dantazimusssusulailide 3(2-2-5)
NGUAIANENS NEUATIANENS
209111 mwimansivugiu 3(2-2-5) | 209111 awienaniiugIu 3(2-2-5)
209112 \@eanazszuuidedunim 3(2-2-5) | 209112 \@equazsyuuLdes 3(2-2-5)
209113 fuazszuulieinsal 3(2-2-5) | 209113  dwazsyuuliensel 3(2-2-5)
209114 SguUANUNUIY 3(2-2-5) 209114  SUUAINUNINY 3(2-2-5)
209115 AWIAMEARSLALNTEOUNTET 3(2-2-5) 209115 AWIAEASLAZATEDUNTY 3(2-2-5)
209116 AwImansuasNIsA0ans 3(2-2-5) 209116 AwIFAnsuaYNSAeaNs 3(2-2-5)
nguUsvsyuazAEUn nguUvsymazAaun
784101 USwayosdu 3(3-0-6) | 784101 USwayniesdu 3(3-0-6)
784102 USwgyweiuoen 3(3-0-6) | 784102 USvgweiusen 3(3-0-6)
784103 USwgeeiunn 3(3-0-6) | 784103 USugmziumn 3(3-0-6)
784104 nsldmewa 3(3-0-6) | 784104 n1sldiveua 3(3-0-6)
784105 USwgyrfiumaun 3(3-0-6) | 784105 USwgyrriuenaun 3(3-0-6)
784106 a38eNANS 3(3-0-6) | 784106 a3ueNEnS 3(3-0-6)
AFUATYIA7 NFUNTYIA?
782111 awanulodu 3(2-2-5) 782111 mwaniesdu 3(2-2-5)
782112 nwamludinuszdniu 3(2-2-5) 782112 mwianitenisaeenstudiu 3(2-2-5)
782113 AWILAZIAIUSTINATD 3(2-2-5) 782113 mwantutiausedriu 3(2-2-5)
782114 mwaniienisdeasuag Tausssu 3(2-2-5) 782114 pwaniienisuszrduiusuaynsuande 3(2-2-5)
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782115 NMIATIAWIENN 782115 Awade@sneaEssn 3(2-2-5)
782116 mmmﬁv’ugd 782116 @13ANY 3(2-2-5)
ngunEEUY nganeEUu
785101 mwnaduilosdu 1 785201 Awnalu 1 3(2-2-5)
785102 awaudosu 2 785202 W@ 2 3(2-2-5)
785201 mwnautunana 1 785301 nwaElu 3 3(2-2-5)
785202 awautunans 2 785331 nnsfleuagmInanma 3(2-2-5)
785321 MsEUNUINEUY 785311 N1TOIUKAZNTTHUNIWIAUY 3(2-2-5)
785303 n9lllulFeInunEEUY 785371 mwaudiedeunnundexlunisusznoueidn

3(2-2-5)

nguARYUINEN ngaARYUINEN
776201  aRvWIng uMSHMNgUTU 776201  aRvWIngIuMSHALNINTU 3(3-0-6)
776202 winUnsalululanadelml 776202 winUnsalululanadell 3(3-0-6)
776303 mRvuludendva 776303 mRvuludondva 3(3-0-6) Wasuulas
776304 ARwufUNSTouTiEn 776304 ARwufUNSTIowTien 3(3-0-6) SwazidunTein
776305  ARvufuATeluTInyses Ty 776305  ARvufuATeluTInyszsTu 3(3-0-6) AU
776306 ARwufuNsERNUUULEEATTA 776306 ARwufUNsERNLUULE BT 3(2-2-5) WANgns
ngasziAreans ngalsziAreans
TiAnUsasdidenGouiniln nguinuseiamans Lidesndn | TlAniuszasdideniSovdunln nguiviuse heans liteunin
18 wihefin 9nsuau 10 edvdsellil Ao 18 whefin 9nsuau 10 edvdellil fe
834224 UsgiRmansfauzuazlunund 834224 UszipmanidaUzuazlunund 3(2-2-5)
834262 Usyineanselsvadelny 834262 UsyviReanselsvadylng 3(2-2-5)
834327 UsyiRmansiasugiadenulng 834327 UsyiRmansimsugiadenulng 3(2-2-5)
834332 UsgIRmansiosiu 834332 UsyIRmansiiosiu 3(2-2-5)
834374 yIMARANAUAIWRIUIULUUR TR 834374 ysmARANIAUAWRILILLUUR NTAY  3(2-2-5)
834225 JAILSITULAZALLTOTNIFE 830225 SAILSITULAZALLTOTNIAE 3(2-2-5)
834231 UsgiRmansyurunamionauans 834231 UsgiRmansyurunamionauans 3(2-2-5)
834242 UsgTRmanitodung Tuoanidedldaiylm 834242 UsgiRmansiiowung iuosnideddaiolug  3(2-2-5)
834333 UsgiRmansaiuun 834333 UsziRmansaiuun 3(2-2-5)
834354 UsgiRmaniduliungia 834354 Usgipransduliungia 3(2-2-5)
nguviaaiiien nguviaaLiie
224111 qmammimmsﬂauﬁmLms%mu%ms - Unngsein
224121 NWeINTANTV0UNY? ﬂ&jmviaal,ﬁen
224232 WanAI5IANISLTILTY Y o
224251 msvieadigamuaualafiee FTIRImAngas
224262 mmiflﬁaaﬁuL?‘imﬁ’uqiﬁamsﬁu
224353 fiagmAtidomgusannisiauss
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RREEAT]
Usuuge

205102 a1wdenguiitainIouanunfonlunisusznay
917N 3(3-0-6)

English for Career Preparation
Awsangulunsussnausinuazinueniens
Foanssewhatamsssudisndulunmsathsnuiagnisuseneu

o1nleegsUszaunudsa

Professional language and intercultural
communication learners need to find a job and succeed
in the workplace.

ERLELIRIOVY

789101 Hewyworans 3(3-0-6)

Humanities Media

ﬂ'ﬂﬂi% AILgla Lﬁaaﬁuﬁamuwamam‘ﬂivmw

4N i mﬂ‘umma\imuuuwmam FeFnuazmemey
i]’]ﬂﬁ@%ﬁ’]ﬂ‘lmﬂ 'VNJ'YVU’] 25UNTIU NITLU NN
AMBURS punsuasAauznisuans tnafarsanluldvesnis
as19mnd msuanionn wazdssaunisel T
ANULIENAUYISENIN A3U5TTU N15601 LLﬁzq@ummﬁﬁ
Fuusiuusunmedsnuuaz aussaluusazgasna

Knowledge and understanding of various types
of humanities media.
Application of humanities viewpoints to make enquiries
and search for possible answers from different types of
media, including languages, literature, paintings,
photographs, films, music, and performing arts.
Consideration of knowledge construction, expression,
and experiences, together with aesthetic, ethical,
political, and ideological implications which are
associated with social and cultural contexts in different
period of time.

ERITPLIRIREY

AWUNINE 1 3(2-2-5)

Korean Language | y .,

Anwhensallusziulewiu uasmdniiugiu
Uszanas 800 A Tnegjaiuligiseuiinnuiannnudilanim
NIMANULIATTILYBINTARUIATTAUN TS TERU 1

Study basic Korean language structures and
approximately 800 words of basic vocabulary in order to

gain an understanding of the Korean language to the

221101

standard of Level 1 of the Test of Proficiency in Korean
(TOPIK).

221101 2WUNME 1
Korean Language 1 B .,
Anwhensallussiulewu  wazAdvidugu

Uszanay 800 A TeesjaudulvigiSeusianuipudilaniwm

NIMAMULATTIUYBINTARUIATEAUN TS TEAU 1
Basic Korean grammar and approximately 800

3(2-2-5)

basic words essential for understanding Korean language
according to the Test of Proficiency in Korean (TOPIK)
Level 1

USudesune
2B Y

ATWUNNE 2 3(2-2-5)
Korean Language Il
ﬂm&’]ﬁ’]ﬂWVlﬂ’]‘tﬂ']Lﬂ’maivﬂUWU%ﬂﬂu‘U@ULsﬂﬂ
Jszunad 1,500-2,000 fin LLauﬂﬂ@ﬂlﬁﬂ?ﬂim%‘dU‘U@um’m‘Un
I@EJNLiEJUﬂ']iJ’]‘JﬂLLU<1LLEJﬂﬂ’]‘JIGUﬂWEWIUSuﬂUWNﬂ’]iLLaubLil
L‘U‘Lm’Nﬂ’]ﬁ‘lﬂ ﬁ’JlJMQJJﬂ’J’IJJLﬂJﬂﬁ]ﬂ’IH’]Lﬂ’]ﬁ/iﬁ(?]’]llll’l(ﬂﬁﬁ’]u

YDINTEDVIATEAUNMBUNNATEAU 2

221102

ATWUNINE 2 3(2-2-5)
Korean Language 2
ﬂﬂ“l‘:ﬂﬂ']ﬁW%ﬂTH’]Lﬂ’ﬁ/iﬁ‘iuﬂUWUﬁ’ﬁﬂu‘U@UL‘Um
Jszuay 1,500-2,000 fn LLauﬂﬂi‘:}’]VL’J8'1ﬂ§§uVl‘lIU‘?]E)U§ﬂﬂ5Uu
LL8ﬂﬂ']ﬂsljﬂ’ﬁﬂﬂu‘éuﬂUWNﬂﬂiLLﬁwluLUUVIWQﬂWilﬂ Wlaniwn

NIMANULNATTIUYBINTARUIATYAUN TSN IMETZAY 2

221102

UsuAredune
Muwlneuay
2WDINYY
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Further study approximately 1,500 - 2000 Extended approximately 1,500 - 2000 basic
basic Korean words and more complex Korean language | Korean words and more complex Korean grammar;
structures in order to understand the differences | distinguishing ability between formal and informal Korean
between formal and informal language, and to gain an | language; Korean language competence according to the
understanding of the Korean language to the standard | Test of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 2
of Level 2 of the Test of Proficiency in Korean (TOPIK).
5 221131 MITAUNUIAIBUNINE 1 3(2-2-5) 221131 MITEUNUINYIMAINE 1 3(2-2-5) USuesuney
Korean Conversation | ) Korean Conversation 1 3 mmé’ﬂnqw
HAniinwenisyanrwinivaseduiiesnulu Anfinwenisyanrvinivdseduidesiuluy
anuMsalseikaneeiy 099 Msuuzihdes mateves | aarunisaladeiiuandneiu 81 nsuuzifales nsteves
318115 wavanusoaunuluiadeseg Miieatestu | n1sdiems wazansnseaununluiidasiag fieidestu
faLe9 ATEUATY MUBRLIN @NMBIN1A SIEENTEENS | Fales ATEUATY MUBRLEN AnTWe1NA SaueEnTTnEEnTls
HemuunsgIuvenIsaeuinseAunI¥NIaTEAU 1 ANLNINTFIUVDINITABUINTEAUNTYNNNATEAY 1

Practice Korean speaking skills according to Korean speaking skill practice in various real-life
the standard of Level 1 of the Test of Proficiency in | situations: self-introduction, shopping, food ordering,
Korean ( TOPIK), and to get basic Korean speaking | making conversation related to a person’s personal
practice in different real- life situations, such as | background, family, hobbies, weather; Korean listening
introducing oneself, shopping, ordering food and | practice according to the Test of Proficiency in Korean
different conversation topics, such as personal | (TOPIK) Level 1
background, family, activities and the weather.
6 221132 MITAUNNAEILAINE 2 3(2-2-5) 221132 MSEUNUNAE AN 2 3(2-2-5) Ufuresuiy
Korean Conversation |l ) Korean Conversation 2 ) mmé’qﬂqw
Hndinwenisyaniviinmdseduilesiulu Anvinwenisyaatwinindseduidesduly
aounsainsTiuaneaty 019 s nnsvedes uay | anunisalasiiuandneiu 0nd nastnsdnyt nisvedes uas
ansoaunuluitene Mdadestunisiadeiodisu | annsaaunuiluidesieg Mieadestunisiadediedisu
UINISINUUIBNUNIASTTHALLENTU 13U 5UIATS TUswdld | UTN159INMIBUAIATTLAZLENTY LY 5UIANS LU Swdld
ﬂm}%ﬂﬂﬁﬂ‘wzmﬁhmmmmgﬂ‘wuaamiaauﬁ’mzﬁumm ﬂmﬁgq?lﬂﬁﬂ‘wzmiﬁammmmgwmaamiaaui’mzéﬁ’umm
INATZAY 2 INATZAY 2

Further basic speaking practice in a variety of Basic speaking skills in a variety of real- life
real-life situations, such as using the telephone, making | situations: making telephone calls, making requests and
requests and other different conversational topics | conversation in different topics related to contacting and
related to communicating with and getting services from | asking for services from public and private sectors; Korean
government and private sectors. Practice Korean | listening practice according to the Test of Proficiency in
speaking skills according to the standard of Level 2 of | Korean (TOPIK) Level 2
the Test of Proficiency in Korean (TOPIK).

7 221151 AIAuLAZ TMUSIIUNYAA 3(2-2-5) 221151 §epuLAz TMUSTINNIMA 3(2-2-5) USumadune

Korean Society and Culture Korean Society and Culture Awlnenay
. ﬁﬂmmmiﬁﬂﬂlﬁmﬁwssmmm‘wﬁ 9 mmiﬁ?f’ﬂﬂLﬁmﬁwssmmmwﬁ mMsidsuuas Muwdingu
wWaguwUawesUseman vl n1iles iAsugha druuag | veanssasinvd nslles Wi dnuuayinusssy
sy war It TinvesAuNIG uazr DTNV IAULNING
Gain general knowledge of Korea and changes General knowledge of Korea; changes in
in South Korea, in areas such as politics, economics, Republic of Korea in terms of politics, economics, society,
society, cultures and life styles. cultures and Korean people’s lifestyle

8 221161  S3UUEEINIWINING 3(2-2-5) 221161  S3UUESINIWINING 3(2-2-5) Usureduie
Korean Phonology Korean Phonology Aulnenay
Anwmuieides seuudsazn)n1IRULUIVRY mhedes  szuudsuasngnisiusUsveadssdy Mwdangu

wdesluntwining smﬂgﬁﬂﬂumsaam,ﬁaﬂﬁgﬂéfaqmu
mmgm%mmsaaﬂLﬁmmmmmﬁ

Study morphology, phonology and the rules
of phonology of the Korean language. Practice correct

AW UNME imﬁ"ﬁﬂﬂumsaaﬂL?ﬂ&]ﬂﬁgﬂé’mmmmmgmﬁum
N1509NEINIYNNING

Korean phonemes; phonetics and phonological
rules; pronunciation practice according to the standard
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pronunciation in accordance with standard Korean | Korean
pronunciation. pronunciation

9 221201  AWUNYA 3 3(2-2-5) 221201  AWUNNE 3 3(2-2-5) USumedune
Korean Language Il ‘ Korean Language 3 ‘ M lneuas
AnwArdninazlaeinsalnrwninandudou fdnrinazhensalnwinmandudeuningein .

oo = G o e = G o e a oo | NWBINGY
nhnginnwinvi 2 lngidusdwinaseuaqunisldlu | mwinmd 2 leslusdwinaseurqunsldludinyszdriu
FIndseIu PIUNENTOUENLELTNBUETIABYBINIY | GNEMEilABYRINIYINA-NYITEUNTBUNINEAINLNATIIU
na-n1deuld wazdinnudnlanwinndniunesgiu | vessdeuinsEAuNsINNEsEAU 3
YDINTADUINTEAUNYUNINATEAU 3 More complex Korean language structures and

Further study more complex Korean language | daily-life vocabulary than those in Korean Language I
structures and daily-life vocabulary than that of Korean | differences between special characteristics of speaking
Language Il in order to understand differences between | and writing language styles; preparation for the Test of
special characteristics of speaking and writing language | Proficiency in Korean (TOPIK), Level 3
styles and to understand Korean language to the
standard of Level 3 of the Test of Proficiency in Korean
(TOPIK).

10 221202 Awwnna 4 3(2-2-5) 221202  AWWAUA 4 3(2-2-5) Usumesuy
Korean Language IV Korean Language 4 melneuas
ﬂﬂiﬁ#’]ﬂ’]ﬂW%LLaul’JEﬂﬂimﬂq‘H’lLﬂ’ma%‘?JU‘?IE]‘L!’U‘N ﬂ’]ﬁ‘WWLLa"’VL’JEJ’]ﬂiﬂ,\lﬂ’liﬂ’]Lﬂ'lWﬁW?lU%E]usUUﬂ’ﬂ o

ﬂ’J’]i’]EJ'J‘U'lﬂTl?ﬂLﬂTVia 3 lngauisaasreuselonnwnva swiywmmmma 3 ﬂ’]i’sﬁN‘UiﬂSﬂﬂ?‘lﬂ’]Lﬂ’MﬁVlLUuiﬁ‘U‘U mEeIngY
VIL‘U‘HS“‘UU%HH‘UU Y91 mmmLmﬂammmmammmm%m 1N3U LLasmwmm-m‘mL%ummLﬂmﬁmmmmgmmm
Y9INTARUInTERUNTWINMETTAU 3 N3EaUTATEAUNTYINIMETLAU 3
Further study more complex Korean language More advanced and complex Korean grammar
structures and vocabulary than that of Korean Language | and vocabulary study comparing to Korean Language lll;
lll'in order to be competent at systematically building | the ability to form sentences systematically; speaking and
better Korean sentences and to understand Korean | writing preparation for the Test of Proficiency in Korean
language to the standard of Level 3 of the Test of | (TOPIK), Level 3
Proficiency in Korean (TOPIK).
11 221211  Mse1uLaEMSBguMwINmE 1 3(2-2-5) 221211  mseruLernIslsunwlnma 1 3(2-2-5) USUAa3 U
Korean Reading and Writing | Korean Reading and Writing 1 awlvsuas
ANYIManNnNI1981UAAIILAIWILATNE U ‘Viﬁﬂﬂ'ﬁ?ﬂ‘u@]ﬂ?']llﬂ?‘lﬂ’]Lﬂ?%ﬁiu3u®UWU§7u o
R muwyuﬁ'mﬁmms“mmma Imammu‘lwmsaummmm ‘\]‘Lmﬂi“W‘Uﬂa’Nﬂ’]iE]WUUVIﬂ’J’]MVHJLu%JM'lLﬂFJ’JﬂUﬂWﬂ‘U meesnay
ﬂ’)’]lJL‘U’lI‘\]UVIWJ’]iW]iJLuE]MWLﬂEJ’Jﬂ‘Uﬂ’]ﬂ‘U‘U’W]Ui m’m"Lﬂ FInUszaniu nsEnin¥e NS UAINIS B9 LN INNY
i’DﬁJVNNﬂV]ﬂT&uﬂ’liL‘UEJUﬂ’NiJLiEN‘UUWWFJ’YWﬂiJiJ’W\iE’m‘U@Q mmgmsummsaaufmzﬁummmmﬁisﬁ‘u 3
AIHOUINTTAUN T UAVATEAU 3 Interpretive reading strategies from basic to

Study principles of interpretive reading skills | intermediate levels; the competence in reading Korean
at basic and intermediate levels in order to be | texts related to everyday life topics; paragraph writing
competent at understanding Korean texts about daily | practice according to the Test of Proficiency in Korean
life. Practice paragraph writing to the standard of Level | (TOPIK) Level 3
3 of the Test of Proficiency in Korean (TOPIK).

12 221231  MSAUNUINWILNING 3 3(2-2-5) 221231  MSAUNUINWILNING 3 3(2-2-5) USuAesuly
Korean Conversation |ll Korean Conversation 3 melneuas
Nﬂ%ﬂ‘lﬁ}uﬂ’liﬁl\lﬂﬂ’ﬁ:}’]Lﬂ’ma%%U‘?]Emﬂ’ﬂi’]B’J‘U’] Nﬂwﬂwymiwﬂm‘mm’maw%%umWS’WEJ’Jsmmi w

ATEUNUINYIAINE 2ImEJmeﬂ,mLisummsaaamﬂu AUNUNATWIAIE 2 mmummLwamﬂmamﬂivﬁmul,l,ay mEeIngY
i“ﬂ‘liﬂ’1i‘lﬁlﬁj’)(ﬂUi“f\]’l’J‘LJLLa”3ﬂ1:}’1ﬂ’J’11JE‘11JWUﬁﬂUﬂu1uﬁ\1ﬂ3J ‘sm&’m’nuauwummﬂumﬂm Nﬂ%ﬂﬂ:}%ﬂﬂi‘ﬁﬂﬁ’]&lﬂ’]ﬁigﬂu
FNENVINBENITTININNIATFIUTBINITABUIATEAUAT | F09N15aUTRTEAUNIYNMUETLAU 3
NI 3 More complex Korean speaking skill practice
Practice more complex Korean speaking than | comparing to Korean Conversation Il; the communicative
that of Korean Conversation Il in order to be competent | competence of everyday life situations and maintaining
at communicating in daily- life situations and at | relationships with other people in society; listening skill
maintaining relationships with people in society. Practice | practice according to the Test of Proficiency in Korean
listening to the standard of Level 3 of the Test of | (TOPIK) Level 3
Proficiency in Korean (TOPIK).

13 221232 ASAUNUNAWILAIVE 4 3(2-2-5) 221232 MsaunuIAwLNIAE 4 3(2-2-5) JsuAesuie

Korean Conversation IV Korean Conversation 4 A lnenas

2Ny
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Hninven1suanivinmandudeuninsedn Hnvinwgnisyanrsinvandudeundnseinms
ANFAUNUIAIBAINE 3I@EJ;NLuu‘lwmiaummsﬂaamﬂu ﬁuwmmmmwa 3 m':?aam'ﬂu%uﬂum'ﬁmLuumumlﬂLLav
5% mumimmumumiﬂua mmmh}mwww Ay mmwmmﬂuﬁismmm mmwmmaLmﬂ”mmmmwaﬂ
ﬁiiiﬂ‘l}’l(ﬂ Fasilsfenamez AUFURUUYRITRIUSTTIINME | TRusTIINIvVA imm?]ﬂ‘Vlﬂw‘”msﬁamumm%’mmaﬂmiaa‘u
i’;m/NsJﬂ1/1m:wmiﬁmmmmﬁmmmmiaamﬂi"mumm nszAUNINIUETAU 3
IUATEAU 3 More complex Korean speaking skill practice
Practice speaking more complex Korean than | comparing to Korean Conversation lll; the competence of
that of Korean Conversation Il in order to be competent | communication in  workplace situations; Practising
at communicating in situations at work, and at speaking | speaking naturally and appropriately in Korean cultural
naturally and with culturally appropriate language to | contexts according to the Test of Proficiency in Korean
the standard of Level 3 of the Test of Proficiency in | (TOPIK) Level 3
Korean (TOPIK).
14 | 221251  Usgifmansiniva 3(3-0-6) 221251 UsyiRmansiniva 3(3-0-6) USuresune
Korean History Korean History A lineay
ﬁmzmmmL"ﬂummwizi’ﬁmam%mawuﬁulﬁ mmLﬂum‘wN‘Uizi’ﬁmam%ﬁuaqwﬁmahﬂmﬁ Mgy
NINE INMELYATIYRALaSIANISHdAYENe TAeTY | invElugaTyduasmgnisaldfnysne Adetuluusiasen
luwsiazepady Lgmﬁmsfléfmiimmawaazﬁiju awnsu | ey inmaneglanisunaseweadiu  assiuinIvakaznns
NIMALAYNNINBAENETUSTNYE NOAYANSITUSTIN NG

Gain knowledge of Korean history, including Korean history; Korean monarchy periods;
Korean monarchy periods, important events in different | important events in each era, Korea under Japanese rule,
periods, Korea under Japanese rule, Korean wars and | Korean War and the establishment of the Republic of
the establishment of the Republic of Korea. Korea
15 221261  dnwsauluMwNIva 3(2-2-5) 221261  dnwsIuluMwINIna 3(2-2-5) YSumasuiy
Chinese Characters in Korean Chinese Characters in Korean M lnguas
Hnruniseusaznsilisusnusduiugiuluniw nsEng Uz sudnsuiugulun g Mwdingy
ININAIIUIY 300 67 wasfinwianunungvesdiulsznoy | 9w 300 61 LasAn¥IAIURNNETesEINUIENIUTY
Yosdganwalnige lusnusiu iimﬁﬂﬁﬂ‘lﬂﬁgﬂﬂﬂﬂﬂiﬂﬂﬂ Fydnwalnieg Tudnwsiu iwﬁy’aﬁﬂwﬁ%'ﬂ"lmmimﬂa”ﬂwﬁu
gnwsIun1Uszendlalunisyianudilannuinegees | muszendldlunmsvihanudilannumungvesddnyinie
AN UNE LN

Practice the reading and writing of Reading and writing practice of approximately
approximately 300 basic Chinese characters found in | 300 basic Chinese characters used in Korean language;
Korean, study the meanings of compositions of symbols | composition meanings of symbolic Chinese characters;
in Chinese characters and study how to apply | the application of Chinese character knowledge to
knowledge of Chinese characters to the understanding | enhance comprehension of Korean vocabulary
of Korean words.

16 221271  arwwnudiiennsdeansuiavy 3(2-2-5) 221271  arwwnudiennsaeasuIaTy 3(2-2-5) YSumasuiy

Korean for Mass Communication Korean for Mass Communication Ay lneay
o ﬁﬂmmmmwﬁﬁi‘iﬂuﬁaﬁwﬂ udliddnlaass MwunuaTldwanideasiaty end wifsdodiun nwdInge
nandenldluwinidearsuiayy o9 wilsdeniun desans | degans 2sans  wewiu Tuddr Fdvied wasdelawanly
M3an3 wuiu Tuudn Fviend wasdelamailuguuuusneg | gunuusieg
Wunwunma Korean language used in different types of
Study Korean language used in different types | media; media creation in various types in the field of Mass
of media and learn to create resources used in media | Communication:  newspapers, magazines, journals,
circles, for example newspapers, magazines, journals, | brochures, leaflets, videos and other types of
brochures, leaflets, videos and other types of | advertisement
advertisement.

17 | 221301  21wuNIWA 5 3(2-2-5) 221301 AIWUNIA 5 3(2-2-5) USudesune
Korean Language V Korean Language 5 A lnenas
AnwArdniinazleinsalnrwunindszaunans mdnvinaz hensalnwinmasziunay A Awingy

L‘WEJBL‘WNLiEJ‘LJﬁ’]lI’]ﬁmA']ﬂ’JWQJL“U’ﬂﬂﬂ'ﬁf}']Lﬂ’maﬂlu3w®Uﬂ’ﬁEﬂu
Y1uagrideRunle ﬁ’.]ll‘lﬂﬂllﬂi]’]llL‘U'ﬂi]ﬂ']w’]l,ﬂ'l‘lﬂaﬁ]’m
mmgm%mm‘saammmummmeaizﬂu 4

Y1Iunasntde RN INYE
FEAUNWUAIATLAU 4
The study of vocabulary and grammar in the

G]']ﬂJﬂJ'W]ﬁ;ﬁ;]u‘[JENﬂ’]ﬁE‘IEJ‘U}JIﬂ

intermediate level; reading comprehension of news and
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Study vocabulary and Korean language | newspapers; the competence of Korean language
structures at an intermediate level in order to be | according to the Test of Proficiency in Korean (TOPIK)
competent at reading the news and newspapers and to | Level 4
understand Korean language to the standard of Level 4
of the Test of Proficiency in Korean (TOPIK).
18 221302  AWUAIAE 6 3(2-2-5) 221302 A WWAAR 6 3(2-2-5) Jsumasue
Korean Language VI Korean Language 6 A lnenay
Anwidminazlheinsalnwinmassiuna mdnvinaghensainuinvdssdunaiaiie awdingy
l:waLmEJu‘Wiau61am'ﬁﬂﬂmmmmwﬁlu'ﬁ“muaﬂ Imamiau LmammamamiﬂﬂwmmLﬂm?ﬂu%“muaﬂ AsaseUszlon
maammmaiwﬂiﬂﬁﬂmmmeawmmmau"ma GIBLUEN mmmmammmaulma W@LNEN L‘lJULMGJLU‘uB\Ia LLaEL‘Uu
L‘Uummﬂuwa warifusssund sauhedauidlaniw | sssund KAENYANUENIULINTFIVVDIN TR TATEAU
NIMAMUINATIIUYBINTABUIATEAUNWINYETEAU 4 | ANwINvasEeu 4

Study vocabulary and Korean language The study of Korean vocabulary and
structures at an intermediate level to prepare for further | grammar in the intermediate level to prepare for further
study at an advanced level, to be competent at building | study in advanced levels; forming accurate, logical, and
Korean sentences in a smooth, logical and natural way, | natural Korean sentences; understanding of Korean
and to understand Korean language to the standard of | language according to the Test of Proficiency in Korean
Level 4 of the Test of Proficiency in Korean (TOPIK). (TOPIK) Level 4

19 221311 NSO IULAENSIEUAWLMNG 2 3(2-2-5) 221311  ANSONULALANSITBUNWLAINE 2 3(2-2-5) YSuAesuie

Korean Reading and Writing Il Korean Reading and Writing 2 A lnenay
. Anwindnniserufinnunwnmaluszaunans wdnnseuinua s malussiunansiidudou ANy
Afudouninsedriniserunasnsleun1viniug 1 1ag | 0119193910190 UMeMSTEUMEILNIE 1 N158IUUNAIIN
JaduldfiSouanunsasiuunanulusgduniseu | wildefiuriuazan satdiniinsgmadeurmuGenuinem
nilsdofiurinaza1ale SAMIRNTINBENISTEUAIINTET | ANUNIRSHIUYINTTABUTRTZAUA YNNG 4
YUINYIINNULIATFIUTDINTADUIATEAUNTWUNINETEAY The study of more complex interpretive
a4 reading skill principles comparing to Korean Reading and

Study more complex principles of interpretive | Writing I; understanding of Korean news, news articles and
reading skills than that in Korean Reading and Writing I | newspapers; essay writing practice according to the Test
in order to be competent at understanding Korean texts | of Proficiency in Korean (TOPIK) Level 4
about daily life, and to practice long-paragraph writing
to the standard of Level 4 of the Test of Proficiency in
Korean (TOPIK).

20 221321  nmswdanmwiniva 3(2-2-5) 221321 nswdaniwiniud 3(2-2-5) YSumesuny
Korean Translation Korean Translation M lnenas
LiEJ‘LITV]i]‘t&{]ﬂ’]iLL’UaLLauﬁT]llﬁ'lﬂiU“U’eJ\‘iﬂﬁLLUaWﬂ LiﬂuiwqwgmiLLUaLLaumwmﬂmﬂJa\‘imiLLUa‘mﬂ,‘u Singe

IumwumqngLaﬂuaﬁUgum wadifielmidlaisnsudai
anandastulAn asdUsznauing o iilinisuwauss
TaguszasA nszviumsula unumvesinula aume
vastgymtazuuamensuidgmlunisuta Tnedndunns
wladalloulsznneneg 019 Wnasdfy unAL 917
mﬂm“tnmeé‘lﬂummlwma e lvefuniwining
o winuznisudaiia aﬂmmimLﬁauimmmﬂmwaq
nadsldlunsudausiazanu maamuﬂmm wazIsuAtaym
Tunsuia

Study the theoretical and practical aspects
associated with theories of translation and the

importance of translation in order to have an
understanding of translation approaches related to
relevant concepts, elements of translation useful for
translating successfully, the translation process, roles of
a translator and problems and solutions in translation.
Practice translating from Korean to Thai and from Thai

to Korean using different texts, such as important

mquwauaimﬁﬂgum witelhidleisnsuaiisenndes
kA mqwgﬂmgﬂauaummmﬂmﬁuaaﬂmmawﬂumu
nuiuwarABURUR  nszuunswla  unuivwesinula
awnvesdymiuaziuimenisuitgmilunisuda  aefniu
nsuladolaudsziaveingg 09 wnasdidy unAu 9717
ynninmdifunnineuazanwinedunwinimiiie
aevinurnsulaiin mnausnesesnadsildlunmsuaus
avu saonautym warlsundgmilunisua

Translation theories and the importance of
both
understanding of translation approaches

translation, in theoretical and practical ways;
related to
relevant concepts and useful elements of effective
translation; translation processes; roles of translators;
difficulties and solutions in translation; translation practice
from Korean to Thai and from Thai to Korean using
different texts: important documents, articles and news;

the improvement of translation skills and understanding
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documents, articles and news, in order to improve | of different translation strategies employed in various
translation skills and to understand the different | texts; difficulties and solutions in translation
translation strategies used for different documents,
problems and solutions in translation.
21 221322 mswlaissanssuiasdetuiianivia  3(2-2-5) | 221322 asuUanssunssuuavdetuiinmud  3(2-2-5) JSumasSuiy
Korean Translation for Literature and Korean Translation for Literature and m‘mﬁﬁﬂqw
Entertainment Media Entertainment Media
NﬂﬂJumSLLUammimﬂisuLLa mamumﬂawm ﬂJﬂNummﬂammsimﬂismmmamuwmmﬁuadﬂu
Audetuiiana 9 Y0UNINE 919 Bosdu-wnlens Womas | Feduidfisdng 9 VOILNINE 817 Bosdu-uailens theinas
mi@u UNUIIUYUDINTNEUASLATALAT tABLUnaAA1L mimu UNUTTHIUVBININEUALALAEAT LAldunanaI1NaIn
ﬂjﬂmmLmuﬁ@immlmiﬁaazamEJLLazL“‘ﬂuasswmamm m‘mmeaamwﬂwﬂwaa“amEJLLa“LUUS':?iaJﬁmmnﬂVlam
ﬁi’iﬂ Literature and entertainment media translation
Practice translating texts from literature and practice in various texts: short stories, novels, song lyrics,
entertainment media, such as short stories, novels, song . . .
. ) ) ; cartoons and movies or drama scripts, focusing on
lyrics, cartoons and movies or drama scripts, focusing on
smooth and natural translation from Korean to Thai. accurate and natural translation from Korean to Thai
22 221333 miﬁgmm‘mLm‘wﬁLﬁ@‘i’mqﬂismﬁmwwma 221333 miﬁqmmmmmﬁLﬁa’;’mqﬂisadﬁmwwmﬂ JSuanesuie
3(2-2-5) 3(2-2-5) Mgy
Korean Speaking for Specific Purpose Korean Speaking for Specific Purpose
Nﬂwm:;“miwmmmm'malus Wu‘mmu,a“ Nﬂwﬂw“miwmmwumwaiui ﬂ'waau,a”
MaWﬂwmau’mmummmaﬂs”aﬂﬂLawwvvﬂ,mmwuﬂ 9191 N9 Mmmnmﬁmﬁﬂmummmﬂi”mmaww”MVme‘muﬂ 919 NIYA
Wﬂlu%‘ljm‘(m AU ﬂ?iE]ﬂ‘Ui’lEJ LLaymﬂmw IHWUEJSUU N1937897U ﬂ’]iaﬂﬂi?ﬂ Ly ﬂ’]ii(ﬂ'ﬂ%
Practice speaking Korean at an advanced level Korean speaking skill practice in the advanced
and with a wider range of topics for specific purposes, | |eye( with a wider range of topics for specific purposes:
such as public speaking, reporting, discussion and . : ! ) . .
public speaking, reporting, discussing and debating
debate.
23 221341 35sauadnualesnu 3(3-0-6) 221341  55uARINIMALURIAY 3(3-0-6) JSumasue
Introduction to Korean Literature ‘ Introduction to Korean Literature melneuas
Anwdszimssandinvalasduay TaeEufne UsgThrssuninvdlneday Immsmﬂmmamu o
Naﬁ’]yuLﬁiUé\I’\iLLGi’Jiimﬂiillﬁ{‘U‘UWitjmﬁﬂii:mﬂiilﬁ"lllﬁﬁﬂ Lﬁu@ﬂLLC‘I’JiiﬂJﬂiiuiﬁJUWﬁ“ﬂuaﬂ?iiﬂmiiiﬁ’mﬁuﬁ IV mEeIngY
AN ufIssnfluseaulewiu iedilugnise ﬂﬂwmwgﬁswﬁrﬂmmuLuaamu wiethlugnissuuazms
KAYNITINTAIFIUNYDIITTUNTIUAIUS F95MIUNVRNTIUNTINLNING

Study the history of Korean literature The brief history of Korean literature,
including famous works from oral literature to | including famous works from folk literature to
contemporary literature, and study basic theories of | contemporary literature; basic literature theories; reading
literature to prepare for reading and criticizing Korean | and criticizing Korean literature
literature texts.

24 | 221342  a¥ASWAYANEUASIAYE 3(3-0-6) 221342 @¥ASWALATNEUASLAUE 3(3-0-6) USuRasuny
Korean Dramas and Movies ‘ Korean Dramas and Movies melneuas
AnwInasuazAsLarNINEUASINIMATIASUNNS NaUaYATLATNMEUASINMaTLRSUNTsEeuSUTY .

gouulurenine uasilinmsiesesinauandldannnsivan | 2anins wasiinmsinsginuaniilsiannmsium renetnee
Study well-known Korean dramas and movies Well-known Korean dramas and movies;

and have analytical practice in analyzing values gained | analyzing value derived from watching Korean drama and

from watching them. movies

25 221254  JmUSIIULAMATINELY 3(3-0-6) 221351  TAuUSIIUNINETINALE 3(3-0-6) YSuAesuie
Contemporary Korean Culture_ Contemporary Korean Culture ' mmé’ﬂﬂqw
Anwn Auadl wagswwedusaieanuinussTy Anw1 Auadn wavsweAUIBNEITUIRUSTSN | | Luusysia

INNATINENY 819 NTBUATRIUSTIUINNE %’Qmmwmﬂuaq INasINads 919 nszuaimussTuinvg ﬁmmmmmuaﬂﬁum 51853

vaarunwatulagdu Jausssunisldniw uwayinusssy
fudu q Mierdewmunguivesiamsssufny

Study, and do
contemporary Korean cultures, for example, trends in

discuss research  on
Korean cultures, lives of Korean people in the present
time, language cultures and other cultures in relation to
theories from cultural studies.

ﬁm';lmuaiuﬁ%mu Tausssunsldniwm LLaumuﬁssmmuau
9 VlLﬂEJ'J‘UEN@']ZJW]U{]GUaﬂ’]WUSiiuﬂﬂ‘lﬁ

The study,
contemporary Korean cultures: trends in Korean cultures,

discussion, and research on

Korean people’s current lifestyle, cultures in Korean
language usage and other kinds of cultures related to
theories in the field of Cultural Studies
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26 221361  ANWIFNERSAIWINAG 3(3-0-6) 221361  ATWIFNERSAIYILNING 3(3-0-6) YSumasuiy
Korean Linguistic Korean Linguistics A lineay
AnwniaeAl szuua syuulaseasing uay e szuui ssuulassadnend wazusslealy nwdIngy
Uszloalun N Imamunan A eIAIERNIuEa AR | MWINUEMNUSNANIAEASINIYE ARDNIUTTUU
AMUINglUNILNIUE AuvnglunwILnva
Study Korean morphology, terminology and Korean morphemes, morphology, terminology,
phrase and sentence structures, and their meanings, | phrase and sentence structures according to Korean
found in Korean Linguistics. linguistic principles as well as Korean semantics
27 221362 hensalnmiaSeuiieu 3(3-0-6) 221362 hensalnvalSeuiieu 3(3-0-6) YSumasuiy
Comparative Korean Grammar Contrastive Analysis of Korean Grammar A lneay
Awssiuazifiouiisunumiloumiusinayes ArsginaziUioufisuanumioununiwes Mwdingy
hensalinmdifuawlng welivsiuisauuandidly | hensalinmiidunwlne
Aslgliennsalniva LwaLUumwmwu%wm LiEJ‘LJi An analysis, comparison and contrast between
VLa&nﬂ'im“Lui“mwuwawumalﬂ Korean and Thai grammar
Analyze, compare and contrast Korean and
Thai grammatical structures in order to have an
understanding of the differences found in Korean
grammar usage, and gain basic knowledge for further
study of advanced grammar.
28 221371 QWU MENDNNTVIDANYINALTIAIUTNT 221471 AN MERDNNTYIBANLIUALTIAIUTNT YSusasuny
3(2-2-5) 3(2-2-5) MWBINgY
Korean for Tourism and Service Business Korean for Tourism and Service Business wazUS U
Anwnrvinimanddusenudaamadiuazau Anwiarwnnmansndusenulanmaiuazau -
U3Mssneg MAgrdestunmslivinsdnviendien e viudl | vinisineg Afeadestunisliuinsinviesdien oni vud s
Aendastulsusy Sud Widvvieaiien Ustsan Uy | Aeadesiulsusy S uddnroadien ustnsawn uity
Useiudy lssmerunanseaniuneivia lagdnaun1sle | Useiude lsmeruianieaniuneiuia lnsindunislideya
“uauau,a mi‘iﬁmmammUiﬂwsLUuﬂwwﬂLﬂwwamwu ay mimmimam’wsmimummLm%ammamumimﬂﬁ
A01UN1901939 ﬁummﬂu‘ﬂm‘f]mmmww gwifianunse immmmﬂylm‘i‘]mmLawuwmwmmmmmﬂoﬂui ATLEN
Antuldluszninenisliuins AMTMAUINNT
Study Korean for tour guides and service The study of Korean language essential for tour
businesses related to tourism and hospitality, for | guides and service businesses related to tourism: hotels,
example, hotels, shops, travel agents, car rental | shops, travel agents, rental car companies, insurance
companies, insurance companies, hospitalities or clinics. | companies, and hospitals or clinics; practising giving
Practice in Korean giving information and service to | information and services in Korean language to customers
customers in real situations and solving immediate | in real-life situations and solving immediate problems
problems occurring while giving service. occurred while giving services
29 221372 awnnvddienisvieadisdalse fmansuay 221472 awnnvddfienisvieadiendiase Renansuay Jsumesuie
Tuussu 3(2-2-5) s 3(2-2-5) Mgy
Korean for Historical and Cultural Tourism Korean for Historical and Cultural Tourism uazUSusie
AnwnUszTRnnudunnvesunasvio s 18 Anwrusyianuduuivesunasvianfionds .

Use i’ﬁmam%uaﬁwuﬁﬁmaawmmﬂmﬁamauﬁwa&ha
anda LwamlﬂamimwaﬂLiadinmadamuwaﬂmmmm
Junrwnnmdldegadiomsuazuiug immﬁlﬂ‘dg‘um
mewaumlugmwmmLwﬂﬂwmmﬁiﬂmmmiuﬂwaﬂmm
ynmalaegidioondn

Study the historical backeround of historical
and heritage tourist attractions in the lower northern
part of Korea in order to be competent at giving accurate
and correct information about those places in Korean.
Practice role- playing as a tour guide in order to be
competent at giving services to Korean tourists in a
professional manner.

UszTamansuazTausssuvesunnmnilonauaisegndngs
Lwaml‘daﬂﬁmawaﬂLiaﬁn"uaﬂamuwaﬂmmmﬂ‘] VJu
A naldegnaiismssuazusiug ﬂuwmﬂﬂgumuwmw
aumiugwuwuﬁﬂmﬂﬂwmmmiwmmiuﬂwmmm&miLm‘wa
Taogaiionin

The study of the historical background of
historical and cultural tourist attractions located in the
lower part of Northern Korea; giving accurate information
about those places in Korean language; role-playing as a
tour guide, practising giving services to Korean tourists

professionally
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30 221398 Angndwusszauligaes 1 3 wihedn 221398 Anendwusszauligees 1 3 wihghe YSumasuny
Undergraduate Thesis | Undergraduate Thesis 1 Medangy
V‘imﬂ?ﬂ’]’mimax‘i@lumEJUﬂ‘U‘UU(ﬂEJ‘N‘U@ﬂi”L‘UEJ‘U ﬂﬂ‘t’f’]ﬂ'J']lJiLU@\W]ULﬂEJ'Jﬂ‘U“lJUMEJu‘Uaﬂi“’L‘USJU'JSﬂ'ﬁ
35n15%1398 miaammumm%ﬂi”mwmm miurm Y1139 ﬂ’]i@@ﬂLLUUQ’]U'JR]EJUT’LJ’MWN*] vrﬁumﬂimmrrav
ﬂill']ﬂéLLﬁuﬂﬂJﬂ']W Tnewduauiseluaivrivvesidnnis AUNTN Tnetduanuideluavdnveidanisideulasesi
Weulpes19 kaznASWeusIBNUNITIdY UAEAISWUTIBIUNITIVE

Study the fundamentals of research The basic knowledge of research methodology,
methodology, quantitative and qualitative designs of | conduct of research both in quantitative and qualitative
research in students’ field of study, and the writing of a paradigms based on students’ field of study; writing a
research proposal as well as a research report.

research proposal as well as a research report
31 221421  ANSANNANWINIYE 3(2-2-5) 221421  ANSANUANWILNINE 3(2-2-5) J5umasuiy
Korean Interpretation Korean Interpretation A lneay
L%‘ﬂuﬁwgwﬁmiéw Uismwuaﬂa'ru hag . Vg ¥RNTA Uismwuaﬂla'm LLazmlﬂuﬁﬂﬁiymaq wdange
AMuEATeIN1Tam Bndudsnsuasiaunvinueaneg Tu | nisaw Badwisnmsuasimuiinuedneg Tunsamwainniw
mia'mmﬂmmmm%lﬂumwﬂm LLa"ﬂW‘HWlWSL‘ﬁuﬂWEW Lﬂ?ﬁﬂaLﬂUQ’l‘lﬂ’ﬂﬂﬁ LLasmmlmLfJummmmﬁiuamumsaﬁ
wnaudluaniunisalingg wWunisagulildlaniiu gndes | seq  Wiunsagulililemnu gndes wanduuselondi
wazifuvseloniiaazaaelogreiuiaed Snfuhany | aasaansldosnaiurie Snnsihanudilaluiiuaau
WAl UATUANLANAIN IS TAIUSTTU WANANVIITUSTTY

Study theories of interpretation, types of Theories, types and the importance of
interpretation and the importance of interpretation. | interpretation; interpretation practice in different
Practice interpretation in order to improve skills in | situations from Korean to Thai and Thai to Korean;
interpreting different dialogues, from Korean to Thai and | simultaneous interpreting using cultural awareness and
Thai to Korean, with a focus on promptly interpreting | differences
with cultural awareness the main ideas of a dialogue
into accurate and fluid sentences.

32 221442  255NSTUNNATINAETE 3(3-0-6) 221441 55NSIUNNATINATE 3(3-0-6) J5umasuiy
Contemporary Korean Literature . Contemporary Korean Literature 3 A linenay
Anwdsyiissunssusadvvesnuanudyn AnwUseiinssanssusuaivveunvanusiyn Mwdangy

1910 auisgatagliu LLasa'm@'hwaismmiuﬁﬁmmﬁﬁzg 1910 quilsgadagiu uazdruiumssansaiillanuddy | oo o
Tuurazyn Wiam%ﬂﬂlﬂﬂluﬂ’liﬂﬂ’amiﬂ wuwardansal | Tuudazen niounsdlndunisAninseikasiansalissanssy -
assmnsslussiuidodu Tuszsuidesdu eI
Study the history of Korean contemporary The study of Korean contemporary literature
literary works from 1910 to the present time, read | from 1910 to present; reading important literature in each
important literary works from different periods and period; basic analytical and critical thinking skill practice
practice basic analytical and critical thinking.
33 221461  NIFABUAH UMM IUENIWIRUTZINA 221461  MTABUNYINIWE LUFIULATBUTZNA JSumasune
3(2-2-5) 3(2-2-5) MWBINgY
Teaching Korean as a Foreign Language Teaching Korean as a Foreign Language
Anwmdnniswazisnisaeun wnInalugiue Anwinanniswagisnisaeuniwuninilugiuy
AIEUTEINA FARINTINAITITBUNITADU A5 1UNBEY | N1wIR1UTEINA TARANTINAITISEUNITAOU a51suniSeU
wun1sFeu niseenuuumalulad uinnssuuaznisndn | wwun1siBeud mssenuuumalulad uinnssuuaznisuande
ﬁanwsaau ATIARarN1SUTEIIUNANISISEUNISEOU NS | N1TEeu N1sTaLazn1sUsEIuNanIsiSeunIsaau n1sanse
ANTNNSARULAENNTBAUTIENANITANTANTADY ASARUKAENITBAUSIINANTANTANTABY
Study principles and approaches in teaching The study of principles and approaches in
Korean as a foreign language. Learn to create classroom | teaching Korean as a foreign language; creating classroom
activities, study materials, lesson plans, instructional | activities, class materials, lesson plans, the technology
media with technology and innovation, assessments and | design, innovation, media for instruction; teaching
evaluations, give a teaching demonstration and discuss | assessment and evaluation; teaching demonstration,
teaching demonstration results. including discussion on feedbacks of the teaching
demonstration
34 221473 A1 UNMATDTINT 3(2-2-5) 221473 AW UNMENDTINR 3(2-2-5) YSumesune

Korean for Business

Korean for Business

NWDINYY
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Hnnsldnwinmaiienisinsiedeansniegsia Hnnisldnrvnvdiienisindedealsniegsnag
AIUNIAWNAE YAAR wazwdosiledoans wWu nsnsen | auniameaz UAA waziadesfledeans wWu nsnsen
wuunesy nsduniwal Msldngdws msoulaziaus | wuuwesy nsduniwal nslElnsiwg nsilsulaziaue
FENUNANTUTEYN NM5PBLAAINgTIRAUTEINTANG TeNuUNaNTUTEYN NM5PEuanrInggInaUTEnnangeg
Practice Korean language for business The use of Korean language for business
communication in different situations and for using | communication in different situations based on occasions,
different communication tools, such as filling out forms, | people and communicative tools: filling in forms,
interviewing, using the telephone, writing and presenting | interviewing, using the telephone, writing and presenting
meeting reports, and writing different types of a business | meeting reports as well as writing different types of
letters. business letters
35 221472 QWUAMENDNUAAMNTIN  3(2-2-5) 221474 AUNMATRDNUERAMNTIN  3(2-2-5) YSuAesuie
Korean for Industry o Korean for Industry . AINYY
Anwimdndinaznisliniwinimaniieidesiv Anwddwiuaznsldnwinindifiosdesiven | | oo o
adlulsanugaamnssy lagfinsunisulauuuanslulsenu | Tulssugnainnssy Tagindunisudauuvdialulssnu e
UTELANAY) INNIANHITTUUNITYINULAZUNU AT | Uselansngg sansdinussuunisiaulagsunummifue
Y9381 U5 UDAAMNTINVD BN NG A1 lulsUEAAIMINTINYD BN NG
Study vocabulary and Korean language usage The study of vocabulary and Korean language
related to industry works, practice translation and | related to industrial work; translation and interpretation
interpretation for jobs in different types of industry and | practice for jobs in different types of industry; the study
study working systems and roles of interpreters in | of working systems and interpreters’ roles when working
industries in Korea. in industries in Korea
36 221496 NN 6 NUBAN 221496 1SRN 6 MBAn Uuesuey
Professional Training Professional Training A lnenay
nsuuaausuividnaruarviluaniuy mMaufiRnusnAvdna e iniuaay SNy
ﬂixﬂaumsﬁaaaﬁﬂs&:ﬂ%ﬁméﬁm Wunan 16 &Uandi wazlyl Usgnaumsviseasdnsilivadindunan 16 dUni
teundn 350 Falue Professional training related to the student’s
Professional Training related to the student’s | field of study in a workplace or an organization of a
field of study in an institute or workplace of prospective prospective employer for 16 weeks.
employers for 16 weeks and with the minimum training
period of 350 hours
37 221497  @whafinen 6 NUBAN 221497  @wiafinw 6 MEAn Usumeduney
Co-operative Education Co-operative Education Aulnenay
mi’ﬂﬂﬂﬁﬁ’amﬁluL'%mﬁt,ﬁ'm%gﬁuawﬁmﬂu miﬂﬂﬂ;’jﬁﬁmﬂuﬁmﬁ}ﬁmﬁaqﬁ’uawﬁﬁvﬂuamu Mwdang
anuusenounts  viseewdnsglilndiaivinanusuliedu | Ussneunmsviessdnsyldduninivihanusiudieduanudnw
aninvluUssmauavinaUseme  eghadussuuteu | weluwlssnauszssstinAegnafustuunoudiSansiine
dusansAine  Wlanutnglunsldnwinmd e | Wtenudunglumsldaewunmva gnuszidaulaeil
sufoulnefiszsenaliinidien svgralisnindieu
Professional training relating to Korean Professional training related to the student’s
language prior to the completion of the degree in the | field of study prior to the completion of the degree in a
workplace or prospective employer organization in the | Workplace or organization of a prospective employer in
country or overseas that hold a contract of cooperation | the country or overseas that holds a contract of
with the university to instill trainees with systematic | cooperation with the university to instill systematic
working skills and fluency in using Korean language by working skills and fluency of the Korean language
undergoing the training conforming to the conditions according to the conditions in the contract with the
restricted in the contract with the minimum training minimum training period of four months.
period of four months
38 221498  msilneusuvsernulumsUseina 6 wiiede | 221498 msilneusuvsernulumsUseivna 6 nuleie USumasuney
International Academic or Professional International Academic or Professional M lvenay
Training Training mmé’ﬂﬂqw

nseusulusUsena vseRnuuRnulused
Wnedasiuatv v Tuaantu annulsenaunis 1sessAns

nsausuluiUsenanserinuf iRnulusedn
Wetesiuanuivluanity anmuusgnauns viseasAnsglyd
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i v naniz USuuss we. 2561 nundYnaniz USuuss we. 2566 anseil
USuuge
fivadaiduussmauazsineusema Widsmalunsld | dadislusiasemalidomglunsliawunmvd  Taed
mMwinmalaedsreznatlidniaiiou svprnaldiniandiou
International  Academic or  Professional International academic or professional training
Training relating to Korean language in the institute, | related to the student’s field of study in an institute, a
workplace, or prospective employer organization in the | workplace or an organization of a prospective employer
country or overseas to instill trainees with systematic | overseas to instill the fluency and competency of Korean
working skills and fluency in using Korean language by | language with the minimum training period of three
undergoing the training with the minimum training | months
period of three months
39 221499  AnenfiwussyaulSgees 2 3 wiheda 221499  Anegndnudszauligaes 2 3 wihefa Usumeduiy
Undergraduate Thesis |I Undergraduate Thesis 2 mmé’qnqw

U§tAn I delusdeddaniianuaulanay
Aertestuanviivnivininanionmnadnw taglssu
AuLfiuveuLazagnislinisguaveanansdiusnm
Ineninus Fefidnardondounardaiiduinerinusatu
auysal

Conduct research on a self- selected topic
related to the field of Korean Language or Korean
Studies, approved and supervised by the undergraduate
thesis advisor.

UftRmsideluideiiidnierualauasieade
Auanuimnawinmanssinivannw lnglasunuiugeu
wazegnelinisguavesenassiivinuinerdnus Feidn
AwdpadyuuazdsiauInginusatuanysal

Conduct of research on a self-selected topic
related to the field of Korean Language or Korean Studies,
approved and supervised by the undergraduate thesis
advisor
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HA 1 H7 1
MANSANYIAY nMANSANYIAL
001211 mwé”aﬂqwﬁugm 3(2-2-5) 001xxx vAdTAnwTtly 3(2-2-5)
Fundamental English naWINAWSINGY
00Lxxx  waniAnwvily 3(2-2-5) 00 andAnwvily 3(2-2-5)
QLN nAIATILYBEEnS
00Lxxx  waniAnwilY 3(2-2-5) 00 andAnwvialy 3(2-2-5)
nauivTinenmansuazadineans nauivTInendans waluladuazadinmans
221101 a1wwnmd 1 3(2-2-5) 221101  Awwnwia 1 3(2-2-5)
Korean Language | Korean Language 1
221131 MSAUNUINYNNNE 1 3(2-2-5) 221131 MITEUNUIAIBLNINE 1 3(2-2-5)
Korean Conversation | Korean Conversation 1
221161  SEUUEBINIWLAAR 3(2-2-5) 221161  SzUUEBINIW AR 3(2-2-5)
Korean Phonology Korean Phonology
370 18 witheia 37U 18 wihefa
R 1 TR 1
nMAnTANEIUaNE MAnsAnyIUane
001201  vinwgnwlng 3(2-2-5) 00 wandAnwvily 3(2-2-5)
Thai Language Skills nauimInIwneg
001212 A1W1BInguWmLI 3(2-2-5) 001xocx  aaAmAnvhly 3(2-2-5)
Developmental English NENIMNISINGY
00l wanddEnwvly 3(2-2-5) 00l wandAnwvily 3(2-2-5)
naIvIdsALeEnS NAUITIINIAERTFVNIN
001281 fAwwazniseeantidsnie (TeAulddumiiena) 1(0-2-1) 001281 fAWLaAENITOENAISINTY 1(0-2-1)
Sports and Exercises (Warulduminefin)
221102 ATWUAINE 2 3(2-2-5) Sports and Exercises
Korean Language I 221102 AWUNIIE 2 3(2-2-5)
221132 MSAUNUINYININE 2 3(2-2-5) Korean Language 2
Korean Conversation || 221132 MSEUNUIATYUAUE 2 3(2-2-5)
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221151 dpuuazimusssuniva 3(2-2-5) Korean Conversation 2

Korean Society and Culture 221151  dePuuazTmusIIININa 3(2-2-5)
U 18 Mhein Korean Society and Culture
T 18 wihedn
S 2 H7 2
nANSANYIAY nMANSANYIAL

00Loxx  MnAdEnulY 3(2-2-5) 00Loxx  MnAdEnuly 3(2-2-5)
naIvEPLAERS NFUIPNWTINGY

00l andAnwvaly 3(2-2-5) 00 ndAnwvily 3(2-2-5)
NAWIYTINEIPNERSUaLANAAERS v uden

0000 AVNANITLEDA (1) 3 BEhn 221201  AWUNINE 3 3(2-2-5)
Specific Course - Elective (1) Korean Language 3

205200 mi?ﬂiamsmmé’aﬂqwlﬁa‘ﬁmqﬂisaaémww 1(0-2-1) 221231 MSAUNUIATEUNINE 3 3(2-2-5)
Communicative English for Specific Purposes Korean Conversation 3

221201  ATWUNINE 3 3(2-2-5) 221 Avoniden 3(X-X-X)
Korean Language Ill Major Elective

221231 MITAUNUIAWUANE 3 3(2-2-5) 0000 AU 3(X-X-X)
Korean Conversation Il Minor Course

221xxx  Avueniden 3(X-X-X) X0OXX  ATUADNLES 3(X-X-X)
Major Elective Free Elective

XXX 39N 3(X-X-X)
Minor Course 3 21 wwhn

593 22 ¥iein
ST 2 HT 2
nAMIAnYIUaY nMAsAnYIUae

001213 AWBINGUTAVINTT 3(2-2-5) 001 ViseATAnw LY 3(2-2-5)
English for Academic Purposes Ay uden

00l wandAEnwIlY 3(2-2-5) 00l wandvAnwIlY 3(2-2-5)
nauATLYYEmMEnS v uden

o000 Y uaneiden (2) 3 e 789101  douywumans 3(3-0-6)
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Specific Course - Elective (1)

Humanitices Media

221202  ANBUNIUA 4 3(2-2-5) 221202 ANWWAUA 4 3(2-2-5)
Korean Language IV Korean Language 4
221232 MTEUNUIATYNAUE 4 3(2-2-5) 221211  mseukazmalgunwnva 1 3(2-2-5)
Korean Conversation IV Korean Reading and Writing 1
221211 M99UMENTTBUMBILMYE 1 3(2-2-5) 221232 MTEUNUNAEILNNAE 4 3(2-2-5)
Korean Reading and Writing | Korean Conversation 4
Xoooox 391N 3(X-X-X) Xoooox 391N 3(X-X-X)
Minor Course Minor Course
594 21 whefin W 21 wleda
i 3 7 3
AAN1SANYIAY A1ANSANYIEY
205201 MsAoansMwISInguiienFIeTERBinng 1(0-2-1) 205102  mwidanguiiowIoueamieslums  3(3-0-6)
Communicative English for Academic Analysis Usgnauen
221301 AMWWNINE 5 3(2-2-5) English for Career Preparation
Korean Language V 221301  AWUNIE 5 3(2-2-5)
221341  2ssammn ey 3(3-0-6) Korean Language 5
Introduction to Korean Literature 221311 M99UMAENITTBUNMBINYE 2 3(2-2-5)
221311 MS9IULAYMITBUNBUNYE 2 3(2-2-5) Korean Reading and Writing 2
Korean Reading and Writing Il 221361  253auARnvELeedy 3(3-0-6)
221361  AIWNAEATANYIAIUS 3(3-0-6) Introduction to Korean Literature
Korean Linguistic 221361  AWIAERSATYINAE 3(3-0-6)
00X AN 3(X-X-X) Korean Linguistic
Minor course o0 AU 3(X-X-X)
XX AN 3(X-X-X) Minor course
Minor course XOXX AU 3(X-X-X)
0K ATUADNLES 3(X-X-X) Minor course

Free Elective

593 22 BUaEAR

593 21 Wi
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i 3 i 3
aensAnwvany nMensAneIUany
205202 msFeansnwdinguiiensiiauenay 1(0-2-1) 221302 AWUNIE 6 3(2-2-5)
Communicative English for Research Presentation Korean Language 6
221302 AIWUNE 6 3(2-2-5) 221321 nswdanwnIva 3(2-2-5)
Korean Language VI Korean Translation
221321 msuwdaniwunivia 3(2-2-5) 221398  Anegndinudszaudiganns 1 3 WEAn
Korean Translation Undergraduate Thesis 1
221398  Angnfinusszaudiganes 1 3 NEAn 221 Avoniden 3(X-X-X)
Undergraduate Thesis I Major Elective
221xxx  Awueniden 3(X-X-X) XXX AN 3(X-X-X)
Major Elective Minor courser
XXX A 3(X-X-X) XXX AN 3(X-X-X)
Minor courser Minor course
00X AN 3(X-X-X) 0K ATUAONLES 3(X-X-X)
Minor course Free Elective
0K ATADNLES 3(X-X-X)
Free Elective 59 21 whein
39 22 mhein
Fuli 4 7 4
AANSAnYIA AANSANYIAY
221421  MTEUAIBRNINE 3(2-2-5) 221421  MITEWATBUNING 3(2-2-5)
Korean Interpretation Korean Interpretation
221 AvnenLEen 3(X-X-X) 2210 AW NBALEN 3(X-X-X)
Elective Major Elective Major
221xxx Awweniden 3(X-X-X) 221 Aweniden 3(X-X-X)
Elective Major Elective Major
221 Awweniden 3(X-X-X) 221 Avneniden 3(X-X-X)
Elective Major Elective Major
221499 Anerfinusseauliyges 2 3 wihein 221499  Anegndinusszaudiganns 2 3 wihein
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Undergraduate Thesis I

590 15 wiein

Undergraduate Thesis 2

U 15 wein

S 4 AT 4
aMANsAnwIUaney aAnsAnwIUany
221496  nsANU 6 wiein 221496  nsAAU 6 Wi
30 w39
221497  @nnafnw 6 WA 221497  annafnw 6 WnUWAA
3o %39
221498  nmsineusuvsernnulusalseindg 6 wihein 221498  nmsineusunseRnnulusaUsena 6 wihein

94 6 WYAn

U 6 WIYHA
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Abstract

Constructivism and Communicative Language Teachinghad changed
foreign language teaching from teacher-centered class to learner-centered
class. Flipped learning, which emerged as an alternative to traditional
classroom instruction, facilitates individual and level learning through
self-directed learning. Further, it facilitates the internalization of learning
through interaction and feedback between teacher-learmer or learner-learner.
Itis aimed to recognize the applicability and the effectiveness in teachingKorean
of Thai university. To begin with, survey and interview learners after
conducting pre-teaching for intermediate learners. Based on the analysis

results flipped learning was conducted for beginner major in Korean.

Keywords : flippedclassroom, flippedlearning, Koreaneducation
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